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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

665 
Na osnovu člana 276. stav (1) Zakona o carinskoj politici u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 58/15) i člana 
17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 
24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na prijedlog 
Upravnog odbora Uprave za indirektno oporezivanje, na 104. 
sjednici, održanoj 5.3.2026. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

PROVOĐENJU ZAKONA O CARINSKOJ POLITICI U 
BOSNI I HERCEGOVINI 

Član 1. 
U Odluci o izmjenama i dopunama Odluke o provođenju 

Zakona o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 
6/23) u članu 245. tač. c) i d) riječ "štampa" zamjenjuje se riječju 
"izdaje". 

U tački r) riječi "rezervni postupak" zamjenjuju se riječima 
"postupak osiguravanja kontinuiteta poslovanja". 

Iza tačke s) dodaje se nova tačka t) koja glasi: 
"t) "lični podatak" je svaki podatak koji se odnosi na 

fizičko lice čiji je identitet utvrđen ili se može 
utvrditi." 

Član 2. 
U članu 261. stavu (2) riječi "Prilogu 38. i" brišu se. 

Član 3. 
U članu 262. stavu (1) tački b) riječi "rezervni postupak 

provoza" zamjenjuju se riječima "postupak osiguravanja 
kontinuiteta poslovanja". 

U stavu (1) riječi "Priloga 17." zamjenjuju se riječima 
"priloga 40. i 41. ili iz Priloga 46." 

Član 4. 
U članu 263. broj "139." zamjenjuje se brojem "262." 

Član 5. 
U članu 265. stavu (2) tački a) riječi: "38., 39., 40., 41., 42. i 

43.", zamjenjuju se riječima "39., 40. i 41.". 

Član 6. 
Član 276. mijenja se i glasi: 

"Član 276. 
(Provozni prateći dokument) 

(1) Polazni carinski ured, na zahtjev deklaranta ili lica koje je 
predočilo robu polaznom carinskom uredu, izdaje 
provozni prateći dokument ili prema potrebi 
"provozni/sigurnosni prateći dokument" koji predstavlja 
provozni prateći dokument dopunjen podacima sigurnosti 
i zaštite kada је provozna deklaracija kombinovana sa 
ulaznom i/ili izlaznom sažetom deklaracijom. 

(2) Provozni prateći dokument iz stava (1) ovog člana 
odgovara obrascu i podacima provoznog pratećeg 
dokumenta iz Priloga 40. ove odluke. 

(3) Provozni prateći dokument dopunjava se popisom 
naimenovanja koji odgovara obrascu i uključuje podatke 
iz Priloga 41. ove odluke. Popis naimenovanja je sastavni 
dio provoznog pratećeg dokumenta." 

Član 7. 
Član 277. mijenja se i glasi: 

"Član 277. 
(Podnošenje MRN broja provozne deklaracije) 

MRN broj provozne deklaracije i ostali dokumenti koji 
prate robu puštenu u postupak provoza podnose se na svaki 
zahtjev carinskog ureda." 

Član 8. 
Iza člana 277. dodaje se novi član 277a. koji glasi: 
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"Član 277a. 
(Sredstva dostavljanja MRN broja provozne deklaracije 

carinskim uredima) 
(1) MRN broj provozne deklaracije dostavlja se carinskim 

uredima korištenjem tehnike elektronske obrade podataka. 
(2) Ako dostavljanje MRN broja provozne deklaracije nije 

moguće korištenjem tehnike elektronske obrade podataka, 
MRN broj provozne deklaracije može se dostaviti 
carinskim uredima svim sredstvima koja nisu tehnike 
elektronske obrade podataka: 
a) barkodom, 
b) provoznim/sigurnosnim pratećim dokumentom, 
c) drugim sredstvima koja dopušta carinski ured koji 

prima podatak." 

Član 9. 
U članu 278. stav (1) mijenja se i glasi: 
"(1) Roba se predočava zajedno sa MRN brojem provozne 

deklaracije, u skladu sa članom 277a. ove odluke, u 
svim provoznim carinskim uredima." 

Član 10. 
U članu 279. stav (1) riječi "i provozni prateći dokument ili 

provozni/sigurnosni prateći dokument" brišu se. 
U stavu (1) iza tačke f) dodaju se nove tač. g) i h) koje 

glase: 
"g) u slučaju iz tač. c) i f), ako se roba prevozi u jednoj 

istoj intermodalnoj prevoznoj jedinici, a promijenjeno 
je prevozno sredstvo bez rukovanja samom robom i 
intermodalna jedinica ima jedinstveni identifikacioni 
broj, ta promjena prevoznog sredstva se ne smatra 
incidentom za potrebu primjene ovog stava, 

h) za potrebu primjene tačke g) ovog stava, intemodalna 
prevozna jedinica je, naprimjer, kontejner, izmjenjiva 
prevozna jedinica, poluprikolica. Tačka g) ovog stava 
primjenjuje se i na utovareno vozilo koje se i samo 
prevozi aktivnim prevoznim sredstvom." 

Član 11. 
U članu 280. stav (1) tačka b) mijenja se i glasi: 
"b) MRN broj provozne deklaracije u skladu sa članom 

277a. ove odluke." 
Stav (4) mijenja se i glasi: 
"(4) Odredišni carinski ured čuva provozni prateći 

dokument u štampanom obliku kada je isti predočen, 
a carinska kontrola obavlja se na osnovu podataka iz 
provozne deklaracije dobijene od polaznog carinskog 
ureda." 

Član 12. 
U članu 281. stav (1) riječi "i provoznog pratećeg 

dokumenta ili provoznog/sigurnosnog pratećeg dokumenta" brišu 
se. 

Član 13. 
U članu 282. st. (1) i (2) riječi "i provoznog pratećeg 

dokumenta ili provoznog/sigurnosnog pratećeg dokumenta" brišu 
se. 

Član 14. 
Član 287. mijenja se i glasi: 

"Član 287. 
(Izuzeće od primjene postupka provoza na određena kretanja 

robe) 
Korištenje elektronske razmjene podataka u nacionalnom 

postupku provoza koji se odvija u carinskom području Bosne i 
Hercegovine ne primjenjuje se na kretanje robe fiksnim 
prevoznim instalacijama i na pojednostavljenja postupka provoza 
u pisanoj formi iz člana 288. tač. e), f) i g) ove odluke. " 

Član 15. 
Član 308. mijenja se i glasi: 

"Član 308. 
(Potvrda o sveobuhvatnom osiguranju ili oslobađanju od 

osiguranja) 
(1) Na osnovu odobrenja i na zahtjev korisnika postupka 

provoza, garantni carinski ured korisniku postupka 
provoza izdaje jednu ili više potvrda o sveobuhvatnom 
osiguranju na obrascu iz Priloga 34. ove odluke ili jednu 
ili više potvrda o oslobađanju od polaganja osiguranja na 
obrascu iz Priloga 35. ove odluke, kako bi se korisniku 
postupka provoza omogućilo da dostavi dokaz o 
sveobuhvatnom osiguranju ili oslobađanju od polaganja 
osiguranja u svrhu primjene člana 262. stav (1) tačka b) 
ove odluke, primjenjujući pravila navedena u Prilogu 36. 
ove odluke. 

(2) Potvrde iz stava (1) ovog člana izdane nakon početka 
primjene ove odluke važe najduže pet godina. Garantni 
carinski ured može produžiti taj rok za još jedan dodatni 
period koji ne može biti duži od pet godina. 

(3) Ako je tokom perioda važenja potvrde garantni carinski 
ured obaviješten od strane korisnika postupka provoza ili 
polaznog carinskog ureda da potvrda iz stava (1) ovog 
člana zbog brojnih izmjena više nije dovoljno čitljiva i da 
bi je polazni carinski ured mogao odbiti, garantni carinski 
ured poništava tu potvrdu i prema potrebi izdaje novu 
potvrdu. 

(4) Potvrde iz stava (1) ovog člana izdane prije početka 
primjene ove odluke sa rokom važenja od dvije godine 
ostaju važeće. Garantni carinski ured može produžiti 
njihov period važenja za jedan dodatni period koji ne 
prelazi pet godina." 

Član 16. 
Član 314. stav (3) mijenja se i glasi: 
"(3) Ovlašteni pošiljalac može štampati provozni/ 

sigurnosni prateći dokument iz svog informacionog 
sistema tek nakon prijema obavještenja o puštanju 
robe u postupak provoza od strane polaznog carinskog 
ureda." 

Član 17. 
U članu 338. iza riječi "član" dodaje se redni broj "335." i 

interpunkcijski znak ",". 

Član 18. 
U članu 465. stav (3) dodaju se nove rečenice koje glase: 
"Nakon potvrđivanja fizičkog istupa robe na poleđini 

primjerka broj 3, izlazni carinski ured zadržava kopiju ovjerenog 
primjerka broj 3, a podatke o potvrđivanju fizičkog istupa robe 
unosi u elektronsku evidenciju koju uspostavi carinski organ. 
Elektronska evidencija o fizičkom istupu robe služi u navedenu 
svrhu jednako kao ovjereni original primjerka broj 3 izvozne 
carinske deklaracije." 

Član 19. 
Prilozi 39., 40., 41., 44., 45., 47., 48. i 49. ove odluke 

zamjenjuju se novim prilozima 39., 40., 41., 44., 45., 47., 48. i 
49., koji čine sastavni dio ove odluke. 

Prilozi 38., 42. i 43. brišu se. 

Član 20. 
(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 
(2) Izuzetno od stava (1) ovog člana, novi prilozi iz člana 19. i 

odredbe koje se odnose na nove priloge iz čl. 2., 3., 5. i 6. 
ove odluke primjenjivat će se od dana uspostavljanja nove 
verzije elektronskog sistema provoza, o čemu će Uprava za 
indirektno oporezivanje donijeti posebnu odluku koju će 
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objaviti u "Službenom glasniku BiH" i na službenoj internet 
stranici. 

(3) Do dana uspostavljanja nove verzije elektronskog sistema 
provoza iz stava (2) ovog člana, ostaju u primjeni prilozi 
38., 39., 40., 41., 42., 43., 44., 45., 47., 48. i 49. Odluke o 
provođenju Zakona o carinskoj politici u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 
21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 6/23). 

VM broj 67/26 
5. marta 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

Prilog 39. 
Zajednički zahtjevi u pogledu podataka za provoznu 

deklaraciju 
GLAVA I - OPĆE ODREDBE 
Odjeljak A. Napomene 

1. Elementi podataka, formati, šifre i, ako je to primjenjivo 
struktura elemenata podataka definirana u ovom prilogu, 
primjenjuju se na provoznu deklaraciju sačinjenju 
korištenjem sistema elektronske razmjene podataka, kao i 
na provoznu deklaraciju u pisanoj (papirnoj) formi. Na 
provoznu deklaraciju primjenjuje se Prilog 39., kao i Prilog 
23. i Prilog 24. ove odluke, osim ako je u ovom prilogu 
navedeno drugačije. 

2. Elementi podatka (D.E.) koji se mogu koristiti za svaki 
provozni postupak, te formati elemenata podataka, navedeni 
su u "Tabeli sa zahtjevima u pogledu podataka" u Glavi II, 
Odjeljak A ovog priloga. Posebne odredbe koje se odnose 
na svaki element podataka kako je opisano u Glavi III ovog 
priloga primjenjuju se ne dovodeći u pitanje status elementa 
podataka kako je definisano u "Tabeli sa zahtjevima u 
pogledu podataka". 

3. Postoje tri vrste provoznih deklaracija: standardna provozna 
deklaracija, provozna deklaracija sa manjim brojem 
podataka zahtijevanih za stavljanje robe u postupak provoza 
(nepotpuna provozna deklaracija) i elektronski prijevozni 
dokument kao provozna deklaracija. 

4. Ako se zahtjevi u pogledu podataka u vezi provozne 
deklaracije podnose prije predočenja robe, odgovarajući 
naziv ''prethodno podnesene provozne deklaracije'' je 
"Obavještenje o predočenju robe". 

5. Simboli "A", "B" ili "C', navedeni u Tabeli u Odjeljku D, 
Glavi I ovog priloga, nemaju uticaja na činjenicu da se 
određeni podaci navode samo ako to opravdavaju okolnosti. 
Mogu biti dopunjeni uvjetima ili pojašnjenjima datim u 
prilogu napomena za tražene podatke. 

6. Kardinalitet na nivou zaglavlja deklaracije (D) iz Tabele iz 
Glave I Odjeljak A. ovog priloga označava koliko puta se 
element podatka može koristiti na nivou zaglavlja provozne 
deklaracije ili obavještenja o predočenju robe. 

7. Kardinalitet na nivou Glavne pošiljke (MC) iz Tabele iz 
Glave I Odjeljak A. ovog priloga označava koliko puta se 
element podatka može koristiti na nivou Glavne pošiljke u 
provoznoj deklaraciji ili obavještenju o predočenju robe. 

8. Kardinalitet na nivou Kućne pošiljke (HC) iz Tabele iz 
Glave I Odjeljak A. ovog priloga označava koliko puta se 
element podatka može koristiti na nivou Kućne pošiljke u 
provoznoj deklaraciji ili obavještenju o predočenju robe. 

9. Kardinalitet na nivou naimenovanja robe Kućne pošiljke 
(HI) iz Tabele iz Glave I Odjeljak A. ovog priloga označava 
koliko puta se element podatka može koristiti na nivou 
naimenovanja robe Kućne pošiljke u provoznoj deklaraciji 
ili obavještenju o predočenju robe. 

10. Ako su podaci u provoznoj deklaraciji iz ovog priloga 
navedeni u obliku šifre, primjenjuje se popis šifri iz Glave 
III ovog priloga, te popis šifri iz Priloga 24. ove odluke ako 
nisu u suprotnosti sa šiframa iz ovog priloga. 

11. Pojam "Vrsta/Dužina" u objašnjenju atributa ukazuje na 
zahtjeve u pogledu vrste i dužine podatka. Šifre za vrste 
podataka su sljedeće: 

a alfabetske (slovne) 

n numeričke (brojčane) 

an alfanumeričke (slovnobrojčane) 

Broj iza šifre vrste podatka označava dozvoljenu dužinu 
podataka. Primjenjuje se sljedeće: 

Neobavezne dvije tačke ispred pokazatelja dužine znače da 
dužina podatka nije utvrđena, već oni mogu imati najviše onoliko 
znakova koliko je utvrđeno u pokazatelju dužine. Zarez u dužini 
podataka znači da atribut može imati decimalne brojeve, pri čemu 
broj ispred zareza označava ukupnu dužinu atributa, a broj iza 
zareza označava najveći dozvoljeni broj cifara poslije decimalnog 
zareza. 

Primjeri dužine polja i formata: 
a1 1 alfabetski znak, utvrđena dužina 

n2 2 numerička znaka, utvrđena dužina 

an3 3 alfanumerička znaka, utvrđena dužina 

a..4 do 4 alfabetska znaka 

n..5  do 5 numeričkih znakova  

an..6  do 6 alfanumeričkih znakova 

n..7,2  do 7 numeričkih znakova (karaktera) uključujući najviše dva decimalna 

mjesta. Dozvoljeno je pomjeranje decimalnog znaka. 

12. Maksimalni kardinaliteti na nivou deklaracije 
D (zaglavlje deklaracije) 1x  

MC (glavna pošiljka) 1x (po deklaraciji) 

HC (kućna pošiljka) 999 x (po MC) 

HI (naimenovanje robe kućne pošiljke) 9.999 x (po HC) 

13. Upotrebljavaju se sljedeća upućivanja na popise šifara 
definiranih međunarodnim standardima, domaćim 
propisima ili propisima Evropske Unije 

1 Šifra vrste pakovanja Preporuka 

UNECE-a br. 21 

Šifra vrste pakovanja kako je 

definisano u najnovijoj verziji 

Priloga IV Preporuke UNECE-a br. 

21 

2 Šifra valute ISO 4217 Troslovna abecedna šifra definisana 

međunarodnom normom ISO 4217 

3 Šifra države 
ISO 3166-alpha-2 

šifra države 

U kontekstu provoznog postupka 

upotrebljava se šifra države 

zasnovana na ISO 3166-alpha-2 šifri 

države, a za Sjevernu Irsku šifra 

države je ''XI'' 

4 UN/LOCODE 
Preporuka 

UNECE-a br. 16 

UN/LOCODE kako je definisano u 

Preporuci UNECE-a br. 16 

5 UN broj Sporazum ADR 

UN broj kako je naveden u tabeli A 

(popis opasnih materija) u dijelu 3. 

Priloga A Evropskog sporazuma o 

međunarodnom drumskom prijevozu 

opasnih materija (ADR) 

6 
Šifra vrste prijevoznih 

sredstava 

Preporuka 

UNECE-a br. 28 

Šifra vrste prijevoznih sredstava 

kako je definisano u Preporuci 

UNECE-a br. 28 

7 Šifra CUS 

ECICS (Evropski 

carinski popis 

hemijskih 

supstanci) 

Broj carinske unije i statistike (CUS) 

dodijeljen u okviru Evropskog 

carinskog popisa hemijskih supstanci 

(ECICS), uglavnom za hemijske 

supstance i preparate 

8 
  

Referentni broj/UCR 
ISO 15459 

Može biti u obliku šifre Svjetske 

carinske organizacije ISO15459 ili 

drugi odgovarajući oblik. Ovaj broj 

omogućava pristup tim navedenim 

komercijalnim podacima koji su 

predmet interesa carinskog organa 

Šifre na koje se poziva u ovoj glavi nalaze se u bazi 
podataka carinskog organa. 
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Odjeljak B. Nazivi kolona 

Kolona Deklaracija/Obavještenje Zakonski osnov 

Broj elementa podatka 

(D.E. br.) 

Broj dodijeljen predmetnom elementu 

podatka 

  

Stari broj polja u JCI Stari broj polja u JCI u koji se upisivao 

podatak  

  

Naziv elementa 

podatka /grupe 

Naziv elementa podatka/naziv grupe   

Naziv pod-

elementa/pod-grupe 

Naziv predmetnog pod-elementa/pod-

grupe 

  

Naziv pod-elementa 

podatka 

Naziv predmetnog pod-elementa 

podatka 

  

D1 Standardna provozna deklaracija Član 4. tačka ac), 

član 74. stav (1), 90., 

član 105. i član 112. 

Zakona 

D2 

Provozna deklaracija sa manjim 

brojem podataka zahtijevanih za 

stavljanje robe u postupak provoza 

(nepotpuna provozna deklaracija)  

Član 4. tačka ac), 

član 74. stav (1), član 

89. i član 90. 

Zakona, 

član 288. tačka i) i 

član 288a. ove 

odluke 

D3 Elektronski prijevozni dokument kao 

provozna deklaracija (vazdušni 

prijevoz) 

Član 4. tačka ac), 

Član 74. stav (1), 

Član 89. i Član 90. 

Zakona, 

Član 288. tačka h) 

ove odluke 

D4 Obavještenje o predočenju robe u vezi 

provozne deklaracije podnesene prije 

predočenja robe 

Član 133. ove odluke 

Kardinalitet Broj koji pokazuje koliko se puta 

element podatka može koristiti  

  

Format Vrsta podatka i dužina podatka   

Popis šifri u Glavi III Upućuje da li su odgovarajuće šifre 

dostupne u Glavi III 

  

 

Odjeljak C. Grupe podataka 

Grupa Naziv Grupe 

Grupa 11 Podaci o poruci (uključujući šifre postupka) 

Grupa 12 Upućivanje na poruke, dokumenta, potvrde, odobrenja 

Grupa 13 Učesnici 

Grupa 16 Mjesta/Države/Regioni 

Grupa 17 Carinski uredi 

Grupa 18 Identifikacija robe 

Grupa 19 Podaci o prijevozu (načini, sredstva i oprema) 

Grupa 99 Ostali elementi podataka (podaci o osiguranju) 

Odjeljak D. Simboli u poljima: 

Simbol Opis simbola 

A 
Obavezno: podaci koji su obavezni, bez odstupanja od tačke 5. iz Glave I, 

Odjeljak A, ovog priloga. 

B Neobavezno: podaci koje carinski organ može ali ne mora tražiti.  

C 

Neobavezno za deklaranta: podaci koje deklarant može navesti, ali koje 

carinski organ ne može zahtijevati. Kada privredni subjekt odluči da 

dostavi podatak, svi obavezni pod-elementi podataka moraju se prijaviti. 

Kada se "C" koristi za element podatka/grupe podatka svi pod-elementi 

podatka/pod-grupe podatka koje pripadaju tom elementu podatka/grupi 

podataka obavezni su kada deklarant odluči dostaviti podatak, osim u 

slučajevima kada je to određeno drugačije u Glavi III ovog priloga.  

D 

Element podatka obavezan na nivou zaglavlja deklaracije. 

Element podatka na nivou zaglavlja deklaracije sadrži podatke koji se 

primenjuju na čitavu deklaraciju. 

MC 

Element podatka obavezan na nivou Glavne pošiljke. 

Element podatka zahtjevan na nivou Glavne pošiljke sadrži podatke koji 

se primjenjuju na ugovor o prijevozu koji izdaje prijevoznik i direktna 

ugovorna strana. Ovi podaci u zaglavlju primjenjuju se za sva 

naimenovanja Glavne pošiljke.  

HC 

Element podatka obavezan na nivou Kućne pošiljke. 

Element podatka na nivou Kućne pošiljke sadrži podatke koji se 

primenjuju na najnižem ugovoru o prijevozu izdatom od strane špeditera, 

neplovila ili vazduhoplova koji posluju sa zajedničkim prijevoznikom ili 

njegovim zastupnikom ili poštanskim operaterom. Ovi podaci u zaglavlju 

primjenjuju se za sva naimenovanja Kućne pošiljke. 

HI 

Element podatka obavezan na nivou naimenovanja robe Kućne pošiljke. 

Naimenovanje robe Kućne pošiljke je pod-nivo nivou Kućne pošiljke. 

Element podatka na nivou naimenovanja robe na nivou Kućne pošiljke 

sadrži podatke koji proizlaze iz različitih pozicija u prijevoznom 

dokumentu koji se odnosi na predmetnu Kućnu pošiljku.  

*** Primjenjuje se od 01.03.2027. godine 

°° 

 Kardinalitet za broj plombe se mora tumačiti u odnosu na prijevoznu 

opremu, npr. 1x po 

kontejneru 

°°° Briše se od 01.03.2027. godine 

 

GLAVA II - OPĆE ODREDBE 
Odjeljak A. Tabela sa zahtjevima u pogledu podataka 

TABELA SA ZAJEDNIČKIM ZAHTJEVIMA U POGLEDU PODATAKA ZA PROVOZNE DEKLARACIJE 

 

Broj elementa 

podatka (D.E. 

No.) 

Stari 

broj 

polja u 

JCI 

Element 

podatka/naziv 

grupe 

Naziv pod-

elementa 

podatka/naziv 

pod-grupe 

Naziv pod-

elementa podatka 

 

Deklaracija 

 

Kardinalitet 

 Format 

  

Popis šifri 

u Glavi III 

  
D1 D2 D3 D4 D MC HC HI 

Grupa 11 - Informacije o poruci (uključujući šifre postupka)  

11 01 000 000 1 Vrsta provozne 

deklaracije     

A A A   1x     1x an..5 DA 

D D D   

HI HI HI   

11 02 000 000  Dodatna vrsta 

deklaracije 
    

A A A   1x       a1 DA 

D D D   

11 03 000 000 32 Broj 

naimenovanja 

robe 

    

A A           1x n..5 NE 

HI HI     

11 07 000 000  Sigurnost 
    

A A     1x       n1 DA 

D D     

11 08 000 000  Indikator 

umanjenog broja 

podataka 

    

A A   A 1x       n1 DA 

D D   D 

11 11 000 000 Novo Broj 

naimenovanja 

robe u 

deklaraciji 

    

A A   A       1x n..5 NE 

HI HI   HI 

Grupa 12 - Upućivanje na poruke, dokumente, certifikate, odobrenja 

12 01 000 000 40 Prethodni 

dokument 

  

  

A A A     9999x 99x  99x    NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 001 000   
  

Referentni broj 
  

A A A     1x 1x 1x an..70 DA 

MC MC MC   
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HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 002 000   

  

Vrsta 

  

A A A     1x 1x 1x an4 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 003 000   
  

Vrsta pakovanja 
  

A A A         1x an2 DA 

HI HI HI   

12 01 004 000   
  

Broj pakovanja 
  

A A A         1x n..8 NE 

HI HI HI   

12 01 005 000   
  

Mjerna veličina i 

jedinica mjere 
  

A A A         1x an..4 DA 

HI HI HI             

12 01 006 000   
  

Količina 
  

A A A         1x n..16,6 NE 

HI HI HI   

12 01 007 000   

  

Identifikator 

şşş/Broj 

naimenovanja 

robe*** 

  

A  A A         1x n..5 NE 

HI HI HI   

12 01 079 000   

  

 

Dopuna 

informacija   

C C       1x 1x 1x an..35 NE 

MC MC     

HC HC 

HI HI 

12 02 000 000 44 Dodatne 

informacije     

C C C     99x   99x   NE 

MC 

HI 

MC 

HI 

MC 

HI 

  

12 02 008 000   

  

Šifra 

  

A A A     1x   1x an5 DA 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 02 009 000   

  

Tekst 

  

A A A     1x   1x an..512 NE 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 000 000 44 Priloženi 

dokument 

    A A A     99x   99x   NE 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 001 000      

Referentni broj 

  A A A     1x   1x an..70 NE 

MC MC MC             

HI HI HI 

12 03 002 000     Vrsta   A A A     1x   1x an4 DA 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 013 000     Broj 

naimenovanja 

robe u dokumentu 

  C C C   

  

1x   1x n..5 NE 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 079 000     Dopuna 

informacija 

  C 

[18] 

      

  

1x   1x an..35 NE 

MC       

HI 

  Novo   Ukupna fakturna 

vrijednost robe 

  A A     

  

1x     n..16,2 NE 

MC 

  

MC     

  Novo     Valuta A A     
  

1x     a3 NE 

MC MC     

12 04 000 000 44 Dodatni 

referentni 

podaci 

    A A A   

  

99x 99x 99x   NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 04 001 000     Referentni broj   C C C   

  

1x 1x 1x an..70 NE 

MC MC MC             

HC HC HC 

HI HI HI 

12 04 002 000     Vrsta   A A A     1x 1x 1x an4 DA 

MC MC MC   

  

          

HC HC HC 

HI HI HI 

12 05 000 000 44 Prijevozni 

(transportni) 

dokument 

    A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

  

  

99x 99x     NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

12 05 001 000     Referentni broj   A A A     1x 1x   an..70 NE 

MC MC MC   
  

  

HC HC HC 

12 05 002 000     Vrsta   A A A   

  

1x 1x   an4 DA 

MC MC MC             

HC HC HC 

12 06 000 000 44   Broj TIR karneta   A  

[9] 

    A 

[9]   

1x     an..12 NE 

D     D       

12 08 000 000   Referentni 

broj/UCR 

    C C C   

  

1x 1x 1x an..35 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 09 000 000  LRN   
  

A A A A 1x       an..22 NE 

D D D D 

12 12 000 000 44 Odobrenje   

  

A 

[10] 

A 

[10] 

A 

[10] 

  9x         NE 

D D D   

12 12 001 000     Referentni broj 
  

A A A   1x       an..35 NE 

D D D   
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12 12 002 000     Vrsta 
  

A A A   1x       an..4 DA 

D D D   

Grupa 13 – Stranke 

13 02 000 000 2 Pošiljalac     C 

[17] 

        1x 1x     NE 

MC       

HC 

13 02 016 000     Naziv   A 

[1] 

        1x 1x   an..70 NE 

MC       

HC  

13 02 017 000 2   Identifikacioni 

broj 

  A         1x 1x   an..17 DA 

MC       

HC 

13 02 018 000     Adresa   A 

[1] 

        1x 1x     NE 

MC       

HC 

13 02 018 019       Ulica i broj A         1x 1x   an..70 NE 

MC 

     HC          

13 02 018 020       Država A         1x 1x   a2 NE 

MC         

HC 

13 02 018 021       Poštanski broj A         1x 1x   an..17 NE 

MC                   

HC 

13 02 018 022       Grad A         1x 1x   an..35 NE 

MC       

HC 

13 02 074 000     Lice za kontakt   C         9x 9x     NE 

MC       

HC 

13 02 074 016       Ime A         1x 1x   an..70 NE 

MC       

HC 

13 02 074 075       Telefonski broj A         1x 1x   an..35 NE 

MC       

HC 

13 02 074 076       E-adresa C         1x 1x   an..256 NE 

MC       

HC 

13 03 000 000 8 Primalac     A A A     1x 1x     NE 

MC MC MC         

HC HC HC 

13 03 016 000     Naziv   A 

[1] 

A 

[1]  

A 

[1]  

    1x 1x   an..70 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 017 000 8   Identifikacioni 

broj 

  A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

    1x 1x   an..17 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 000     Adresa   A 

[1] 

A 

[1] 

A 

[1] 

    1x 1x     NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 019       Ulica i broj A A A     1x 1x   an..70 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 020       Država A A A     1x 1x   a2 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 021       Poštanski broj A A A     1x 1x   an..17 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 022       Grad A A A     1x 1x   an..35 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 06 000 000 14 Zastupnik     A A A A 1x         NE 

D D D D 

13 06 017 000 4   Identifikacioni 

broj 

  A A A A 1x        an..17 NE 

D D D D 

13 06 030 000 14   Status   A A A A 1x       n1 DA 

D D D D 

13 06 074 000     Lice za kontakt   C C C C 9x         NE 

D D D D 

13 06 074 016       Ime A A A A 1x       an..70 NE 

D D D D 

13 06 074 075       Telefonski broj A A A A 1x       an..35 NE 

D D D D 

13 06 074 076       E-adresa C C C C 1x       an..256 NE 

D D D D 

13 07 000 000 50 Korisnik 

postupka 

provoza 

    A A A A 1x         NE 

D D D D 

13 07 016 000     Naziv   A 

[1] 

A 

[1] 

A 

[1] 

  1x       an..70 NE 
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[2] [2] [2] 

D D D   

13 07 017 000 50   Identifikacioni 

broj 

  A A A A 1x       an..17 NE 

D D D D 

13 07 078 000 44   Identifikacioni 

broj korisnika 

TIR karneta 

  A 

[2] 

    A 

[2] 

1x       an..17 NE 

  D     D             

13 07 018 000     Adresa   A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

  1x         NE 

D D D   

13 07 018 019       Ulica i broj A A A   1x       an..70 NE 

D D D   

13 07 018 020       Država A A A   1x       a2 NE 

D D D   

13 07 018 021       Poštanski broj A A A   1x       an..17 NE 

D D D   

13 07 018 022       Grad A A A   1x       an..35 NE 

D D D   

13 07 074 000     Lice za kontakt   C C C   1x         NE 

D D D   

13 07 074 016       Ime A A A   1x       an..70 NE 

D D D   

13 07 074 075       Telefonski broj A A A   1x       an..35 NE 

D D D   

13 07 074 076       E-adresa C C C   1x       an..256 NE 

D D D   

13 12 000 000  Novo Prijevoznik     C [17] C 

[17] 

C [17]     1x 

  

    NE 

MC MC MC   

13 12 017 000  Novo   Identifikacioni 

broj 

  A  A A     1x 

  

  an..17 NE 

MC MC MC   

13 12 074 000  Novo   Lice za kontakt   C  C  C      9x       NE 

MC MC MC   

13 12 074 016  Novo     Ime A A A     1x     an..70 NE 

MC MC MC   

13 12 074 075  Novo     Telefonski broj A A A     1x     an..35 NE 

MC MC MC   

13 12 074 076  Novo     E-adresa C C C     1x     an..256 NE 

MC MC MC   

13 14 000 000 44 Dodatni učesnik 

u lancu 

snabdijevanja 

    C C C     99x 99x 99x   NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

13 14 017 000     Identifikacioni 

broj 

  A A A     1x 1x 1x an..17 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

13 14 031 000     Uloga   A A A     1x 1x 1x a..3 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

Grupa 15 - Datumi/Vrijeme/Periodi 

15 11 000 000 Novo Rok predaje 

robe 

    A 

[16] 

A 

[16] 

  A 

[16] 

1x       an..19 NE 

D D   D 

Grupa 16 - Mjesta/Države/Regije 

16 03 000 000 17a Šifra države 

odredišta 

    A A A     1x 1x 1x a2 NE 

MC MC MC   

HC HC HI 

HI HI   

16 06 000 000 15 Šifra države 

otpreme 

    A C       1x 1x 1x a2 NE 

MC MC     

HC HC   

HI HI   

16 12 000 000  Država 

usmjeravanja 

pošiljke 

    A A       99x       NE 

MC MC     

16 12 020 000     Šifra Države   A A       1x     a2 NE 

MC MC     

16 13 000 000 27 Mjesto utovara     A 

[11] 

A 

[11] 

A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 13 020 000     Šifra države   A A A A   1x     a2 NE 

MC MC MC MC  

16 13 036 000     UN/LOCODE   A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC  

16 13 037 000     Lokacija   A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 000 000 30 Lokacija robe     A 

[11] 

A 

[11] 

A 

[11] 

A 

[11] 

  1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 036 000     UN/LOCODE   A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 045 000     Vrsta lokacije   A A A A   1x     a1 DA 

MC MC MC MC 

16 15 046 000     Kvalifikator 

identifikacije 

  A A A A   1x     a1 DA 

MC MC MC MC 
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16 15 047 000     Carinski ured   A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 047 001       Referentni broj 

(Šifra) 

A A A A   1x     an8 NE 

MC MC MC MC 

16 15 048 000     Globalni 

navigacioni 

satelitski sistem 

(GNSS) 

  A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 048 049       Geografska širina A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 048 050       Geografska 

dužina 

A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 051 000     Privredni subjekt   A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 051 017       Identifikacioni 

broj 

A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 052 000     Broj odobrenja 

lokacije 

  A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 053 000     Dopunski 

identifikator 

  A A A A   1x     an..4°°° 

an..8*** 

NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 000     Adresa   A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 019       Ulica i broj A A A A   1x     an..70 NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 020       Država A A A A   1x     a2 NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 021       Poštanski broj A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 022       Grad A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 000     Poštanska adresa   A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 020       Država A A A A   1x     a2 NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 021       Poštanski broj A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 025       Kućni broj A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 000     Lice za kontakt   C C C C   9x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 016       Ime A A A A   1x     an..70 NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 075       Telefonski broj A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 076       E-adresa C C C C   1x     an..256 NE 

MC MC MC MC 

16 17 000 000  Propisani plan 

puta *** 

    A A     1x       n1 DA 

D D     

Grupa 17 - Carinski uredi 

17 03 000 000   Polazni carinski 

ured 

    A A A A 1x         NE 

D D D D 

17 03 001 000     Šifra   A A A A 1x       an8 NE 

D D D D 

17 04 000 000 51 Provozni 

carinski ured 

    A A     9x         NE 

D D     

17 04 001 000     Šifra   A A     1x       an8 NE 

D D     

17 05 000 000 53 Odredišni 

carinski ured 

    A A A   1x         NE 

D D D   

17 05 001 000     Šifra   A A A   1x       an8 NE 

D D D   

17 06 000 000  Izlazna carinski 

ured za provoz 

    A A     9x         NE 

D D     

17 06 001 000     Šifra   A A     1x       an8 NE 

D D     

Grupa 18 - Identifikacija robe 

18 01 000 000 38 Neto masa (kg)     A             1x n..16,6 NE 

HI       

18 02 000 000  Novo Dopunske mjerne 

jedinice°°° 

    C             1x n..16,6 NE 

Dopunska mjerna 

jedinica*** 

HI       

18 04 000 000 35 Bruto masa (kg)     A A A     1x 1x 1x n..16,6 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

18 05 000 000 31 Opis robe     A A A         1x an..512 NE 

HI HI HI   

18 06 000 000  Pakovanje     A A A         99x   NE 

HI HI HI   

18 06 003 000 31   Vrsta pakovanja   A A A         1x an2 DA 

HI HI HI   

18 06 004 000 31   Broj pakovanja   A A A         1x n..8 NE 

HI HI HI   

18 06 054 000 31   Prijevozne 

oznake 

  A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

        1x an..512 NE 

HI HI HI   

18 07 000 000  Novo Opasna roba     C C           99x   NE 
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  HI HI     

18 07 055 000  Novo   UN broj za 

opasnu robu 

  A A           1x an..4 NE 

HI HI     

18 08 000 000 31 Šifra CUS     C C C         1x an..512 NE 

HI HI HI   

18 09 000 000   Šifra robe     A  A C          1x   NE 

HI HI HI   

18 09 056 000    Tarifni podbroj 

Harmonizovanog 

sistema 

  A A A         1x an6 NE 

HI HI HI   

18 09 057 000 33   Šifra 

Kombinirane 

nomenklature 

  C C C         1x an2 NE 

HI HI HI   

Grupa 19 - Podaci o prijevozu (vrste, sredstva i oprema) 

19 01 000 000 19 Indikator za 

kontejner 

    A 

[11] 

A 

[11] 

A A   1x     n1 DA 

MC MC MC MC 

19 02 000 000  Novo Referentni broj 

prijevoza 

   C C   C   9x 9x   an..17 NE 

MC MC   MC             

19 03 000 000 25 Vrsta prijevoza 

na granici 

    A 

[5] 

A 

[5] 

      1x     n1 DA 

MC MC     

19 04 000 000 26 Vrsta prijevoza 

u unutrašnjosti 

    C C   C   1x     n1 DA 

MC MC   MC 

19 05 000 000 18(1) Prijevozno 

sredstvo u 

polasku 

    A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

  999x 999x     NE 

MC MC MC MC 

HC 

            

HC HC HC  

19 05 017 000     Identifikacioni 

broj 

  A A A A   1x 1x   an..35 NE 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 05 061 000     Vrsta 

identifikacije 

  A A A A   1x 1x   n2 DA 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 05 062 000 18(2)   Državna 

pripadnost 

  A A A A   1x 1x   a2 NE 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 07 000 000  Prijevozna 

oprema 

    A 

[11] 

A 

[11] 

A A   9,999x       NE 

MC MC MC MC 

19 07 044 000     Referentna 

oznaka robe 

  A A   A   9,999x     n..5 NE 

MC MC   MC 

19 07 063 000 31   Identifikacioni 

broj kontejnera 

  A A A A   1x     an..17 NE 

MC  MC MC MC 

19 08 000 000  Aktivno 

prijevozno 

sredstvo koje 

prelazi granicu 

    A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

[14] 

[15] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

[14] 

[15] 

  A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

[14] 

  9x       NE 

MC MC    MC 

19 08 017 000 21(1)   Identifikacioni 

broj 

  A A     A   1x     an..35 NE 

MC MC    MC  

19 08 061 000     Vrsta 

identifikacije 

  A  A    A   1x     n2 DA 

MC MC     MC 

19 08 062 000 21(2)   Državna 

pripadnost 

  A  A    A   1x     a2 NE 

MC MC    MC  

19 08 084 000 Novo   Carinski ured na 

granici 

  A A   A   1x     an8 NE 

MC MC   MC 

19 10 000 000 D Plomba     A 

[11] [16] 

A 

[11] [16] 

A 

[13] 

A 

[16] 

  99x       NE 

MC MC MC MC 

19 10 068 000     Broj plombi   A A A A   1x°°     n..4 NE 

MC MC MC MC 

19 10 015 000     Identifikaciona 

oznaka plombe 

  A A A A   1x      an..20 NE 

MC MC MC MC 

Grupa 99 - Ostali elementi podataka (statistički podaci, osiguranja, tarifni podaci) 

99 02 000 000 52 Vrsta osiguranja     A A     9x       an1 DA 

D D     

99 03 000 000 52 Podaci o 

osiguranju 

    A A     99x         NE 

D D     

99 03 069 000     Referentni broj 

osiguranja (GRN) 

  A A     1x       an..24 NE 

D D     

99 03 070 000     Pristupna šifra   A A     1x       an..4 NE 

D D     

99 03 012 000     Valuta   A A     1x       a3  NE 

D D     

99 03 071 000     Iznos koji treba 

pokriti 

  A A     1x       n..16,2 NE 

D D     

99 04 000 000     Specifična 

referentna oznaka 

osiguranja 

  A A     1x       an..35 NE 

D D     
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Odjeljak B. Napomene 

Broj 

napomene 
Opis napomene 

[1] 

Ako je naveden I.B. lica iz Jedinstvenog registra obveznika indirektnih 

poreza, EORI broj (identifikacioni i registracijski broj privrednog subjekta 

potreban za carinsko poslovanje na teritoriji Evropske unije) ili I.D. broj 

koji priznaje zemlja otpreme, ne navodi se naziv i adresa, osim ako se 

koristi provozna deklaracija u pisanom (papirnom) obliku. 

[2] 

Identifikacioni broj korisnika postupka provoza je obavezan. Ako je 

dostavljen I.B. privrednog subjekta u Bosni i Hercegovini iz Jedinstvenog 

registra obveznika indirektnih poreza, EORI broj ili I.D. broj koji priznaje 

zemlja otpreme, ne navodi se naziv i adresa, osim ako se koristi 

deklaracija u pisanom obliku. 

Identifikacioni broj korisnika TIR karneta obavezan je u slučaju ako je 

vrsta deklaracije TIR, u protivnom, isti se ne koristi.  

[3] Ovaj podatak navodi se samo ako je dostupan. 

[4] 
Ovaj element podatka nije obavezan u slučaju ako je vrsta deklaracije 

TIR. 

[5] 
Ovaj element podatka koristi se za pošiljke u prijevozu željeznicom, a za 

druge vrste prijevoza je neobavezan.  

[6] 
Ne koristi se u slučaju poštanske pošiljke ili prijevoza (prenosa) fiksnim 

prijevoznim instalacijama. 

[7] 

Ako se roba prevozi multimodalnim prijevoznim jedinicama, kao što su 

kontejneri, promjenjivi sanduci i poluprikolice, carinski organ može 

odobriti korisniku postupka provoza da ne navodi ovaj podatak ako se 

zbog logističkih razloga na mjestu otpreme ne može navesti identitet i 

nacionalnost prijevoznog sredstva u trenutku puštanja robe u provoz, pod 

uvjetom da multimodalne prijevozne jedinice imaju jedinstvene brojeve i 

da su ti brojevi navedeni u elementu podatka 19 07 063 000 

Identifikacioni broj kontejnera. 

[8] 

U sljedećim slučajevima deklarant se oslobađa od obaveze unosa ovog 

podatka u provoznu deklaraciju koja se podnosi polaznom carinskom 

uredu u vezi sa prijevoznim sredstvom u koje se roba direktno utovara: 

-      ako se zbog logističkih razloga ovaj element podatka ne može 

navesti, a korisnik postupka provoza ima status AEOC-a, i 

-      ako carinski organ može, prema potrebi, doći do relevantnih 

informacija iz evidencije korisnika postupka provoza.  

[9] Ovaj element podatka koristi se samo u kontekstu TIR karneta. 

[10] 
Ovaj element podatka navodi se kada odobrenje postoji u skladu sa 

odgovarajućim odredbama ove odluke.  

[11] 
Ova podatak nije obavezan u slučaju podnošenja provozne deklaracije 

prije predočenja robe u skladu sa članom 133. ove odluke. 

[13] 
Ovaj podatak navodi se samo kada je carinski organ odlučio da plombira 

robu. 

[14] 
Ne koristi se u slučaju kada nije prijavljen provozni carinski ured (17 04 

000 000).  

[15] 
Ovaj podatak navodi se ako je isti kao prijevozno sredstvo u odlasku (19 

05 000 000). 

[16] Ovi podaci se navode samo ako je pošiljalac ovlašteni pošiljalac. 

[17]  
Ovaj podatak je obavezan samo ako se razlikuje od deklaranta (korisnik 

postupka provoza/zastupnik). 

[18] Podatak o ukupnoj fakturnoj vrijednosti robe je obavezan.  

 

GLAVA III – NAPOMENE, OBJAŠNJENJA I ŠIFRE U 
VEZI ZAJEDNIČKIH ZAHTJEVA PODATAKA 
PROVOZNE DEKLARACIJE 
Grupa 11 - Informacije o poruci (uključujući šifre postupka) 
11 01 000 000 Vrsta provozne deklaracije (uključujući šifre 
postupka) 1 

Upisuje se odgovarajuća šifra, koja se primjenjuje u vezi sa 
provozom: 

Šifra Opis Set podataka u 

Tabeli za 

zahtjevima u 

pogledu podataka u 

Glavi II, Odjeljak A 

                                                                 
1 Šifre C, T, T1, T2, T2F, TD i X, kako je navedeno u tabeli, primjenjuju se nakon 

pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 

1987. 

ovog priloga 

TR Roba koja nema carinski status domaće robe (strana 

roba) koja se stavlja u BiH postupak provoza 

(nacionalni postupak provoza)2  

D1, D2, D3 

BH Roba koja ima carinski status domaće robe koja se 

stavlja u unutrašnji postupak provoza  

D1, D2, D3 

C Roba Unije koja nije stavljena u zajednički provozni 

postupak3 u skladu sa članom 55. stav 1. tačka (h) 

Dodatka I Konvencije 

D3 

T Mješovita pošiljka koja obuhvata robu koja ima 

carinski status robe Unije (T2) i robu koja nema 

carinski status robe Unije (T1), u skladu sa članom 28. 

Dodatka I Konvencije 

D1, D2, D3 

T1 Roba koja nema carinski status robe Unije koja se 

stavlja u zajednički provozni postupak i strana roba 

(izvozno ocarinjena roba) koja se stavlja u zajednički 

provozni postupak u Bosni i Hercegovini 

D1, D2, D3 

T2 Roba sa carinskim statusom robe Unije koja se stavlja 

u zajednički provozni postupak 

D1, D2, D3 

T2F Kretanje robe u postupku provoza u skladu sa članom 

2. stav 3. tačka (b) Konvencije  

D1, D2, D3 

TD Roba koja je već stavljena u provozni postupak u 

skladu sa članom 55. stav 1. tačka (h) Dodatka I 

Konvencije 

D3 

TIR Roba stavljena u TIR (Transport Internationaux 

Routiers) postupak4 

D1, D2 

X Roba Unije namijenjena izvozu za koju je izvoz 

završen i izlazak potvrđen i koja nije stavljena u 

provozni postupak u skladu sa članom 55. stav 1. tačka 

(h) Dodatka I Konvencije 

D3 

11 02 000 000 Dodatna vrsta deklaracije 

Upisuje se odgovarajuća šifra: 
''A''- za standardnu provoznu deklaraciju u skladu sa 

članom 261. ove odluke i članom 25. Dodatka I Konvencije o 
zajedničkom provoznom postupku. 

''D'' - za podnošenje provozne deklaracije u skladu sa 
članom 133. ove odluke i članom 29.a Dodatka I Konvencije o 
zajedničkom provoznom postupku. 

11 03 000 000 Broj naimenovanja robe 

Upisuje se broj naimenovanja u kućnoj pošiljci deklaracije. 
Naimenovanja se numerišu uzastopno, počevši od broja 1 za prvo 
naimenovanje i povećavajući za 1 broj za svako sljedeće 
naimenovanje u kućnoj pošiljci. 

11 07 000 000 Sigurnost 5 

Upisuje se odgovarajuća šifra ako je provozna deklaracija 
kombinovana sa ulaznom i/ili izlaznom sažetom deklaracijom: 

0 Ne Deklaracija nije kombinovana sa izlaznom sažetom ili ulaznom 

sažetom deklaracijom 

1 ENS Deklaracija je kombinovana sa ulaznom sažetom deklaracijom 

2 EXS Deklaracija je kombinovana sa izlaznom sažetom deklaracijom 

3 ENS i 

EXS 

Deklaracija je kombinovana sa izlaznom sažetom deklaracijom i 

ulaznom sažetom deklaracijom 

                                                                 
2 BiH postupak provoza (nacionalni postupak provoza) je provozno kretanje samo 

u carinskom području BiH. 
3 Zajednički provozni postupak primjenjuje se nakon pristupanja Bosne i 

Hercegovine Konvenciji o zajedničkom  provoznom postupku, 1987., 

i  primjenjuje se na provozno kretanje u carinskom području zemalja potpisnica 

ove Konvencije. 
4 Šifra TIR primjenjuje se od dana početka primjene eTIR sistema. 
5  Šifre 1, 2 i 3 koristit će se nakon pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji o 

zajedničkom provoznom postupku, 1987.  



Utorak, 21. 4. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 28 - Strana 11 

11 08 000 000 Indikator umanjenog broja podataka 

Upisuje se odgovarajuća šifra ako provozna deklaracija 
sadrži manji broj podataka: 

0 Ne (Roba nije prijavljena koristeći manji broj podataka) 

1 Da (Roba je prijavljena koristeći manji broj podataka) 

11 11 000 000 Broj naimenovanja robe u deklaraciji 

Taj broj mora biti jedinstven u cijeloj deklaraciji. 
Naimenovanja se numerišu uzastopno, počevši od broja 1 za prvo 
naimenovanje i povećavajući za 1 broj za svako sljedeće 
naimenovanje u cijeloj deklaraciji. 

Grupa 12 - Upućivanje na poruke, dokumente, certifikate, 
odobrenja 
12 01 000 000 Prethodni dokument 

Upisuje se podatak u vezi razduženjа robe prijavljene u 
predmetnoj deklaraciji u vezi sa završetkom privremenog 
smještaja ili prethodnog carinskog postupka. 

Ovi detalji uključuju podatak o količini koja se razdužuje i 
odgovarajuću jedinicu mjere. 

12 01 001 000 Referentni broj 

Upisuje se referentni podatak za privremeni smještaj, 
prethodni carinski postupak ili odgovarajući carinski dokument. 

U slučaju da poslije izvoza slijedi provoz, upisuje se MRN 
izvozne deklaracije. 

Upisuje se identifikacioni broj ili drugi prepoznatljiv 
referentni podatak za predmetni dokument. 

Ako MRN upućuje na prethodni dokument, referentni broj 
ima sljedeću strukturu: 

Polje  Sadržaj  Format  Primjeri  

1 Poslednje dvije cifre godine formalnog prihvatanja 

deklaracije (GG)  

n2  21 

2 Šifra carinskog ureda (koja uključuje i ISO alfa 2 

šifru (slovna) za državu Bosnu i Hercegovinu  

an8 BA094013 

3 

Jedinstvena identifikacija po godini i carinskom 

uredu (registarski broj prihvatanja provozne 

deklaracije, kojem prethode nule ako nije 

šestocifren)  

an6  000001 

4 Identifikaciona šifra postupka  a1  J 

5 Kontrolni broj an1  3 

Polje 1 i 2 popunjava se kako je naprijed objašnjeno u 
tabeli. 

U polje 3 upisuje se identifikaciona oznaka za predmetnu 
poruku. Svaka provozna deklaracija koja se obradi tokom jedne 
godine mora imati jedinstven broj povezan sa predmetnim 
postupkom. 

U polje 4 upisuje se identifikaciona šifra (identifikator) 
postupka kako je propisano u tabeli u nastavku. 

U polje 5 upisuje se vrijednost koja je kontrolni broj za 
cijeli MRN. Ovim poljem omogućeno je otkrivanje grešaka 
prilikom preuzimanja cijelog MRN. 

Šifre koje se koriste u polju 4 Identifikaciona šifra 
postupka1: 

Šifra Postupak 

J Samo provozna deklaracija  

K Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija  

L Provozna deklaracija i ulazna sažeta deklaracija  

M Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija i ulazna sažeta deklaracija 

                                                                 
1 Šifre K, L i M primjenjuju se nakon pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji 

o zajedničkom provoznom postupku, 1987.   

12 01 002 000 Vrsta 

Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 
prethodnog dokumenta. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
N235 Spisak kontejnera 

N270 Utovarna lista (dostavnica/popis pošiljke) 

N271 Paking lista (otpremnica/popis paketa) 

N325 Predračun (proforma faktura) 

N337 Deklaracija za privremeni smještaj  

N355 Ulazna sažeta deklaracija 

N380 Komercijalna faktura 

N703 Interni/Kućni tovarni list 

N704 Glavna brodska teretnica (konosman) 

N705 Brodska teretnica 

N714 Interna/Kućna teretnica  

N720 Tovarni list CIM (željeznica) 

N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 

N730 Sve vrste tovarnih listova za drumski prijevoz 

N740 Vazduhoplovni tovarni list 

N741 Glavni vazduhoplovni tovarni list 

N750 Poštanska otpremnica (poštanski paketi) 

N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinovani prijevoz 

N785 Robni manifest  

N787 Bordero (specifikacija tovarnog lista) 

N820 Provozna deklaracija-mješovita pošiljka ''T'' 

N821 Provozna deklaracija-vanjski provoz ''T1'' 

N822 Provozna deklaracija-unutrašnji provoz ''T2'' 

N825 T2L dokument 

N830 Deklaracija robe za izvoz 

N952 TIR karnet 

N955 ATA karnet 

NCLE Referenca/datum upisa u evidenciju deklaranta (knjigovodstveni upis) 

NMNS Robni manifest - pojednostavljeni postupak 

NMR

N Izjava/obavještenje o MRN-u  

C512 

SDE – Odobrenje za upotrebu pojednostavljene deklaracije iz člana 88. 

Zakona 

C605 Informativni obrazac INF3 

C612 Provozna deklaracija za unutašnji provoz Zajednice-T2 

C620 Dokaz o carinskom statusu robe Unije T2LF 

C651 AAD - Administrativni akcizni prateći dokument (EMCS) 

C658 FAD - Rezervni prateći e-AD (EMCS) – osiguranje kontinuieta poslovanja 

ZZZ Ostalo 

 

12 01 003 000 Vrsta pakovanja 

Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 
pakovanja koja je odgovarajuća za razduženje pakovanja. 

Šifra Opis 

43 Polipropilenska vreća  

44 Plastične vreće sa zatvaračem  

1A Bubanj, čelični 

1B Bubanj, aluminijumski 

1D Bubanj, šperploča 

1F Kontejner, fleksibilan  

1G Bubanj, vlaknasti 

1W Bubanj, drveni 

2C Bačva, drvena 

3A Kanister, čelik 

3H Kanister, plastika 

4A Kutija, čelik 

4B Kutija, aluminij 

4C Kutija, prirodno drvo 

4D Kutija, šperploča 

4F Kutija, rekonstituirano drvo 

4G Kutija, vlaknasta ploča 

4H Kutija, plastika 

5H Plastična pletena torba 

5L Torba, tkanina 

5M Vreća, papirna 

6H Kompozitna ambalaža, plastična posuda 
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6P Kompozitna ambalaža, staklena posuda 

7A Sanduk za auto 

7B Sanduk, drveni 

8A Paleta, drvena 

8B Sanduk, drveni 

8C Paket, drveni  

AA Središnji kontejner za rasuti teret, kruta plastika  

AB Spremnik, vlakno 

AC Spremnik, papirni 

AD Spremnik, drveni 

AE Sprej 

AF Paleta, modularna, obruči 80cm * 60cm 

AG Paleta, umotana 

AH Paleta, 100cm * 110cm 

AI Plastična posuda s poklopcem na pregib 

AJ Fišek  

AL Lopta 

AM Ampula, nezaštićena 

AP Ampula, zaštićena 

AT Raspršivač 

AV Kapsula 

B4 Pojas  

BA Bure  

BB Kalem konca  

BC Sanduk/kutija za flaše 

BD Daska 

BE Snop 

BF Balon, nezaštićen 

BG Kesa  

BH Vezica 

BI Kanta 

BJ Kofa  

BK Korpa 

BL Bala, kompresovana 

BM Umivaonik  

BN Bala, nekompresovana 

BO Flaša, nezaštićena, cilindrična 

BP Balon, zaštićen 

BQ Flaša, zaštićena cilindrična 

BR Šipka 

BS Flaša, nezaštićena, konveksna 

BT Vijak  

BU Bure 

BV Flaša, zaštićena, konveksna 

BW Kutija, za tečnosti 

BX Kutija 

BY Daska, u snopu/grozdu/smotku  

BZ Šipke, u snopu/svežnju/smotku 

CA Limenka, pravougaona 

CB Gajba za pivo  

CC Posuda za mlijeko 

CD Limenka, sa ručkom i izlivom 

CE Košara 

CF Kofer  

CG Kavez 

CH Kovčeg 

CI Kanister 

CJ Sanduk 

CK Bure 

CL Namotaj  

CM Kartica 

CN Kontejner, koji nije drugačije naznačen kao transportna oprema  

CO Tegla, nezaštićena 

CP Tegla, zaštićena 

CQ Patrona 

CR Sandučić  

CS Sanduk 

CT Kartonska kutija 

CU Šolja 

CV Poklopac 

CW Zaštitni kavez  

CX Limenka, cilindrična 

CY Cilindar 

CZ Platno 

DA Gajba, višeslojna, plastična 

DB Gajba, višeslojna, drvena 

DC Gajba, višeslojna, kartonska 

DG Kavez, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP) 

DH Kutija, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP), Eurobox 

DI Bubanj, željezni 

DJ Opletena boca, nezaštićena 

DK Sanduk za rasuti teret, kartonski 

DL Sanduk za rasuti teret, plastični 

DM Sanduk za rasuti teret, drveni 

DN Dozator 

DP Opletena boca, velika, zaštićena 

DR Bubanj 

DS Spremnik, jednoslojni bez poklopca, plastični 

DT Spremnik, jednoslojni bez poklopca, drveni  

DU Spremnik, jednoslojni bez poklopca, polistirenski 

DV Spremnik, jednoslojni bez poklopca, kartonski 

DW Spremnik, dvoslojni bez poklopca, plastični  

DX Spremnik, dvoslojni bez poklopca, drveni  

DY Spremnik, dvoslojni bez poklopca, kartonski 

EC Vreća, plastična 

ED Sanduk, sa paletnim dnom 

EE Sanduk, sa paletnim dnom, drvo 

EF Sanduk, sa paletnim dnom, karton 

EG Sanduk sa paletnim dnom, plastika 

EH Sanduk, sa paletnim dnom, metal 

EI Sanduk, izotermički 

EN Koverta 

FB Fleksibeg za cisternu 

FC Sanduk, voće 

FD Sanduk, uokvireni 

FE Posuda za skladištenje tečnosti, poliuretan  

FI Bačvica 

FL Čuturica 

FO Kovčeg, vojnički 

FP Kutija za film 

FR Ram 

FT Posuda za hranu 

FW Kolica, transportna  

FX Vreća, fleksibilna ambalaža 

GB Boca, plinska 

GI Nosač 

GL Spremnik, galon 

GR Spremnik, stakleni 

GU Posuda s vodoravno poslaganim ravnim predmetima  

GY Vreća, jutena 

GZ Nosači u snopu/svežnju/smotku 

HA Košara, s ručkom, plastična 

HB Košara, s ručkom, drvena 

HC Košara, s ručkom, kartonska 

HG Veliko bure 

HN Vješalica 

HR Košara, s poklopcem 

IA Pakovanje, izložbeno, drveno 

IB Pakovanje, izložbeno, kartonsko 

IC Pakovanje, izložbeno, plastično 

ID Pakovanje, izložbeno, metalno 

IE Ambalaža, pakovanje izložbeno 

IF Pakovanje, protočno pakovanje 

IG Ambalaža, umotano u papir  

IH Bubanj, plastični 

IK Pakovanje, kartonsko, s otvorima za nošenje 

IL Tacna, čvrsta, može se poklopiti (CEN TS 14482:2002)  

IN Ingot 

IZ Ingoti, u snopu/svežnju/smotku 

JB Torba, velika  

JC Kanister, četvrtasti 

JG Vrč 
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JR Tegla  

JT Jutena vreća 

JY Kanister, cilindrični 

KG Bačvica  

KI Pribor 

LE Kofer  

LG Klada 

LT Velika količina, gomila 

LU Uška 

LV Pokretni kontejner, drveni  

LZ Klade u povezu/svežnju/smotku 

MA Sanduk, metalni 

MB Vreća, višedjelna 

MC Sanduk za mlijeko 

ME Kontejner, metalni  

MR Spremnik, metalni 

MS Vreća, višeslojna 

MT Prostirka/strunjača  

MW Spremnik obložen plastikom 

MX Kutijica za šibice 

NA Nedostupno 

NE Nezapakovano  

NF Nepakovano ili raspakovano, jedna jedinica 

NG Nepakovano ili raspakovano, više jedinica 

NS Gnijezdo 

NT Mreža 

NU Mreža, cjevasta, plastična 

NV Mreža, cjevasta, tekstilna 

O1 Dvostrani kavez na točkovima sa kaišem za pričvršćivanje 

O2 Kolica 

O3 Jednostrana paleta ISO 0 - 1/2 EURO Paleta 

O4 Jednostrana paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta 

O5 Jednostrana paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta  

O6 Paleta izuzetnih dimenzija 

O7 Drvena paleta 40 cm x 80 cm 

O8 Plastična paleta SRS 60 cm x 80 cm 

O9 Plastična paleta SRS 80 cm x 120 cm 

OA Paleta, CHEP 40 cm x 60 cm 

OB Paleta, CHEP 80 cm x 120 cm  

OC Paleta, CHEP 100 cm x 120 cm  

OD Paleta, AS 4068-1993  

OE Paleta, ISO T11 

OF Platforma, neodređena težina ili dimenzija 

OG Paleta ISO 0 - 1/2 EURO paleta 

OH Paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta 

OI Paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta 

OJ 1/4 EURO paleta 

OK Klada 

OL 1/8 EURO paleta 

OM Sintetička paleta ISO 1 

ON Sintetička paleta ISO 2 

OP Veleprodaja paleta 

OQ Paleta 80 X 100 cm 

OR Paleta 60 X 100 cm 

OS Jednostrana paleta 

OT Oktabin 

OU Kontejner, vanjski 

OV Povratna paleta 

OW Velika torba veličine palete 

OX Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 67 x 135) 

OY Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 72 x 135) 

OZ Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 60 x 16) 

P1 CHEP paleta 60 cm x 80 cm 

P2 Tava  

P3  LPR paleta 60 cm x 80 cm 

P4  LPR paleta 80 cm x 120 cm 

PA Paket 

PB Kombinovana otvorena kutija i paleta  

PC Paket 

PD Paleta, modularna, kragne 80cm * 100cm 

PE Paleta, modularna, kragne 80cm * 120cm 

PF Tor za životinje 

PG Ploča 

PH Bokal  

PI Cijev 

PJ Košarica sa drvenim trakicama za voće 

PK Paket 

PL Kanta 

PN Daska 

PO Torbica 

PP Dio  

PR Posuda, plastična  

PT Lonac 

PU Poslužavnik  

PV Cijevi u povezu, svežnju, smotku 

PX Paleta 

PY Ploče, u snopu/grozdu/smotku 

PZ Daske, u snopu/grozdu/smotku 

QA Bubanj, čelični, s neuklonjivim poklopcem 

QB Bubanj, čelični, uklonjiv poklopac 

QC Bubanj, aluminijski, neuklonjiv poklopac 

QD Bubanj, aluminijski, uklonjiv poklopac 

QF Bubanj, plastični, neuklonjiv poklopac 

QG Bubanj, plastični, uklonjiv poklopac 

QH Bačva, drvena, s čepom 

QJ Bačva, drvena, s odvojivim poklopcem 

QK Kanister, čelični, neuklonjivi poklopac 

QL Kanister, čelični, uklonjivi poklopac 

QM Kanister, plastični, neuklonjivi poklopac 

QN Kanister, plastični, s ukljonjivim poklopcem 

QP Kutija, drvena, od prirodnog drveta, obična 

QQ Kutija, drvena, od prirodnog drva, s nepropusnim zidovima 

QR Kutija, plastična, proširiva 

QS Kutija, plastična, kruta 

RD Šipka 

RG Prsten 

RJ Stalak, vješalica za odjeću 

RK Stalak 

RL Namot 

RO Rola 

RT Rednet mreža (za voće) 

RZ Šipke u snopu/svežnju/smotku 

SA Vreća 

SB Ploča 

SC Sanduk, plitki 

SD Vreteno 

SE Mornarski sanduk 

SH Vrećica 

SI Klizna šipka 

SK Sanduk, kosturni 

SL Klizna ploha 

SM Metalna ploča 

SO Namotaj, kotur 

SP Ploča, omotana plastikom 

SS Sanduk, čelični 

ST Ploča 

SU Kofer  

SV Omot, čelični 

SW U zaštitnom plastičnom omotu 

SX Set 

SY Rukav 

SZ Ploče, u snopu/svežnju/smotku 

T1 Tablet 

TB Kada 

TC Sanduk za čaj 

TD Cijev, sklopiva 

TE Guma 

TG Cisterna, generička  

TI Bačva 

TK Cisterna, pravokutna  

TL Kada, s poklopcem 

TN Limenka 
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TO Bačva 

TR Sanduk 

TS Nosač 

TT Vreća, s ručkama 

TU Cijev 

TV Cijev, s mlaznicom 

TW Paleta, troslojna 

TY Cisterna, cilindrična 

TZ Cijevi, u povezu/svežnju/smotku 

UC Nije u kavezu 

UN Jedinica 

VA Bure 

VG Rasuto, plin (pri 1031 mbar i 15 °C) 

VI Bočica 

VK Kontejner za prijevoz kombijem  

VL Rasuto, tekućina 

VN Vozilo 

VO Rasuto, krute materije, krupne čestice  

VP Vakumirano 

VQ Rasuto, tečni plin (pri abnormalnoj temperaturi/pritisku) 

VR Rasuto, čvrste materije, zrnaste čestice  

VS Rasuti metalni otpad 

VY Rasuto, čvrsta materija, fine čestice  

WA Međuspremnik, za rasuti teret  

WB Opletena staklena flaša 

WC Međuspremnik za rasuti teret, metalni 

WD Međuspremnik za rasuti teret, aluminijski 

WF Međuspremnik za rasuti teret, metalni 

WG Međuspremnik za teret, čelični, pod pritiskom > 10 kPa 

WH Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom > 10 kPa 

WJ Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom 10 kPa 

WK Međuspremnik za teret, čelični, tečnost 

WL Međuspremnik za teret, čelični, tečnost 

WM Međuspremnik za teret, metalni, tečnost 

WN Međuspremnik za teret, tkana plastika, nepresvučen/bez košuljice 

WP Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen 

WQ Međuspremnik za teret, tkana plastika, obrubljen 

WR Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen i obrubljen 

WS Međuspremnik za teret, plastični film 

WT Međuspremnik za teret, tekstilni bez presvlake/obruba 

WU Međuspremnik za teret, prirodno drvo s unutrašnjom presvlakom 

WV Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen 

WW Međuspremnik za teret, tekstilni, obrubljeni 

WX Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen i obrubljen 

WY Međuspremnik za teret, šperploča s unutrašnjom presvlakom 

WZ Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo s unutrašnjom presvlakom 

XA Vreća, tkana plastika, bez unutrašnje presvlake/podloge 

XB Vreća, tkana plastika, nepropusna 

XC Vreća, tkana plastika, nepromočiva 

XD Vreća, plastični film 

XF Vreća, tekstilna, bez unutrašnje presvlake/postave 

XG Vreća, tekstilna, nepropusna 

XH Vreća, tekstilna, nepromočiva 

XJ Vreća, papirna, višeslojna 

XK Vreća, papirna, višeslojna, nepromočiva 

YA Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u čeličnom bubnju 

YB Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u metalnoj kutiji  

YC Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u aluminijskom bubnju 

YD Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u aluminijskom sanduku 

YF Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u drvenoj kutiji 

YG Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u bubnju od šperploče 

YH Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u kutiji od šperploče 

YJ Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u vlaknastom bubnju 

YK Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u kutiji od vlaknastih ploča 

YL Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u plastičnom bubnju 

YM Kombinovano pakovanje, plastični spremnik u čvrstoj plastičnoj kutiji 

YN Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u čeličnom bubnju 

YP Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u čeličnoj kutiji 

YQ Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u aluminijskom bubnju 

YR Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u aluminijskom sanduku 

YS Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u drvenoj kutiji 

YT Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u bubnju od šperploče 

YV Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u košari od pruća 

YW Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u vlaknastom bubnju 

YX Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u kutiji od vlaknastih ploča 

YY 
Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u proširivom plastičnom 

pakovanju 

YZ 
Kombinovano pakovanje, stakleni spremnik u čvrstom plastičnom 

pakovanju 

ZA Mađuspremnik za teret, papirni, višeslojni 

ZB Vreća, velika 

ZC Međuspremnik, za teret, papirni, višeslojni, vodootporan 

ZD 
Međuspremnik za teret, kruta plastika sa strukturalnom opremom, čvrste 

materije 

ZF Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, čvrste materije 

ZG 
Međuspremnik, za teret kruta plastika, sa strukturalnom opremom, pod 

pritiskom 

ZH Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, pod pritiskom 

ZJ 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, sa strukturalnom opremom, 

tekućine 

ZK Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, tekućine 

ZL Međuspremnik za teret, kombinovan, čvrsta plastika, čvrste materije 

ZM Međuspremnik za teret, kombinovan, fleksibilna plastika, čvrste materije 

ZN Međuspremnik za teret, kombinovan, čvrsta plastika, pod pritiskom 

ZP Međuspremnik za teret, kombinovan, fleksibilna plastika, pod pritiskom 

ZQ Međuspremnik za teret, kombinovan, čvrsta plastika, za tekućine 

ZR Međuspremnik za teret, kombinovan, fleksibilna plastika, za tekućine 

ZS Međuspremnik za teret, kombinovan 

ZT Međuspremnik za teret, vlaknasta ploča 

ZU Međuspremnik za teret, fleksibilni 

ZV Međuspremnik za teret, metalni, osim čelika 

ZW Međuspremnik za teret, prirodno drvo 

ZX Međuspremnik za teret, šperploča 

ZY Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo 

ZZ Uzajamno određeno 

 

12 01 004 000 Broj pakovanja 

Upisuje se odgovarajući broj pakovanja koji se razdužuju. 

12 01 005 000 Mjerna veličina i jedinica mjere (kvalifikator) 

Koristi se propisana mjerna veličina. Upisuje se mjerna 
vjeličina koja se razdužuje. Ukoliko je primjenjivo, može se 
koristiti dopunska jedinica mjere. Mjerne jedinice i kvalifikatori 
imaju format n..4. 

Koriste se sljedeće šifre: 
CTM Karati (jedan metrički karat = 2 x 10-4 kg) 

DTN Hektokilogram 

GRM Gram 

HLT Hektolitar 

KGM Kilogram 

KLT 1000 litara 

KUR Kilogram uranija 

LTR Litra 

MIL 1000 predmeta 

MTK Kvadratni metar 

MTQ Kubni metar (mł) 

MTR Metar 

NAR Broj stavki 

NCL Broj ćelija 

NPR Broj parova 

TNE Tona 

 

12 01 006 000 Količina 

Upisuje se odgovarajuća količina koja se razdužuje. 

12 01 007 000 Identifikatorooo/broj naimenovanja robe*** 

Upisuje se broj naimenovanja robe kako je prijavljeno u 
prethodnom dokumentu. 
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12 01 079 000 Dopuna informacija 

Upisuje se dopuna informacija u odnosu na prethodni 
dokument. 

Ovaj element podatka omogućava privrednom subjektu da 
dostavi bilo koju dopunsku informaciju koja se odnosi na 
prethodni dokument. 

12 02 000 000 Dodatne informacije 

Ovaj element podatka koristi se u odnosu na informaciju za 
koju nije propisano određeno polje u koje se ista treba upisati. 

12 02 008 000 Šifra 

Upisuje se odgovarajuća šifra. 
Dokumenti, potvrde, odobrenja i ostali referentni podaci 

koji se podnose uz provoznu deklaraciju moraju biti upisani u 
obliku šifre koja se sastoji od brojčanog znaka nakon koga slijede 
tri alfanumerička znaka (n1an3). Šifre dodatnih informacija su 
propisane u Prilogu 24. ove Odluke, u Glavi III ovog priloga i u 
bazi carinskog organa. 

Za označavanje dodatne informacije u vezi sa carinskim 
pitanjima koristi se petocifrena šifra: 

Šifra Opis 

0xxxx Opća kategorija 

2xxxx Za provoz 

 
Za provoz mogu se koristiti sljedeće šifre za dodatne 

infomacije/podatke: 

Šifra Zakonski osnov Predmet Dodatna 

informacija 

00200 Prilog A1a, Glava III 

Konvencije 

Više dokumenata i 

stranaka (izvoznika, 

primalaca  

''Razno'' 

00300 Prilog 24. ove oduke Deklarant i pošiljalac su 

isto lice 

"Pošiljalac" 

00900 Član 61. Zakona  Razduženje privremenog 

smeštaja 

"PS" i broj 

odobrenja 

20100 Član 18. Konvencije Izvoz iz jedne ugovorne 

strane ili iz Unije koji 

podliježe ograničenjima 

  

20200 Član 18. Konvencije Izvoz iz jedne ugovorne 

strane ili iz Unije koji 

podliježe carinama 

  

20300 Član 18. Konvencije Izvoz   

 

12 02 009 000 Tekst 

Ako je potrebno, može se upisati bilo koji tekst za 
objašnjene prijavljene šifre. 

12 03 000 000 Priloženi dokumenti 
12 03 001 000 Referentni broj 

Identifikacioni ili referentni broj nacionalnih ili 
međunarodnih dokumenata ili potvrda priloženih deklaraciji. 

Korištenjem odgovarajuće šifre, upisuju se podaci koji se 
zahtjevaju prema specifičnim pravilima za primjenu propisa, 
zajedno sa referentnim podacima dokumenata priloženih uz 
deklaraciju. 

12 03 002 000 Vrsta 

Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 
priloženog dokumenta. 

Upisuju se podaci koji se odnose na razduženje robe koja je 
prijavljena u predmetnoj deklaraciji, u odnosu na izvoznu i 
uvoznu dozvolu ili potvrdu. 

Nacionalni dokumenti, potvrde i odobrenja ili dokumenti, 
potvrde i odobrenja druge države priloženi uz provoznu 
deklaraciju, kao i dodatni referentni podaci, moraju se upisati u 
obliku odgovarajuće propisane šifre iza koje se navodi 
identifikacioni broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak za 
predmetni dokument. 

Nacionalni i međunarodni dokumenti, potvrede i odobrenja 
priloženi uz provoznu deklaraciju, moraju se unijeti u formatu 
a1an3. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
N002 Uvjerenje o usaglašenosti sa tržišnim standardima Evropske unije za 

svježe voće i povrće 

N003 Uvjerenje o kvalitetu robe 

N018 ATR uvjerenje 

N325 Predračun (proforma faktura) 

N380 Komercijalna faktura 

N820 Provozna deklaracija-mješovita pošiljka ''T'' 

N821 Provozna deklaracija-vanjski provoz ''T1'' 

N822 Provozna deklaracija-unutrašnji provoz ''T2'' 

N825 T2L dokument 

N851 Fitosanitarno uvjerenje 

N852 Sanitarno - zdravstveno uvjerenje 

N853 Veterinarsko uvjerenje (CVED) 

N861 Uvjerenje o porijeklu (univerzalno) 

N862 Izjava o porijeklu 

N864 Potvrda o preferencijalnom porijeklu (izjava o preferencijalnom 

porijeklu na fakturi, EUR. 2) 

N865 Potvrda o porijeklu robe obrazac A 

N911 Uvozna dozvola 

N933 Deklaracija o teretu (prispijeće)  

N941 Dozvola za embargo 

N951 TIF obrazac 

N954 Uvjerenje o porijeklu EUR.1 

C085 Zajednički zdravstevni ulazni dokument za biljke i biljne proizvode 

(CHED-PP) (Dio 2, Odjeljak C Priloga II Provedbene uredbe Komisije 

(EU) 2019/1715 (OJ L 261)) 

C640 Zajednički veterinarski ulazni dokument (CVED) (Uredba Komisije 

(EC) Br. 282/2004, za veterinarske preglede živih životinja) 

C641 Dokumenti o ulovu (uvoz) 

C651 AAD - Administrativni akcizni prateći dokument (EMCS) 

C656 Dokumenti za ulov (izvoz) 

C658 FAD - Rezervni prateći e-AD (EMCS)-osiguranje kontinuiteta 

poslovanja 

C673 Potvrda o ulovu 

C678 Zajednički ulazni dokument (CED) (Prilog II Uredbe (EC) No 669/2009 

(OJ L 194))  

C690 Dozvola za uvoz drveta (FLEGT) 

L001 Uvozna dozvola AGRIM 

L079 Dozvola za uvoz tekstilnih proizvoda 

L100 Licenca za uvoz ''kontroliranih supstanci" (ozon) 

L116 Certifikat Kimberli procesa (KPCS) 

NZZZ Ostalo 

 

12 03 013 000 Broj naimenovanja ili broj stavke u 
dokumentu 

Upisuje se redni broj naimenovanja ili stavke u priloženom 
dokumentu (na primjer potvrda, odobrenje, dozvola, ulazni 
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dokument i tako dalje), koji odgovara predmetnom naimenovanju 
robe. 

12 03 079 000 Dopuna informacija 

Ovaj element podatka koristi se u odnosu na infomaciju za 
priloženi dokument za koju nije propisano određeno polje u koje 
se ista treba upisati. 

Podatak o ukupnoj fakturnoj vrijednosti robe se obavezno 
navodi u polje predviđeno za ''dopunu informacija''. Upisuje se 
ukupna fakturna vrijednost robe u nacionalnoj jedinici valute 
(BAM). Podatak o ukupnoj fakturnoj vrijednosti robe je 
nacionalni zahtjev i isti se ne razmjenjuje u zajedničkom 
provoznom postupku. 

12 04 000 000 Dodatni referentni podaci 
12 04 001 000 Referentni broj 

Upisuje se referentni broj bilo koje sačinjene dopunske 
informacije koja nije obuhvaćena priloženim dokumentima, 
prijevoznim dokumentima ili dopunom informacija. 

12 04 002 000 Vrsta 

Korištenjem odgovarajuće šifre, upisuju se potrebni dodatni 
podaci u skladu sa specifičnim pravilima koja se primjenjuju. 

Dokumenti, potvrde, odobrenja i ostali referentni podaci 
koji se podnose uz provoznu deklaraciju moraju biti upisani u 
obliku šifre koja se sastoji od brojčanog znaka nakon koga slijede 
tri alfanumerička znaka (n1an3). Šifre dodatnih informacija su 
propisane u Prilogu 24. ove Odluke, u Glavi III ovog priloga i u 
bazi carinskog organa. 

12 05 000 000 Prijevozni dokument 

Ovaj element podatka uključuje vrstu i referentne podatke 
prijevoznog dokumenta. 

12 05 001 000 Referentni broj 

Upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta. 
Za elektronski prijevozni dokument kao provozna 

dekaracija upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta koji 
se koristi kao provozna deklaracija. 

12 05 002 000 Vrsta 

Upisuje se odgovarajuća šifra, za označavanje vrste 
dokumenta. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
N235 Popis kontejnera 

N271 Otpremnica (popis paketa) 

N703 Interni/Kućni tovarni list 

N704 Glavna teretnica 

N705 Teretnica 

N714 Interna/Kućna teretnica 

N720 Tovarni list CIM (željeznica) 

N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 

N730 Sve vrste tovarnih listova za drumski prijevoz 

N740 Vazduhoplovni tovarni list 

N741 Vazduhoplovni tovarni list - glavni 

N750 Otpremnica (poštanski paketi) 

N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinovani prijevoz (opći) 

N785 Robni manifest 

N787 Specifikacija popisa pošiljke uz fakturu (bordero) 

N952 TIR karnet 

N955 ATA karnet 

12 06 000 000 Broj TIR karneta 

Ovaj element podatka uključuje referentni broj TIR karneta. 

12 08 000 000 Referentni broj/UCR 

Upisuje se jedinstveni trgovački referentni broj koji je 
predmetno lice dodijelilo predmetnoj pošiljci. 

Može biti u obliku šifre Svjetske carinske organizacije (ISO 
15459) ili drugi odgovarajući oblik. Ovaj broj omogućava pristup 
tim navedenim komercijalnim podacima koji su predmet interesa 
carinskog organa. 

12 09 000 000 LRN 

Upisuje se lokalni referentni broj (LRN). Ovaj broj 
dodjeljuje deklarant, u obliku definisanom od strane carinskog 
organa, za identifikaciju svake pojedinačne deklaracije. 

LRN = AABBCCCCCCCCCCCCDDDDDD 

- AA – 2 karaktera – numerička, godina; 
- BB – šifra države (uvijek će biti ''BA''); 
- CCCCCCCCCCCC – 12 karaktera – šifra deklaranta (I.D. 

broj); 
- DDDDDD – 6 nasumičnih alfanumeričkih znakova koje 

bira deklarant. 

12 12 000 000 Odobrenje 
12 12 001 000 Referentni broj 

Upisuje se referenti broj svih odobrenja koja su potrebna za 
deklaraciju i obavještenje o predočenju robe. 

12 12 002 000 Vrsta 

Primjenjuju se sljedeće šifre za odobrenja: 
C520 Odobrenje za status ovlaštenog primaoca za TIR postupak (čl. 288. tačka 

d) ove odluke) 

C521 Odobrenje za status ovlaštenog pošiljaoca (čl. 288. tačka c) ove odluke) 

C522 Odobrenje za status ovlaštenog primaoca (čl. 288. tačka d) ove odluke) 

C523 Odobrenje za korištenje posebnih plombi (čl. 288. tačka b) ove odluke) 

C524 Odobrenje za korištenje provozne deklaracije sa manjim brojem podataka 

(nepotpuna provozna deklaracija (čl. 288. tačka i) ove odluke) 

 

Grupa 13 – Stranke 

13 02 000 000 Pošiljalac 
Lice koje šalje robu, kako je navedno u ugovoru o prijevozu 

od strane lica koje naručuje prijevoz. 
Podatak nije obavezan, osim u slučaju kada je pošiljalac 

različit od deklaranta (pošiljalac i deklarant nisu ista lica), 
podatak se obavezno upisuje. 

Kada se podatak upisuje, svi obavezni pod-elementi 
podataka moraju se popuniti. Ako se navede EORI broj ili I.D. 
broj koji priznaje zemlja otpreme, ne navode se naziv i adresa. 

13 02 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće, pravni oblik 

pošiljaoca. 
13 02 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se EORI broj pošiljaoca ili identifikacioni broj 

pošiljaoca u zemlji otpreme. 
Za pošiljaoca koji je registrovan u Bosni i Hercegovini, za 

potrebu BiH provoznog postupka, upisuje se njegov I.B. iz 
Jedinstvenog registra obveznika indirektnih poreza. 

Ako se olakšice dodjeljuju u okviru trgovinskog 
partnerskog programa treće zemlje koji priznaje Bosna i 
Hercegovina, ovaj podatak može biti u obliku jedinstvenog 
identifikacionog broja u trećoj zemlji koji je predmetna treća 
zemlja Bosni i Hercegovini stavila na raspolaganje. Taj broj se 
može upotrebljavati kad god je dostupan deklarantu. 

Jedinstveni identifikacioni broj u trećoj zemlji koji je 
stavljen na raspolaganje Bosni i Hercegovini ima sljedeću 
strukturu: 
Polje Sadržaj Format 

1 Šifra države a2 

2 Jedinstveni identifikacioni broj u trećoj zemlji an..15 

13 02 018 000 Adresa 
13 02 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
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13 02 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI''. 

13 02 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 02 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 02 074 000 Lice za kontakt 
13 02 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime lica za kontakt. 
13 02 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
13 02 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
13 03 000 000 Primalac 
Lice kojem se roba šalje. 
13 03 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće pravni oblik 

primaoca. 
13 03 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se identifikacioni broj predmetnog lica. 
Upisuje se EORI broj primaoca ili identifikacioni broj 

primaoca u zemlji odredišta. 
Za primaoca koji je registrovan u Bosni i Hercegovini 

upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza. 

Ako se olakšice dodjeljuju u okviru trgovinskog 
partnerskog programa treće zemlje koji priznaje Bosna i 
Hercegovina, ovaj podatak može biti u obliku jedinstvenog 
identifikacionog broja u trećoj zemlji koji je predmetna treća 
zemlja Bosni i Hercegovini stavila na raspolaganje. Taj broj se 
može upotrebljavati kad god je dostupan deklarantu. 

Upotrebljava se jedinstveni identifikacioni broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljalac'' 13 02 017 000. 

13 03 018 000 Adresa 
13 03 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 03 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI''. 

13 03 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 03 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 06 000 000 Zastupnik 
Ovaj podatak je obavezan ako je različit od D.E. 13 07 000 

000 Korisnik postupka provoza. 
13 06 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se EORI broj ili identifikacioni broj zastupnika. 
Za zastupnika koji je registrovan u Bosni i Hercegovini 

upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza. 

Upotrebljava se jednistveni identifikacioni broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljalac'' 13 02 017 000. 

13 06 030 000 Status 
Za označavanje statusa zastupnika, upisuje se šifra ''2'': 

2 Zastupnik (neposredno zastupanje u smislu člana 6. stav (1) tačka a) Zakona: u 

ime i za račun drugog lica) 

3 Zastupnik (posredno zastupanje u smislu člana 6. stav (1) tačka b) Zakona: u 

svoje ime, a za račun drugog lica) 

 
Šifra 3 se ne koristi za carinski postupak provoza. 

13 06 074 000 Lice za kontakt 
13 06 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime lica za kontakt. 
13 06 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
13 06 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
13 07 000 000 Korisnik postupka provoza 
13 07 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime (lica ili privrednog subjekta) i adresa 

korisnika postupka provoza. Prema potrebi, upisuje se puno ime 
(lica ili privrednog subjekta) ovlaštenog zastupnika koji podnosi 
provoznu deklaraciju u ime korisnika postupka provoza. 

13 07 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se EORI broj korisnika postupka provoza ili 

identifikacioni broj korisnika postupka provoza u zemlji 
zajedničkog provoza. 

Za korisnika postupka provoza koji je registrovan u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza. 

Upotrebljava se jednistveni identifikacioni broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljalac'' 13 02 017 000 
(korisnik postupka prvoza). 

13 07 078 000 Identifikacioni broj korisnika TIR 
karneta 

Upisuje se EORI broj ili identifikacioni broj lica koje je 
ovlašteno za korištenje karneta TIR (vlasnika), koji mu je 
dodijelila zemlja ugovornica TIR konvencije. 

Za korisnika TIR karneta koji je registrovan u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza. 

13 07 018 000 Adresa: 
13 07 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 07 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

13 07 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 07 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 07 074 000 Lice za kontakt 
13 07 074 016 Ime 
Upisuje se ime lica za kontakt. 
13 07 074 075 Broj telefona 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
13 07 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
13 12 000 000 Prijevoznik 
Ovaj podatak je obavezan ako je različit od D.E. 13 07 000 

000 korisnik postupka provoza. 
Ako su prijevoznik i korisnik postupka provoza ista lica, 

podatak o prijevozniku nije obavezan. 
13 12 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se EORI broj za prijevoznike u zajedničkom 

postupku provoza, ukoliko se provozna deklaracija koristi i kao 
ulazna sažeta deklaracija. 

U BiH postupku provoza za prijevoznika koji je registrovan 
u Bosni i Hercegovini upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog 
registra obveznika indirektnih poreza ili drugi identifikacioni 
broj. 

13 12 074 000 Lice za kontakt 
13 12 074 016 Ime 
Upisuje se ime lica za kontakt. 
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13 12 074 075 Broj telefona 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
13 12 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
13 14 000 000 Dodatni učesnik u lancu snabdijevanja 
Ovdje se mogu upisati dodatni učesnici u lancu 

snabdijevanja kako bi se pokazalo da je cjelokupni lanac 
snabdijevanja obuhvatao privredne subjekte korisnike statusa 
ovlaštenog privrednog subjekta (AEO). 

Ako se koristi ova grupa podatka upisuje se šifra uloge u 
lancu snabdjevanja i identifikacioni broj, u protivnom, ovaj 
element podatka je neobavezan. 

13 14 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se EORI broj ili identifikacioni broj lica koje je 

učesnik u lancu snabdijevanja. 
Za ostale učesnike koji su registrovani u Bosni i 

Hercegovini upisuje se njihov I.B. iz Jedinstvenog registra 
obveznika indirektnih poreza. 

13 14 031 000 Uloga 
Upisuje se odgovarajuća šifra uloge koja određuje ulogu 

ostalih učesnika u lancu snabdijevanja. 
Prijaviti se mogu i sljedeći učesnici: 

Šifra 

uloge 
Učesnik Opis 

CS Konsolidator  

Špediter koji pojedinačne manje pošiljke spaja u 

jednu veću pošiljku (u postupku konsolidacije) koja 

se dostavlja drugom učesniku koja razdvaja 

konsolidiranu pošiljku na njene prvobitne cjeline  

MF Proizvođač  Učesnik koji proizvodi robu  

FW Špediter Učesnik koji otprema robu  

WH Posjednik skladišta  
Učesnik koja preuzima odgovornost za robu koja je 

smještena u skladište  

Grupa 15 - Datumi/Vrijeme/Periodi 

15 11 000 000 Rok predaje robe 
Datum do kojeg se roba mora predočiti odredišnom 

carinskom uredu. 
Ovi podaci se navode samo ako je pošiljalac ovlašteni 

pošiljalac. 

Grupa 16 - Mjesta/Države/Regije 

16 03 000 000 Šifra države odredišta 
Upisuje se odgovarajuća šifra zadnje države odredišta robe. 

Država zadnjeg poznatog odredišta definira se kao zadnja država 
za koju je, u trenutku puštanja u provozni postupak, poznato da se 
roba treba dostaviti. Ukoliko je država odredišta ista za cijelu 
pošiljku, podatak se upisuje na nivou MC (glavne pošiljke), u 
suprotnom, kada ima više država odredišta, podatak se upisuje na 
nivou HC (kućne pošiljke), u kom slučaju postoje bar dvije 
različite države odredišta. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO 3166 alpha 2 (a2) za šifre država. 

16 06 000 000 Šifra države otpreme 
Upisati odgovarajuću šifru države u kojoj se roba 

otprema/izvozi ili šifru države u kojoj je započeo postupak 
provoza i podnesena provozna deklaracija. 

Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 
provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

16 12 000 000 Država usmjeravanja pošiljke 
Identifikacija hronološkim redoslijedom država kroz koje 

roba prolazi između države polaska i države odredišta. To 
uključuje i države polaska i odredišta robe. 

Ovaj element podataka je obavezan ako polazni carinski 
ured ili ovlašćeni pošiljalac odredi obavezni plan puta (element 
podatka 16 17 000 000). Ako je šifra ''1'' u elementu podatka 16 
17 000 000, popunjava se element podatka 16 12 000 000. 

16 12 020 000 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra u ispravnom slijedu 

usmjeravanja pošiljke. 
Ovaj element podatka se zahtijeva kada je propisani plan 

puta određen od strane polaznog carinskog ureda. Hronološkim 
redoslijedom navode se zemlje kroz koje roba prolazi između 
zemlje otpreme i zemlje odredišta, gdje su navedene zemlja 
otpreme i zemlja odredišta. 

Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 
provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza, za državu usmjeravanja 

pošiljke se upisuje šifra države ''BA'' za Bosnu u Hercegovinu. 
16 13 000 000 Mjesto utovara 
Identifikacija morske luke, vazdušne luke, teretnog 

terminala, željezničke stanice ili drugog mjesta na kojem se roba 
utovara na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz, 
uključujući državu u kojoj se to mjesto nalazi. Kad je dostupno, 
za identifikaciju lokacije daju se kodirani podaci. 

Ako za predmetno mjesto ne postoji UN/LOCODE šifra, uz 
šifru države upisuje se naziv mjesta, s maksimalnom mogućom 
preciznošću. 

16 13 020 000 Država 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna za određenu 

lokaciju, upisuje se šifra države mjesta u kojem se roba utovara 
na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz. 

16 13 036 000 UN/LOCODE 
Upisuje se UN/LOCODE šifra za mjesto na kojem se roba 

utovara na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz. 
16 13 037 000 Lokacija 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna, upisuje se naziv 

mjesta u kojem se roba utovara na prijevozno sredstvo koje se 
koristi za njen prijevoz. 

16 15 000 000 Lokacija robe 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se mjesto na kojem se 

roba može pregledati. Ovo mjesto mora biti dovoljno precizno da 
bi carinski ured obavio fizičku kontrolu robe. 

Istovremeno se može navesti samo jedna vrsta lokacije. 
16 15 045 000 Vrsta lokacije 
Za vrstu lokacije koriste se sljedeće šifre: 

A Predviđena lokacija 

B Ovlašćeno mjesto (član 288. tačka c) i d))  

C Odobreno mjesto (član 265. stav (3) i član 280. stav (2)) 

D Ostalo 

16 15 046 000 Kvalifikator identifikacije 
Upisuje se odgovarajuća šifra za utvrđivanje lokacije, 

odnosno identifikaciona oznaka na osnovu upotrijebljenog 
kvalifikatora. 

Za identifikaciju lokacije koristi se jedan od sljedećih 
kvalifikatora: 
Kvalifikator Identifikator Opis 

T Poštanska adresa 
Koristi se poštanski broj sa ili bez kućnog 

broja za predmetnu lokaciju. 

U UN/LOCODE  Koriste se šifre propisane u popisu šifara 

UN/LOCODE iz baze padataka carinskog 

organa. 

V Identifikaciona šifra 

carinskog ureda  

Koristi se šifra utvrđena za element podatka 

17 03 000 000 Polazni carinski ured. 

W GNSS koordinate  Decimalni stepeni sa negativnim brojevima 

za jug i zapad. 

Primjeri: 44.424896°/8.774792° ili 

50.838068°/4.381508°  

X Identifikacijski broj u 

Bosni i Hercegovini 

ili EORI broj 

Koristi se identifikacioni broj kako je 

navedeno u opisu za element podatka 13 02 

017 000 Identifikacioni broj pošiljaoca. U 

slučaju da privredni subjekt ima više 

prostora, broj se dopunjuje 
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identifikacionom šifrom koja je jedinstvena 

za predmetu lokaciju. 

Y Broj odobrenja  Upisuje se broj odobrenja za predmetnu 

lokaciju navedenu u odobrenju za 

pojednostavljeni postupak (ovlašteni 

pošiljalac ili ovlašteni primalac). U slučaju 

da je odobrenjem odobreno više lokacija tj. 

prostora za prijem robe, broj odobrenja 

dopunjuje se dopunskim indikatorom koji 

je jedinstven za predmetnu lokaciju.  

Z Adresa Upisuje se adresa predmetne lokacije. 

U slučaju da se šifra "X" (Identifikacioni broj ili EORI broj) 
ili "Y" (broj odobrenja) koriste za identifikaciju lokacije, a da 
postoji nekoliko lokacija povezanih sa brojem I.B. ili EORI 
brojem ili predmetnim brojem odobrenja, može se koristiti 
dodatna identifikaciona šifra da se omogući nedvosmislena 
identifikacija lokacije. 

16 15 036 000 UN/LOCODE 
Koriste se šifre definisane u UN/LOCODE popisu šifara po 

državama. 
16 15 047 000 Carinski ured 
Upisuje se odgovarajuća šifra carinskog ureda u kojoj je 

roba dostupna za dalju carinsku kontrolu. 
16 15 047 001 Referentni broj 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojem je roba dostupna za dalju carinsku 
kontrolu. 

16 15 048 000 GNSS 
Upisuju se relevantne koordinate iz Globalnog 

navigacionog satelitskog sistema (GNSS) gdje je roba dostupna. 
16 15 048 049 Geografska širina 
Upisuje se geografska širina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 048 050 Geografska dužina 
Upisuje se geografska dužina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 051 000 Privredni subjekt 
Upisuje se identifikacioni broj privrednog subjekta u čijim 

se prostorijama može obaviti kontrola robe. 
16 15 051 017 Identifikacioni broj 
Upisuje se identifikacioni broj korisnika odobrenja. 
Upisuje se EORI broj ili identifikacioni broj imaoca 

odobrenja. 
Za korisnika postupka provoza koji je registrovan u Bosni i 

Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza. 

Upotrebljava se jedinstveni identifikacioni broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljalac'' 13 02 017 000. 

16 15 052 000 Broj odobrenja lokacije 
Upisuje se broj odobrenja za predmetnu lokaciju. 
16 15 053 000 Dopunski identifikator 
U slučaju više odobrenih prostora za prijem robe (više 

mjesta u okviru iste adrese ili mjesta na različitim adresama), 
kako bi se mjesto preciznije navelo u vezi sa brojem odobrenja, 
upisuje se odgovarajuća šifra ako je dostupna (navedena u 
odobrenju). 

16 15 018 000 Adresa 
16 15 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj 
16 15 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
16 15 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
16 15 018 020 Država 

Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 
provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

16 15 081 000 Poštanski broj/Adresa 
Ova pod-klasa može se koristiti ako je moguće utvrđivanje 

lokacije robe sa poštanskim brojem dopunjenim podacima o 
kućnom broju, ako je potrebno. 

16 15 081 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

16 15 081 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka u vezi sa 

lokacijom robe. 
16 15 081 025 Kućni broj 
Upisuje se kućni broj u vezi sa lokacijom robe. 
16 15 074 000 Lice za kontakt 
16 15 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime lica za kontakt. 
16 15 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
16 15 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
16 17 000 000 Propisani plan puta 
Propisani plan puta određuje put kojim će se roba kretati od 

polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda po 
ekonomski opravdanom planu puta. 

Koristeći odgovarajuće šifre, navodi se da li je primjenjen 
propisani plan puta. 

Koriste se sljedeće šifre: 
Šifra Opis 

0 Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba se 

neće kretati ekonomski opravdanim planom puta 

1 Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba će se 

kretati ekonomski opravdanim planom puta 

Grupa 17 - Carinski uredi 

17 03 000 000 Polazni carinski ured 
17 03 001 000 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

ureda u kojem započinje postupak provoza. 
Koristi se (an8) šifra sa sljedećom strukturom: 
- prva dva znaka (a2) služe za identifikaciju države 

pomoću ISO 3166-alpha-2 šifra države 
- sljedećih šest znakova (an6) služe za označavanje 

predmetnog carinskog ureda. 
Šifre carinskih ureda u Bosni i Hercegovini propisane su 

uputstvom o popunjavanju carinske deklaracije. 
17 04 000 000 Provozni carinski ured 
17 04 001 000 Šifra 
Upisuje se šifra predviđenog carinskog ureda nadležnog za 

mjesto ulaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine, ako 
se roba kreće u okviru postupka provoza preko stranog carinskog 
područja ili šifru carinskog ureda nadležnog za mjesto izlaska 
robe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine kada roba 
napušta to područje tokom postupka provoza preko granice 
između Bosne i Hercegovine i treće zemlje, odnosno upisuje se 
šifra predviđenog ulaznog carinskog ureda na državno područje 
ugovorne strane Konvencije o zajedničkom postupku provoza, 
kada se roba kreće u okviru postupka provoza ili šifra 
predviđenog izlaznog carinskog ureda preko kojeg roba izlazi iz 
državnog područja ugovorne strane Konvencije kada napušta to 
područje u okviru postupka provoza preko granice između 
ugovorne strane Konvencije i treće zemlje. 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza ovaj element podatka se 

ne popunjava. 
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17 05 000 000 Odredišni carinski ured 
17 05 001 000 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojem se postupak provoza završava. 
Upotrebljavaju se sljedeće šifre i njihovi formati: 
Koristi se (an8) šifra sa sljedećom strukturom: 
- prva dva znaka (a2) služe za identifikaciju države 

pomoću ISO 3166-alpha-2 šifra države 
- sljedećih šest znakova (an6) služe za označavanje 

predmetnog carinskog ureda. Preporučuje se upotreba 
sljedeće strukture: 

Prva tri znaka (an3) označavala bi naziv lokacije prema 
UN/LOCODE, a zadnja tri bi bila nacionalna alfanumerička 
podjela (an3). Ako se potpodjela ne upotrebljava, potrebno je 
unijeti znakove ''000''. 

Na primjer: BEBRU000 
BE je ISO 3166 za Belgiju, BRU je naziv lokacije za grad 

Brisel, 000 za neupotrijebljenu potpodjelu. 
17 06 000 000 Izlazni carinski ured za provoz 
17 06 001 000 Šifra 
Ovaj element podatka koristi se kada se provozna 

deklaracija kombinira sa izlaznom sažetom deklaracijom. 
Upisuje se šifra carinskog ureda preko kojeg provozno 

kretanje napušta područje sigurnosti i zaštite. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u zemljama obuhvaćenim područjem sigurnosti i 
zaštite (zemlje Evropske unije, Švicarska, Norveška, Ujedinjeno 
Kraljevstvo (Sjeverna Irska)). 

Šifra carinskog ureda ima strukturu definisanu za element 
podatka 17 05 001 000 Odredišni carinski ured. 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza ovaj element podatka se 

ne popunjava. 

Grupa 18 - Identifikacija robe 

18 01 000 000 Neto masa (kg) 
Upisuje se neto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 

prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 
Neto masa je masa robe bez ambalaže. 
Ako je neto masa veća od 1 kg uključuje dijelove mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Neto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi broj decimala do šest decimala bez "0" na kraju količine 
(na primjer 0,123 za pakovanje od 123 grama, 0,00304 za 
pakovanje od 3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakovanje 
od 654 miligrama). 

18 02 000 000 Dopunske mjerne jediniceooo Dopunska 
mjerna jedinica*** 

Prema potrebi, upisuje se količina predmetnog 
naimenovanja, izražena u mjernoj jedinici propisanoj u Carinskoj 
tarifi BiH. 

18 04 000 000 Bruto masa (kg) 
U deklaraciji bruto masa je težina robe sa ambalažom 

(pakovanjem), bez opreme za prijevoz. 
Ako je u bruto masu veću od 1 kg uključen dio mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Bruto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi niz od najviše šest decimala bez "0" na kraju količine (na 

primjer 0,123 za pakovanje od 123 grama, 0,00304 za pakovanje 
od 3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakovanje od 654 
miligrama). 

Upisuje se bruto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 
prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 

Ako deklaracija obuhvata više naimenovanja robe koja se 
odnose na robu koja je zajedno upakovana na takav način da je 
nemoguće utvrditi bruto masu robe za svako naimenovanje robe, 
ukupna bruto masa upisuje se samo na nivou zaglavlja. 

18 05 000 000 Opis robe 
Ako deklarant upiše CUS šifru za hemikalije i preparate, 

carinski organ može se odreći zahtjeva za dostavljanje preciznog 
opisa robe. 

Opis robe je uobičajeni trgovački opis robe koji je dovoljno 
precizan kako bi carinski organ mogao izvršiti identifikaciju robe. 
Ako je potrebno upisati tarifnu oznaku robe, opis mora biti 
dovoljno precizan da omogući svrstavanje robe. 

18 06 000 000 Pakovanje 
Ovaj element podatka odnosi se na podatke o pakovanju 

robe koja je predmet deklaracije ili obavještenja. 
18 06 003 000 Vrsta pakovanja 
Upisuje se šifra koja određuje vrstu pakovanja. 
Upisuje se šifra vrste pakovanja kako je definisano u 

najnovijoj verziji Priloga IV Preporuke UNECE-a br. 21 i u Glavi 
III ovog priloga, uz element podataka broj 12 01 003 000. 

18 06 004 000 Broj pakovanja 
Podaci o ukupnom broju paketa polazeći od najmanje 

jedinice vanjskog pakovanja. Ukupan broj paketa odnosi se na 
broj pojedinačnih stavki upakovanih na način da se ne mogu 
podijeliti bez prethodnog raspakivanja ili broj komada ako roba 
nije upakovana. 

Podaci o ukupnom broju paketa ne navode se ako je roba u 
rasutom stanju. 

18 06 054 000 Prijevozne oznake 
Slobodna forma opisa oznaka i brojeva na prijevoznim 

jedinicama ili paketima. 
18 07 000 000 Opasna roba 
18 07 055 000 UN broj 
Oznaka Ujedinjenih naroda za opasnu robu (UNDG) je 

serijski broj dodijeljen u okviru Ujedinjenih naroda supstancama 
i proizvodima koji se nalaze na popisu opasne robe koja se 
najčešće prevozi. Ukoliko se navodi opasna roba, obavezno se 
unosi UN broj kako je naveden u tabeli A (popis opasnih 
materija) u dijelu 3. Priloga A Evropskog sporazuma o 
međunarodnom drumskom prijevozu opasnih materija (ADR). 

18 08 000 000 Šifra CUS 
Broj Carinske unije i statistike (CUS) jeste šifra dodijeljena 

u okviru Evropskog carinskog popisa hemikalija (ECICS) za 
uglavnom hemijske preparate i supstance. 

Deklarant može dobrovoljno upisati tu šifru ako za 
predmetnu robu ne postoji propisana mjera u zakonodavstvu, to 
jest kada je lakše upisati tu šifru nego upisati cijeli opis 
proizvoda. 

18 09 000 000 Šifra robe 
Upisuje se tarifna šifra robe koja se sastoji od najmanje šest 

cifara iz Harmonizovanog sistema. 
18 09 056 000 Tarifni podbroj Harmonizovanog sistema 
Upisuje se tarifni podbroj Harmonizovanog sistema od šest 

cifara. 
18 09 057 000 Oznaka Kombinovane nomenklature 
Dvije dodatne cifre iz Kombinovane nomenklature EU 

(osma i deveta cifra tarifne oznake Carinske tarife BiH) nisu 
obavezan podatak, ali se mogu upisati. 

Grupa 19 - Podaci o prijevozu (vrste, sredstva i oprema) 

19 01 000 000 Indikator za kontejner 
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Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se očekivana situacija 
pri prelasku granice na osnovu informacija dostupnih u trenutku 
završetka provoznih formalnosti. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 

0 Roba koja se ne prevozi u kontejneru 

1 Roba koja se prevozi u kontejneru 

19 02 000 000 Referentni broj prijevoza 
Identifikacija putovanja prijevoznog sredstva, na primjer 

broj putovanja, IATA broj leta, prema potrebi. Za vazdušni 
prijevoz kada je operater vazuhoplova koji prevozi robu sklopio 
ugovor o letovima pod zajedničkom oznakom ili slične ugovorne 
aranžmane s partnerima, upotrebljavaju se brojevi leta partnera. 

19 03 000 000 Vrsta prijevoza na granici 
Ovaj element podatka koristi se obavezno za pošiljke 

prijevoza željeznicom, a za druge vrste prijevoza je neobavezan. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza koja 
odgovara aktivnom prijevoznom sredstvu koje se namjerava 
koristiti pri izlasku iz carinskog područja Bosne i Hercegovine. 

Koriste se sljedeće šifre: 
Šifra Opis 

1 Prijevoz morem 

2 Prijevoz željeznicom 

3 Drumski prijevoz 

4 Vazdušni prijevoz 

5 Poštanska pošiljka 

7 Prijevoz (prenos) fiksnim prijevoznim instalacijama 

8 Prijevoz unutrašnjim plovnim putem  

9 Nepoznata vrsta prijevoza (vlastiti pogon) 

19 04 000 000 Vrsta prijevoza u unutrašnjosti 
Podatak je neobavezan, ali se može upisati. Koristeći 

odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza pri odlasku. 
Koriste se šifre navedene uz element podatka 19 03 000 000 

vrsta prijevoza na granici. 
19 05 000 000 Prijevozno sredstvo u polasku 
19 05 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se identitet prijevoznog sredstva na koje je roba 

direktno utovarena u trenutku obavljanja provoznih formalnosti 
(ili vozila koje vuče druga prijevozna sredstva, ako postoji više 
prijevoznih sredstava). 

Te informacije imaju oblik IMO identifikacionog broja 
broda ili jedinstvenog evropskog identifikacionog broja plovila 
(oznaka ENI) za prijevoz morskim ili unutrašnjim vodenim 
putevima. 

U zavisnosti od vrste prijevoznog sredstva, mogu se upisati 
sljedeći podaci o identitetu: 

Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevoz morem i 

unutrašnjim plovnim 

putevima  

Naziv plovila  

Vazdušni prijevoz  
Broj i datum leta (ako ne postoji broj leta, upisuje se 

registarski broj vazduhoplova)  

Drumski prijevoz  Registarske oznake vozila i/ili prikolice 

Željeznički prijevoz  Broj vagona  

Ako se koristi vučno vozilo i prikolica, upisuju se 
registarske oznake i vučnog vozila i prikolice. Ako registarski 
broj vučnog vozila nije poznat, upisuje se registarski broj 
prikolice. 

19 05 061 000 Vrsta indentifikacije 
Koriste se sljedeće šifre: 

Šifra Opis 

10 Identifikacioni broj broda 

11 Naziv pomorskog broda 

20 Broj vagona  

21 Broj voza 

30 Registarski broj drumskog vozila  

31 Registarski broj drumske prikolice 

40 Broj leta IATA 

41 Registarski broj vazduhoplova  

80 Evropski broj za identifikaciju plovila (ENI šifra) 

81 Naziv plovila za plovidbu unutašnjim plovnim putem  

19 05 062 000 Državna pripadnost 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se državna pripadnost 

prijevoznog sredstva (ili vozila koje vuče druga prijevozna 
sredstva, ako postoji više prijevoznih sredstava) na koje je roba 
direktno utovarena u trenutku obavljanja provoznih formalnosti. 

Ako se roba prevozi prikolicom i vučnim vozilom, upisuje 
se državna pripadnost i prikolice i vučnog vozila. Ako državna 
pripadnost vučnog vozila nije poznata, upisuje se državna 
pripadnost prikolice. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO 3166-alpha-2 šifra države, a za Sjevernu Irsku 
šifra ''XI''. 

19 07 000 000 Oprema za prijevoz 
19 07 044 000 Referentna oznaka robe 
Za svaki kontejner upisuje se broj naimenovanja robe u 

deklaraciji za robu koja se prevozi u tom kontejneru. 
19 07 063 000 Identifikacioni broj kontejnera 
Oznake (slova i/ili brojevi) kojima se identifikuje kontejner 

za prijevoz. 
Kontejner je posebna ojačana kutija za prijevoz tereta koja 

se može slagati jedna na drugu te koja se može horizontalno ili 
vertikalno premještati, osim u slučaju vazdušnog prijevoza. 

Kod vazdušnog prijevoza kontejneri su posebne ojačane 
kutije za prijevoz tereta koje se mogu horizontalno ili vertikalno 
premještati. 

U okviru ovog elementa podatka izmjenjivi sanduci i 
poluprikolice koje se koriste za drumski i željeznički prijevoz 
smatraju se kontejnerima. 

Ako je primjenjivo, uz identifikacioni broj kontejnera 
navodi se i šifra (prefiks) koju dodjeljuje Međunarodni biro za 
kontejnere i intermodalni prijevoz (BIC) za kontejnere 
obuhvaćene normom ISO 6346 standarda. 

Za izmjenjive sanduke i poluprikolice koristi se šifra ILU 
(intermodalne utovarne jedinice) uvedena kroz evropski standard 
EN 13044. 

19 08 000 000 Aktivno prijevozno sredstvo koje prelazi 
granicu 

19 08 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se identitet aktivnog prijevoznog sredstva koje 

prelazi granicu. 
U slučaju kombinovanog prijevoza ili ako se koristi više 

prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono koje 
pokreće cijelu kombinaciju. Naprimjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

Koriste se šifre navedne uz element podatka 19 05 061 000 
prijevozno sredstvo u polasku/vrsta identifikacije. 

19 08 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta identifikacije 

prijevoznog sredstva (identifikacioni broj prijevoznog sredstva). 
Koriste se sljedeće šifre: 

Šifra Opis 

10 Identifikacioni broj broda 

20 Broj vagona  

21 Broj voza 

30 Registarski broj drumskog vozila  

31 Registarski broj drumske prikolice 

40 Broj leta IATA 

41 Registarski broj vazduhoplova  

80 Evropski broj za identifikaciju plovila (ENI šifra) 

81 Naziv plovila za plovidbu unutašnjim plovnim putem  
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19 08 062 000 Državna pripadnost 
Koristeći odgovarajuću šifru (ISO 3166-alpha-2 šifra 

države), upisuje se državna pripadnost aktivnog prijevoznog 
sredstva koji prelazi granicu. 

U slučaju kombinovanog prijevoza ili ako se koristi više 
prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono koje 
pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

19 08 084 000 Carinski ured na granici 
Upisuje se odgovarajuća šifra carinskog ureda na mjestu 

gdje aktivno prijevozno sredstvo prelazi granicu zemlje 
ugovornice Konvencije o zajedničkom postupku provoza. 

Koristi se struktura šifre carinskog ureda definisana za 
element podataka 17 05 001 000 odredišni carinski ured. 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza ovaj element podataka se 

ne popunjava. 
19 10 000 000 Plomba 
19 10 068 000 Broj plombi 
Upisuje se broj plombi stavljenih na opremu za prijevoz, 

ako je primjenjivo (kada carinski organ odluči plombirati robu). 
19 10 015 000 Identifikaciona oznaka plombe 
Ovaj podatak upisuje se ako je roba plombirana i kada 

ovlašteni pošiljalac podnosi deklaraciju za koju se u skladu sa 
odobrenjem zahtijeva upotreba posebnih plombi ili je korisniku 
postupka provoza odobrena upotreba posebnih plombi. 

Grupa 99 - Ostali elementi podataka (statistički podaci, 
osiguranja, tarifni podaci) 

99 02 000 000 Vrsta osiguranja 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta osiguranja 

koje se koristi za postupak provoza. 
Koriste se sljedeće šifre: 

Opis Šifra 

Za oslobađanje od polaganja osiguranja (član 108. stav (4) Zakona i član 304. 

stav (2) tačka c) ove odluke i član 75. stav 2. tačka c) Dodatka I Konvencije)  

0 

Za sveobuhvatno osiguranje (član 108. stav (2) tačka b) Zakona i član 75. st. 1. 

i st. 2. tač. (a) i (b) Dodatka I Konvencije)  

1 

Za pojedinačno osiguranje koje daje jamac (član 108 st. (2) tač. a) Zakona i 

član 20. tačka (b) Dodatka I Konvencije)  

2 

Za pojedinačno osiguranje u obliku gotovinskog depozita (pologa) (član 250. 

st. (1) tač a) ove odluke i član 19. Dodatka I Konvencije)  

3 

Za pojedinačnu garanciju u obliku kupona (član 250. st. (1) tač c) ove odluke 

član 21. Dodatka I Konvencije)  

4 

Za oslobađanje od obaveze polaganja osiguranja za iznos uvoznih ili izvoznih 

dažbina koji ne prelazi određeni iznos od 1000 konvertibilnih maraka (član 

213. stav (5) Zakona) 

5 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva (član 109. Zakona i član 338. ove odluke) 6 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva (član 213. stav (4). Zakona i član 13. stav 1. 

tačka (a) Dodatka I Konvencije) 

8 

Za pojedinačno osiguranje određeno tačkom 3. Priloga 35. ove odluke i 

tačkom 3. Priloga I Dodatka I Konvencije 

9 

Za oslobađanje od polaganja osiguranja na osnovu ugovora (član 10. stav 2. 

tačka (a) Konvencije)  

A 

Za osiguranje koje se polaže za robu koja se isporučuje u TIR postupku  B 

Za osiguranje koje se ne zahtjeva za robu koja se prevozi fiksnim prijevoznim 

instalacijama (član 109. st. (1) tač. b) Zakona i član 13. stav 1. tačka (b) 

Dodatka I Konvencije 

C 

Za osiguranje koje se ne zahtjeva za robu stavljenu u zajednički provozni 

postupak u skladu s članom 13. stav 1. tačka (a) Dodatka I Konvencije 

H 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva za kretanje između između polaznog 

carinskog ureda i prvog provoznog carinskog ureda (Član 10. stav 2. tačka (b) 

Konvencije 

J 

 
99 03 000 000 Podaci o osiguranju 
99 03 069 000 Referentni broj osiguranja (GRN) 
Upisuje se referentni broj osiguranja. 

99 03 070 000 Pristupna šifra 
Upisuje se pristupna šifra. 
99 03 012 000 Valuta 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se valuta BAM u 

kojoj će se utvrditi iznos koji treba pokriti osiguranje. 
99 03 071 000 Iznos koji treba pokriti 
Upisuje se iznos duga koji može nastati u vezi sa 

određenom provoznom deklaracijom, a koji će biti pokriven 
osiguranjem. 

99 04 000 000 Specifična referentna oznaka osiguranja 
Upisuje se specifična oznaka osiguranja koja nije GRN 

broj. 

Prilog 40. 
PROVOZNI PRATEĆI DOKUMENT 

Obrazac provoznog pratećeg dokumenta 
Objašnjenje i podaci za provozni prateći dokument 

Skraćenica ''BCP'' (''postupak osiguravanja kontinuiteta 
poslovanja'') koja se koristi u ovom objašnjenju odnosi se na 
situacije u kojima se primjenjuje postupak propisan članom 245. 
tačka r), članom 262. stav (1) tačka b) i Prilogom 45. ove odluke. 

Ako se prateći provozni dokumet štampa, može se koristiti 
običan papir. 

Provozni prateći dokument štampa se na osnovu podataka 
dobijenih iz provozne deklaracije, koje je, prema potrebi, 
izmijenio korisnik postupka provoza i/ili ovjerio polazni carinski 
ured, i popunjava se na sljedeći način: 
1. Polje MRN 

MRN se štampa na prvoj strani obrasca i na svim popisima 
naimenovanja, osim kada se ti obrasci koriste u okviru BCP-a, u 
kom slučaju se ne dodjeljuje MRN. 

MRN se štampa i u obliku bar koda korištenjem 
standardnog ''koda 128'', skup znakova ''B''. 
2. Polje ''Obrasci'': 

- prva podjela: redni broj odnosnog štampanog lista, 
- druga podjela: ukupan broj štampanih listova 

(uključujući i popis naimenovanja). 
3. Polje ''Sigurnost'' (11 07) 

Ako u dokumentu nema informacija o sigurnosti, polje 
ostaje prazno. 
4. Polje ''Ukupan broj naimenovanja'' 

Zbir svih naimenovanja robe obuhvaćenih jednom 
deklaracijom 
5. Polje ''Ukupan broj paketa'' 

Zbir svih pakovanja obuhvaćenih jednom deklaracijom. 
6. Polje ''BCP – Povratni primjerak PPD-a koji se vraća 

carinskom uredu'' 
Naziv, adresa i šifra carinskog ureda kojoj se vraća 
primjerak provoznog pratećeg dokumenta u Nslučaju 
primjene BCP - a. 

7. Polje ''Osiguranje nije validno u'' 
Ako se primjenjuje BCP, navode se šifre zemalja u kojima 

se osiguranje ne može upotrijebiti. 
8. Incidenti tokom prijevoza (BCP) 

Ovo se polje koristi ako se primjenjuje BCP i ako se 
dogode incidenti tokom prijevoza. 

Primjenjuje se sljedeći postupak u slučaju da zbog 
nedostupnosti novog kompjuteriziranog provoznog sistema, 
carinski organ nadležan prema mjestu gde se nalazi prijevozno 
sredstvo nije u mogućnosti da ovaj podatak evidentira direktno u 
sistem. 

Od momenta kada roba napusti polazni carinski ured do 
momenta njenog dolaska u odredišni carinski ured može se 
pojaviti potreba da se u provozni prateći dokument koji prati robu 
dodaju određeni podaci. Ti podaci odnose se na radnju prijevoza i 
upisuje ih, tokom obavljanja odgovarajućih aktivnosti, 
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prijevoznik odgovoran za prijevozno sredstvo u koje je roba 
utovarena. Ti podaci mogu se dodati ručno, pod uvjetom da su 
jasno i čitko upisani mastilom i velikim štampanim slovima. 

Podsjeća se prijevoznik da se roba smije pretovariti samo uz 
odobrenje carinskog organa na čijem se području treba obaviti 
pretovar, bez obzira na izuzeća propisana članom 279. ove 
odluke. 

Ako se roba prevozi u intermodalnim prijevoznim 
jedinicama, kao što su, među ostalim, kontejneri, izmjenljivi 
sanduci i poluprikolice, korisnik postupka provoza ne mora 
navesti te podatke ako se zbog logističkih razloga na mjestu 
otpreme ne može navesti identitet i državna pripadnost 
prijevoznog sredstva u trenutku puštanja robe u postupak 
provoza. Intermodalne prijevozne jedinice moraju imati 
jedinstvene identifikacione brojeve, koji su navedeni u elementu 
podatka broj 19 07 063 000 (identifikacioni broj kontejnera), a 
robom se ne smije rukovati pri promjeni načina prijevoza. 

Ako nadležni carinski organ smatra da se predmetni provoz 
može nastaviti na uobičajeni način, on ovjerava provozni prateći 
dokument poslije poduzimanja svih neophodnih mjera. 

U zavisnosti od slučaja, nadležni provozni ili odredišni 
carinski ured dužan je u sistem unijeti podatke koji su dodani u 
provozni prateći dokument. Te podatke može unijeti i ovlašteni 
primalac. 

Ti dodatni unosi odnose se na sljedeća polja i aktivnosti: 
- Polje Carinski ured za registraciju incidenata: 
Upisuje se šifra carinskog ureda gdje je registrovan 

incident. 

- Polje Šifra incidenta: 
Upisuje se priroda (šifra) nastalog incidenta iz člana 279. 

ove Odluke. 
Koriste se sljedeće šifre incidenata: 

Šifra 

incidenta 

Opis incidenta 

1 Ako je prijevoznik primoran odstupiti od plana puta propisanog u skladu 

sa članom 268. stav (2) ove odluke zbog okolnosti koje su van njegove 

kontrole 

2 Ako su plombe u toku prijevoza oštećene ili neovlašteno izmijenjene zbog 

razloga koji su van kontrole prijevoznika, 

3 Ako se roba, pod nadzorom carinskog organa, pretovara sa jednog 

prijevoznog sredstva na drugo, 

4 Ako je, zbog neposredne opasnosti, potrebno odmah djelimično ili 

potpuno istovariti robu sa plombiranog prijevoznog sredstva, 

5 Ako je došlo do incidenta koji može uticati na sposobnost korisnika 

postupka provoza ili prijevoznika da ispuni svoje obaveze, 

6 Ako se promijeni bilo koji element koji čini jedno prijevozno sredstvo iz 

člana 260. stav (3) ove odluke. 

 
9. Polje Polazni carinski ured (17 03): 
- Naziv i šifra polaznog carinskog ureda, te puno ime i broj 

odobrenja ovlaštenog pošiljaoca (ako postoji). 
- datum puštanja robe u postupak provoza. 

Prateći provozni dokument se ne smije mijenjati, niti se 
podaci u njega smiju dodavati niti iz njega brisati, osim ako je 
drugačije utvrđeno ovom odlukom. 
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Prilog 41. 
POPIS NAIMENOVANJA PROVOZA 

Obrazac popisa naimenovanja provoza 
Objašnjenje i podaci za popis naimenovanja provoza 

Skraćenica ''BCP'' (postupak osiguravanja kontinuiteta 
poslovanja) koji se koristi u ovom objašnjenju odnosi se na 
situacije u kojima se primjenjuje postupak propisan članom 245. 
tačka r), članom 262. stav (1) tačka b) i Prilogom 45. ove odluke. 

Polja popisa naimenovanja provoza mogu se vertikalno 
proširiti. Osim odredbi u napomenama iz Priloga 39. ove odluke, 
podaci se štampaju na sljedeći način, uz korištenje šifri gdje je to 
moguće: 

1. polje MRN - na način kako je propisano Prilogom 40. 
ove odluke. MRN se štampa na prvoj strani tog 

obrasca i na svim popisima naimenovanja robe, osim 
kada se ti obrasci koriste u BCP postupku, u kom 
slučaju se ne dodjeljuje MRN. 

2. Podaci iz različitih polja po naimenovanju štampaju se 
na sljedeći način: 
a) polje ''Vrsta deklaracije'' (11 01) 
Ovo se polje upotrebljava samo u slučaju mješovitih 
pošiljki. Navodi se stvarni status svakog 
naimenovanja (TR, T1, T2 ili T2F). 
b) u polje ''Obrasci'': 

- prva podjela: redni broj odnosnog 
štampanog lista, 

- druga podjela: ukupan broj štampanih 
listova popisa naimenovanja provoza. 
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Prilog 45. 

Postupak osiguravanja kontinuiteta poslovanja 

GLAVA I - OPĆE ODREDBE 

1. Ovim prilogom propisuju se posebne odredbe za korištenje 
postupka osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza u 
skladu sa članom 262. stav (1) tačka b) ove odluke za 
korisnike postupka provoza, uključujući ovlaštene 
pošiljaoce, u slučaju privremenog kvara: 
- elektronskog sistema provoza, 
- kompjuterskog sistema koji korisnik postupka 

provoza koristi za elektronsko podnošenje provozne 
deklaracije pomoću sistema elektronske razmjene 
podataka, ili 

- elektronske veze između kompjuterskog sistema koji 
korisnik postupka provoza koristi za elektronsko 
podnošenje provozne deklaracije pomoću sistema 
elektronske razmjene podataka i elektronskog sistema 
provoza. 

Ovim prilogom propisuju se i odredbe koje se primjenjuju 
kada robu prevoze putnici koji nemaju direktan pristup 
elektronskom sistemu provoza, u skladu sa uslovima iz 
člana 263. odluke. 

2. Provozna deklaracija za korištenje postupka osiguravanja 
kontinuiteta poslovanja provoza i provozna deklaracija za 
putnike 
2.1. Provozna deklaracija koja se koristi u postupku 

osiguravanja kontinuiteta poslovanja i provozna 
deklaracija za putnike mora biti prepoznatljiva svim 
učesnicima u postupku provoza kako bi se izbjegli 
problemi u provoznom carinskom uredu, 
odredišnom carinskom uredu te po prispijeću kod 
ovlaštenog primaoca. 
Kao provozna deklaracija za korištenje postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza i 
provozna deklaracija za putnike koristi se provozni 
prateći dokument sačinjen na obrascu iz Priloga 40. 
ove odluke uz koji se prilaže popis naimenovanja 
provoza sačinjen na obrascu iz Priloga 41. ove 
odluke ili popis pošiljke sačinjen na obrascu iz 
Priloga 46. ove odluke. 

2.2. U svrhu primjene tačke 2.1. ovog priloga, provozna 
deklaracija popunjava se u skladu sa Prilogom 39. kao 
i Prilogom 23. ove odluke, osim ako je u Prilogu 39. 
navedeno drugačije. 

GLAVA II - PRAVILA O PROVOĐENJU POSTUPKA 
OSIGURAVANJA KONTINUITETA POSLOVANJA 

3. Nedostupnost elektronskog sistema provoza 
3.1. Pravila se primjenjuju kako slijedi: 

- provozna deklaracija popunjava se i podnosi 
polaznom carinskom uredu u dva primjerka 
provoznog pratećeg dokumenta, uz koji se 
prilaže popis naimenovanja provoza u skladu s 
Prilogom 40. i 41. ove odluke ili popis 
pošiljke, u skladu sa Prilogom 46. i 47. ove 
odluke, i ostali potrebni dokumenti. 

- provozna deklaracija popunjava se rukom 
štampanim slovima mastilom ili se štampa iz 
informacionog sistema korisnika postupka 
provoza/zastupnika. 

- u desnom gornjem uglu obrasca provoznog 
pratećeg dokumenta (polje MRN) upisuje se 
broj iz kontrolnika u koji se evidentiraju 
provozne deklaracije u postupku osiguravanja 
kontinuiteta poslovanja provoza, a koji je 

različit od broja koji se koristi u elektronskom 
sistemu provoza, 

- korištenje postupka osiguravanja kontinuiteta 
poslovanja provoza označava se na 
primjercima provozne deklaracije pečatom koji 
je u skladu sa obrascem iz Priloga 48. ove 
odluke na mjestu predviđenom za ovaj 
postupak (polje BCP:) u provoznom pratećem 
dokumentu. 

- u standardnom postupku, kada robu prevoze 
putnici, provozna deklaracija se ovjerava 
pečatom polaznog carinskog ureda, u polju 
''polazni carinski ured''. 

- u slučaju pojednostavljenog postupka provoza 
iz člana 288. tačka c) ove odluke, provoznu 
deklaraciju pečatom unaprijed ovjerava polazni 
carinski ured ili ovlašteni pošiljalac. U 
pojednostavljenom postupku iz člana 288. 
tačka c) ove odluke, ovlašteni pošiljalac mora 
ispunjavati sve obaveze i uslove u pogledu 
podataka koji se unose u deklaraciju i u 
pogledu korištenja posebnog pečata iz tačke 
22. do 25. ovog priloga. 

3.2. Ako je donesena odluka o primjeni postupka 
osuguravanja kontinuiteta poslovanja provoza, svi 
podaci o provozu sa LRN-om ili MRN-om 
dodijeljenim postupku provoza brišu se iz 
elektronskog sistema provoza na osnovu podataka 
koje je dostavilo lice koje je te podatke o provozu 
unijelo u elektronski sistem provoza. 

3.3. Carinski organ nadzire korištenje postupka 
osuguravanja kontinuiteta poslovanja kako bi 
spriječio njegovu zloupotrebu. 

4. Nedostupnost kompjuterskog sistema koji korisnik 
postupka koristi za podnošenje podataka provozne 
deklaracije pomoću sistema elektronske razmjene podataka 
ili elektronske veze između tog kompjuterskog sistema i 
elektronskog sistema provoza: 
- primjenjuju se odredbe tačke 3. ovog priloga, 
- korisnik postupka provoza obavještava carinski organ 

kada njegov kompjuterski sistem i/ili elektronska veza 
između tog kompjuterskog sistema i elektronskog 
sistema provoza ponovo postanu dostupni. 

5. Nedostupnost kompjuterskog sistema ovlaštenog pošiljaoca 
i/ili elektronske veze između tog kompjuterskog sistema i 
elektronskog sistema provoza 
Ako je kompjuterski sistem ovlaštenog pošiljaoca i/ili 
elektronska veza između tog kompjuterskog sistema i 
elektronskog sistema provoza nedostupna, primjenjuje se 
sljedeći postupak: 
- primjenjuju se odredbe tačke 4. ovog priloga, 
- ako ovlašteni pošiljalac u jednoj godini podnosi više 

od 2% broja svojih deklaracija korištenjem postupka 
osuguravanja kontinuiteta poslovanja provoza, 
odobrenje se preispituje kako bi se ocijenilo da li su 
i dalje ispunjeni uvjeti sadržani u odobrenju. 

6. Unos podataka od strane carinskog ureda 
U slučaju iz tač. 4. i 5. ovog priloga, nadležni carinski 
organ može korisniku postupka provoza odobriti 
podnošenje provozne deklaracije u jednom primjerku 
(korištenjem provoznog pratećeg dokumenta) polaznom 
carinskom uredu radi unosa i obrade u elektronskom 
sistemu provoza. 

GLAVA III - PROVOĐENJE POSTUPKA 

7. Polaganje pojedinačnog osiguranja od strane jemca 
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Ako s obzirom na postupak provoza garantni carinski ured 
nije ujedno i polazni carinski ured, garantni carinski ured 
zadržava kopiju instrumenta osiguranja. Korisnik 
postupka provoza podnosi originalni instrument 
osiguranja polaznom carinskom uredu, koji ga zadržava. 

8. Potpisivanje provozne deklaracije i preuzimanje obaveze od 
strane korisnika postupka provoza 
Provozna deklaracija mora biti potpisana od strane 
korisnika postupka provoza ili njegovog zastupnika u 
polju ''korisnik postupka provoza'' ili u polju ''zastupnik''. 
Potpisivanjem provozne deklaracije korisnik postupka 

provoza smatra se odgovornim za: 
- tačnost i potpunost podataka navedenih u provoznoj 

deklaraciji, 
- vjerodostojnost, tačnost i potpunost svih dokumenata 

koji se prilažu uz provoznu deklaraciju, 
- ispunjavanje svih obaveza koje se odnose na 

stavljanje robe u postupak provoza. 
Ovlaštenom pošiljaocu može biti dopušteno da ne 
potpisuje provoznu deklaraciju ako ista sadrži prethodno 
odobren poseban pečat iz Priloga 50. ove odluke. 

9. Mjere za identifikaciju robe 
U slučaju u kojem se primjenjuje član 274. stav (1) ove 
odluke, polazni carinski ured u polju "Kontrola polaznog 
carinskog ureda" provozne deklaracije podnaslov 
"Stavljene plombe" upisuje sljedeću šifru (napomenu): 
"Oslobođeno - 99201". 

10. Upisi u provoznu deklaraciju i puštanje robe 
Polazni carinski ured upisuje rezultate kontrole na svakom 
primjerku provozne deklaracije. 
Ako su rezultati kontrole u skladu sa deklaracijom, 
polazni carinski ured pušta robu u postupak provoza i 
upisuje datum puštanja robe u provoz na primjercima 
provozne deklaracije. 

11. Roba stavljena u postupak provoza prevozi se na osnovu 
jednog primjerka provoznog pratećeg dokumenta koji 
korisniku postupka provoza predaje polazni carinski ured. 
Polazni carinski ured zadržava jedan primjerak provoznog 
pratećeg dokumenta sa popisom naimenovanja provoza ili 
popisom pošiljke. 

12. Provozni carinski ured 
12.1. Prijevoznik svakom provoznom carinskom uredu 

predočava obavijest o provozu sačinjenu na obrascu 
iz Priloga 49. ove odluke, koju provozni carinski 
ured zadržava. Umjesto obavijesti o provozu 
moguće je predočiti kopiju provoznog pratećeg 
dokumenta koju zadržava provozni carinski ured. 

12.2. Ako se roba prevozi preko provoznog carinskog 
ureda koji nije naveden u provoznoj deklaraciji, 
stvarni provozni carinski ured o tome obavještava 
polazni carinski ured. 

13. Podnošenje u odredišnom carinskom uredu 
13.1. Odredišni carinski ured evidentira primjerke 

provozne deklaracije u evidenciji postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza na 
odredištu, i na njima upisuje datum predočenja 
(dolaska) robe i pojedinosti o izvršenim kontrolama. 

13.2. Postupak provoza može se završiti u carinskom 
uredu koji nije carinski ured naveden u provoznoj 
deklaraciji. Taj carinski ured tada postaje stvarni 
odredišni carinski ured i u polje "Kontrola 
odredišnog carinskog ureda" provozne deklaracije, 
pored uobičajenih napomena u vezi robe koje treba 
navesti, upisuje i sljedeću napomenu: 

- "Razlike: carinski ured kojem je roba 
predočena …… (naziv, šifra i država) - 
99203". 

14. Potvrda prijema 
Prijem se potvrđuje na za to predviđenom mjestu 
provoznog pratećeg dokumenta ili na obrascu potvrde 
prijema iz Priloga 44. ove odluke. 

15. Vraćanje primjerka provoznog pratećeg dokumenta 
Odredišni carinski ured bez odlaganja vraća primjerak 
provoznog pratećeg dokumenta polaznom carinskom 
uredu, a najkasnije u roku od osam dana od dana 
završetka postupka provoza. 

16. Obavještenje korisnika postupka provoza i alternativni 
dokaz o završetku provoza 
Ako se provozni prateći dokument ne vrati polaznom 
carinskom uredu u roku od 30 dana od isteka roka za 
predočenje robe odredišnom carinskom uredu, polazni 
carinski ured obavještava o tome korisnika postupka 
provoza i traži dokaz o propisnom završetku postupka. 

17. Postupak provjere 
17.1. Ako polazni carinski ured u roku od 60 dana od 

isteka roka za predočenje robe odredišnom 
carinskom uredu ne primi dokaz o propisnom 
završetku postupka, on odmah pokreće postupak 
provjere radi pribavljanja podataka potrebnih za 
zaključenje tog postupka. Ako se tokom postupka 
provjere utvrdi da se postupak provoza ne može 
zaključiti, polazni carinski ured utvrđuje da li je 
nastao carinski dug. 

Ako je nastao carinski dug, polazni carinski ured 
preduzima sljedeće mjere: 

- utvrđuje ko je dužnik, 
- utvrđuje carinski organ koji je nadležan za 

naplatu. 
17.2. Ako prije isteka tih rokova polazni carinski ured 

primi informaciju da postupak provoza nije propisno 
završen ili ako postoji sumnja da nije završen, ona 
bez odlaganja pokreće postupak provjere završetka 
postupka. 

17.3. Postupak provjere pokreće se i kada se naknadno 
otkrije da je dokaz o završetku postupka provoza bio 
falsifikovan te kada je postupak provjere nužan radi 
ispunjenja ciljeva iz tačke 17.1. ovog priloga. 

18. Osiguranje - referentni iznos 
18.1. U svrhu primjene člana 303. ove odluke, korisnik 

postupka provoza osigurava da predmetni iznos ne 
pređe referentni iznos, uzimajući u obzir i sve 
postupke provoza koji još uvijek nisu završeni. 

18.2. Korisnik postupka provoza obavještava garantni 
carinski ured ako odobreni referentni iznos ne 
pokriva iznos koji je dovoljan za pokrivanje 
njegovih postupaka provoza. 

19. Potvrda o sveobuhvatnom osiguranju, potvrda o 
oslobađanju od polaganja osiguranja i kuponi pojedinačnog 
osiguranja 
19.1. Polaznom carinskom uredu podnose se sljedeća 

dokumenta: 
- potvrda o sveobuhvatnom osiguranju, koja 

odgovara obrascu iz Priloga 34. ove odluke, 
- potvrda o oslobađanju od polaganja osiguranja 

na obrascu iz Priloga 35. ove odluke, 
- kupon pojedinačnog osiguranja, na obrascu iz 

Priloga 31. ove odluke. 
19.2. Podaci o potvrdama upisuju se u provoznu 

deklaraciju. 
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19.3. Period važenja potvrde o sveobuhvatnom osiguranju 
ili potvrde o oslobađanju od polaganja osiguranja ne 
smije biti duži do pet godina. Međutim, garantni 
carinski ured može produžiti taj period za još jedan 
dodatni period koji ne može biti duži od pet godina. 

19.4. Od datuma stupanja na snagu ukidanja ili opoziva 
odobrenja za korištenje sveobuhvatnog osiguranja ili 
oslobađanja od polaganja osiguranja, te od datuma 
stupanja na snagu ukidanja ili opoziva obaveze 
preuzete u slučaju sveobuhvatnog osiguranja, 
nijedna od izdatih potvrda ne može se koristiti za 
stavljanje robe u postupak provoza, te ih korisnik 
postupka bez odgađanja vraća garantnom carinskom 
uredu. 

19.5. Garantni carinski ured obavještava i razmjenjuje 
informacije sa carinskim organima na osnovu kojih 
se mogu identifikovati preostale potvrde koje i dalje 
ostaju važeće, ali nisu još vraćene ili koje su 
prijavljenje kao ukradene, izgubljene ili 
falsifikovane. 

20. Korištenje posebnog popisa pošiljke 
20.1. Carinski ured može prihvatiti provoznu deklaraciju 

dopunjenu popisom pošiljke koji nije u skladu sa 
svim zahtjevima iz Priloga 47. ove odluke. 

Takav popis može se koristiti samo: 
- ako ga je sastavio privredni subjekt koji za 

vođenje svoje evidencije koristi sistem 
elektronske obrade podataka, 

- ako je sačinjen i popunjen tako da ih nadležni 
carinski ured može koristiti bez teškoća, 

- ako za svako naimenovanje sadrže podatke koji 
se zahtijevaju prema Prilogu 47. ove odluke. 

20.2. Kao posebni popis pošiljke iz tačke 20.1. ovog 
priloga može biti i opisni popis sačinjen u svrhu 
obavljanja otpremnih/izvoznih carinskih 
formalnosti, čak i ako takav popis sačini privredni 
subjekt koji svoje evidencije ne vodi korištenjem 
sistema elektronske obrade podataka. 

20.3. Korisnik postupka provoza koji svoje evidencije 
vodi korištenjem sistema elektronske obrade 
podataka i već se koristi posebnim popisom pošiljke 
može ga koristiti i za postupke provoza koji 
obuhvataju samo jednu vrstu robe ako je to 
neophodno zbog kompjuterskog sistema korisnika 
postupka provoza. 

21. Korištenje posebnih plombi 
Korisnik postupka provoza u polju ''Kontrola polaznog 
carinskog ureda" provozne deklaracije pod naslov 
"Stavljene plombe" upisuje broj stavljenih plombi i 
njihove jedinstvene (individualne) identifikacione oznake. 

22. Ovlašteni pošiljalac - Prethodna provjera vjerodostojnosti i 
formalnosti kod polaska 
22.1. U svrhu primjene tač. 3. i 5. ovog priloga, u 

odobrenju se određuje da polje "Polazni carinski 
ured" provozne deklaracije: 
- unaprijed se ovjerava pečatom polaznog 

carinskog ureda, te ga potpisuje službenik tog 
carinskog ureda, ili 

- ovjerava ovlašteni pošiljalac posebnim 
pečatom koji je odobrio nadležni carinski 
organ i koji je u skladu sa obrascem iz Priloga 
50. ove odluke. Na obrascima provozne 
deklaracije posebni pečat može se otisnuti i 
unaprijed ako štampanje vrši za to ovlaštena 
štamparija. 

Ovlašteni pošiljalac mora popuniti polje upisivanjem 
datuma otpreme robe i u provoznu deklaraciju 
upisati broj u skladu sa pravilima navedenim u 
odobrenju. 

22.2. Carinski organ može propisati korištenje obrazaca 
koji imaju posebnu oznaku kao sredstvo 
identifikacije (raspoznavanja). 

23. Ovlašteni pošiljalac - Mjere bezbjednosti u pogledu pečata 
Ovlašteni pošiljalac preduzima sve potrebne mjere za 
obezbjeđenje sigurnog čuvanja posebnog pečata i/ili 
obrazaca sa (unaprijed) otisnutim pečatom polaznog 
carinskog ureda ili sa otiskom posebnog pečata. 
On obavještava nadležni carinski ured o bezbjednosnim 
mjerama koje preduzima u skladu sa prvim podstavom 
ove tačke. 
23.1. U slučaju da bilo koje lice zloupotrijebi obrasce sa 

unaprijed otisnutim (ovjerenim) pečatom polaznog 
carinskog ureda ili posebnim pečatom, ovlašteni 
pošiljalac odgovoran je, ne dovodeći u pitanje 
primjenu kaznenih propisa, za plaćanje carine i svih 
drugih dažbina i naknada za robu koja se prevozi na 
osnovu takvih obrazaca, osim ako nadležnom 
carinskom organu koji mu je izdao odobrenje dokaže 
da je preduzeo mjere koje su od njega zahtijevane na 
osnovu tačke 23. ovog priloga. 

24. Ovlašteni pošiljalac - Podaci koji se upisuju u provoznu 
deklaraciju 
24.1. Ovlašteni pošiljalac, najkasnije do trenutka otpreme 

robe, popunjava provoznu deklaraciju i, prema 
potrebi, upisuje plan puta propisan u skladu sa 
članom 268. stav (2) ove odluke te u polje "Kontrola 
polaznog carinskog ureda" rok predaje propisan u 
skladu sa članom 269. ove odluke u kojem se roba 
mora predočiti odredišnom carinskom uredu, mjere 
za identifikaciju robe koje se primjenjuju i šifru 
(napomenu): 
- "Ovlašteni pošiljalac - 99206". 

24.2. Ako polazni carinski ured prije polaska vrši kontrolu 
pošiljke, rezultate te kontrole unosi u polje 
"Kontrola polaznog carinskog ureda". 

24.3. Nakon otpreme, primjerak provoznog pratećeg 
dokumenta ovlašteni pošiljalac bez odlaganja 
dostavlja polaznom carinskom uredu u skladu sa 
pravilima navedenim u odobrenju. Ostali primjerci 
prate robu u skladu sa tačkom 11. ovog priloga. 

25. Ovlašteni pošiljalac - Oslobađanje od potpisa 
25.1. Carinski organ može ovlaštenog pošiljaoca 

osloboditi od obaveze potpisivanja provozne 
deklaracije koja je ovjerena posebnim pečatom iz 
Priloga 50. ove odluke i koja je sačinjena pomoću 
sistema za elektronsku razmjenu podataka. Ovo 
oslobađanje može se odobriti pod uslovom da se 
ovlašteni pošiljalac prethodno kod nadležnog 
carinskog organa pismeno obaveže i potvrdi da je on 
korisnik postupka provoza za sve postupke provoza 
obavljene na osnovu provoznih dokumenata koji 
nose otisak posebnog pečata. 

25.2. Provozna deklaracija sačinjena u skladu sa tačkom 
25.1. ovog priloga u polju predviđenom za potpis 
korisnika postupka provoza sadrži sljedeću šifru 
(napomenu): 
- "Oslobođeno potpisa - 99207". 

26. Ovlašteni primalac - Obaveze 
26.1. Kada roba stigne u mjesto određeno u odobrenju, 

ovlašteni primalac bez odlaganja obavještava 
odredišni carinski ured. On navodi datum dolaska, 
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stanje svih stavljenih plombi i sve nepravilnosti na 
primjerku provoznog pratećeg dokumenta koji su 
pratili robu te ih dostavlja odredišnom carinskom 
uredu u skladu sa pravilima navedenim u odobrenju. 

26.2. Odredišni carinski ured na primjerak provoznog 
pratećeg dokumenta upisuje podatke predviđene 
tačkom 13. ovog priloga. 

Prilog 47. 
Objašnjenje za popis pošiljke 

GLAVA I - OPĆE NAPOMENE 

1. Definicija 
Popis pošiljke znači dokument koji ima karakteristike 
opisane u ovom prilogu. 

2. Obrazac popisa pošiljke 
2.1. Kao popis pošiljke može se koristiti samo prednja 

strana obrasca. 
2.2. Obilježja i sadržaj popisa pošiljke su sljedeća: 

a) naslov "Popis pošiljke", 
b) polje dimenzija 70 x 55 mm koje je podijeljeno 

na gornji dio dimenzija 70 x 15 mm i donji dio 
dimenzija 70 x 40 mm, 

c) kolone sa sljedećim naslovima koji idu 
sljedećim redoslijedom: 
- redni broj, 
- oznake, brojevi, broj i vrsta pakovanja, 

opis robe, 
- država otpreme/izvoza, 
- bruto masa u kilogramima (kg), 
- rezervisano za službenu upotrebu. 

Korisnik može prilagoditi širinu kolona njegovim 
potrebama. Međutim, kolona pod naslovom "Rezervisano 
za službenu upotrebu" uvijek mora imati širinu od 
najmanje 30 mm. Korisnik sam može odlučiti kako će 
koristiti druge prostore koji nisu navedeni u tač. a), b) i c). 
2.3. Odmah ispod posljednje upisane stavke mora se 

povući vodoravna linija, a sav neiskorišten prostor 
mora se precrtati, radi sprečavanja naknadnog 
dodavanja podataka. 

GLAVA II – PODACI KOJI SE UNOSE U POJEDINA 
POLJA 

1. Polje 
1.1. Gornji dio 
Ako se popis pošiljke prilaže uz provoznu deklaraciju, 
korisnik postupka provoza u gornji dio polja upisuje 
odgovarajuću šifru ''TR'', ''BH'', ''T1'', ''T2'' ili ''T2F''. 
1.2. Donji dio 
Podaci navedeni u tački 4. Glave III ovog priloga 
obavezno se upisuju u ovaj dio polja. 

2. Kolone 
2.1. Redni broj 
Redni broj mora se upisati ispred svake stavke navedene u 
popisu pošiljke. 
2.2. Oznake, brojevi, broj i vrsta pakovanja, opis robe 
Ako se popis pošiljke prilaže uz provoznu deklaraciju, 
zahtijevani podaci upisuju se u skladu sa Prilogom 23. i 
Prilogom 24. ove odluke, osim ako u Prilogu 39. ove 
odluke nije navedeno drugačije. 
Popis mora sadržavati podatke iz polja 31 (Pakovanje i 
opis robe), 44 (Dodatne informacije/Priloženi 
dokumenti/potvrde i odobrenja) i, prema potrebi, iz polja 
33 (Šifra robe) i 38 (Neto masa (kg)) provozne 
deklaracije. 
2.3. Država otpreme/izvoza 
Upisuje se naziv države iz koje se roba šalje (otprema) ili 
izvozi. 
2.4. Bruto masa (kg) 
Upisuju se podaci iz polja 35 JCI (vidjeti Prilog 23. i 
Prilog 39. ove odluke). 

GLAVA III - KORIŠTENJE POPISA POŠILJKE 

1. Uz provoznu deklaraciju ne mogu se istovremeno priložiti i 
popis pošiljke i jedan ili više dopunskih obrazaca. 

2. Ako se koristi popis pošiljke, polje 15 (Država 
otpreme/izvoza), 32 (Naimenovanje broj), 33 (Šifra robe), 
35 (Bruto masa (kg)) i, prema potrebi, polje 44 (Dodatne 
informacije/Priloženi dokumenti/potvrde i odobrenja) 
obrasca provozne deklaracije moraju se precrtati, a polje 31 
(Pakovanje i opis robe) ne može se koristiti za upisivanje 
oznaka, brojeva, broja i vrste pakovanja ili opisa robe. 
Upućivanje na serijski broj i oznake različitih popisa 
pošiljke upisuje se u polje 31 (Pakovanje i opis robe) 
obrasca provozne deklaracije koja se koristi. 

3. Popis pošiljke obavezno se podnosi u istom broju 
primjeraka kao i provozna deklaracija na koju se odnosi. 

4. Pri registraciji provozne deklaracije, popis pošiljke mora 
dobiti isti registarski (evidencijski) broj kao i primjerci 
provozne deklaracije na koju se odnosi. Taj se broj upisuje 
ili upotrebom pečata koji ima naziv polaznog carinskog 
ureda ili ručno. Ako se upisuje ručno, mora biti ovjeren 
službenim pečatom polaznog carinskog ureda. 
Službenik polaznog carinskog ureda ne mora potpisati 
obrasce. 

5. Ako je uz jednu provoznu deklaraciju priloženo nekoliko 
popisa pošiljke, ti popisi moraju biti označeni serijskim 
brojem dodijeljenim od strane korisnika postupka provoza, 
a broj priloženih popisa pošiljke upisuje se u polje 4 (Popis 
pošiljke) odnosne provozne deklaracije. 
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Na temelju članka 276. stavak (1) Zakona o carinskoj 

politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
58/15) i članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na prijedlog Upravnog odbora Uprave za neizravno 
oporezivanje, na 104. sjednici, održanoj 5.3.2026. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O PROVEDBI 

ZAKONA O CARINSKOJ POLITICI U  
BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
U Odluci o izmjenama i dopunama Odluke o provedbi 

Zakona o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 
6/23) u članku 245. toč. c) i d) riječ "tiska" zamjenjuje se riječju 
"izdaje". 

U točki r) riječi "rezervni postupak" zamjenjuju se riječima 
"postupak osiguravanja kontinuiteta poslovanja". 

Iza točke s) dodaje se nova točka t) koja glasi: 
"t) "osobni podatak" je svaki podatak koji se odnosi na 

fizičku osobu čiji je identitet utvrđen ili se može 
utvrditi." 

Članak 2. 
U članku 261. stavku (2) riječi "Prilogu 38. i" brišu se. 

Članak 3. 
U članku 262. stavku (1) točki b) riječi "rezervni postupak 

provoza" zamjenjuju se riječima "postupak osiguravanja 
kontinuiteta poslovanja". 

U stavku (1) riječi "Priloga 17." zamjenjuju se riječima 
"priloga 40. i 41. ili iz Priloga 46." 

Članak 4. 
U članku 263. broj "139." zamjenjuje se brojem "262." 

Članak 5. 
U članku 265. stavku (2) točki a) riječi: "38., 39., 40., 41., 

42. i 43.", zamjenjuju se riječima "39., 40. i 41.". 

Članak 6. 
Članak 276. mijenja se i glasi: 

"Članak 276. 
(Provozni prateći dokument) 

(1) Polazni carinski ured, na zahtjev deklaranta ili osobe koja 
je predočila robu polaznom carinskom uredu, izdaje 
provozni prateći dokument ili prema potrebi 
"provozni/sigurnosni prateći dokument" koji predstavlja 
provozni prateći dokument dopunjen podatcima sigurnosti 
i zaštite kada se provozna deklaracija kombinira s 
ulaznom i/ili izlaznom sažetom deklaracijom. 

(2) Provozni prateći dokument iz stavka (1) ovog članka 
odgovara obrascu i podatcima provoznog pratećeg 
dokumenta iz Priloga 40. ove odluke. 

(3) Provozni prateći dokument dopunjava se popisom 
naimenovanja koji odgovara obrascu i uključuje podatke 
iz Priloga 41. ove odluke. Popis naimenovanja je sastavni 
dio provoznog pratećeg dokumenta." 

Članak 7. 
Članak 277. mijenja se i glasi: 

"Članak 277. 
(Podnošenje MRN broja provozne deklaracije) 

MRN broj provozne deklaracije i ostali dokumenti koji 
prate robu puštenu u postupak provoza podnose se na svaki 
zahtjev carinskog ureda." 

Članak 8. 
Iza članka 277. dodaje se novi članak 277a. koji glasi: 

"Članak 277a. 
(Sredstva dostavljanja MRN broja provozne deklaracije 

carinskim uredima) 
(1) MRN broj provozne deklaracije dostavlja se carinskim 

uredima korištenjem tehnike elektroničke obrade 
podataka. 

(2) Ako dostavljanje MRN broja provozne deklaracije nije 
moguće korištenjem tehnike elektroničke obrade 
podataka, MRN broj provozne deklaracije može se 
dostaviti carinskim uredima svim sredstvima koja nisu 
tehnike elektroničke obrade podataka: 
a) barkodom, 
b) provoznim/sigurnosnim pratećim dokumentom, 
c) drugim sredstvima koja dopušta carinski ured koji 

prima podatak." 

Članak 9. 
U članku 278. stavak (1) mijenja se i glasi: 
"(1) Roba se predočava zajedno s MRN brojem provozne 

deklaracije, u skladu s člankom 277a. ove odluke, u 
svim provoznim carinskim uredima." 

Članak 10. 
U članku 279. stavak (1) riječi "i provozni prateći dokument 

ili provozni/sigurnosni prateći dokument" brišu se. 
U stavku (1) iza točke f) dodaju se nove toč. g) i h) koje 

glase: 
"g) u slučaju iz toč. c) i f), ako se roba prevozi u jednoj 

istoj intermodalnoj prijevoznoj jedinici, a 
promijenjeno je prijevozno sredstvo bez rukovanja 
samom robom i intermodalna jedinica ima jedinstveni 
identifikacijski broj, ta promjena prijevoznog sredstva 
se ne smatra incidentom za potrebu primjene ovog 
stavka, 

h) za potrebu primjene točke g) ovog stavka, intermo-
dalna prijevozna jedinica je, na primjer, kontejner, 
izmjenjiva prijevozna jedinica, poluprikolica. Točka 
g) ovog stavka primjenjuje se i na utovareno vozilo 
koje se i samo prevozi aktivnim prijevoznim 
sredstvom." 

Članak 11. 
U članku 280. stavak (1) točka b) mijenja se i glasi: 
"b) MRN broj provozne deklaracije u skladu s člankom 

277a. ove odluke." 
Stavak (4) mijenja se i glasi: 
"(4) Odredišni carinski ured čuva provozni prateći 

dokument u tiskanom obliku kada je isti predočen, a 
carinska kontrola obavlja se na temelju podataka iz 
provozne deklaracije dobivene od polaznog 
carinskog ureda." 

Članak 12. 
U članku 281. stavak (1) riječi "i provoznog pratećeg 

dokumenta ili provoznog/sigurnosnog pratećeg dokumenta" brišu 
se. 

Članak 13. 
U članku 282. st. (1) i (2) riječi "i provoznog pratećeg 

dokumenta ili provoznog/sigurnosnog pratećeg dokumenta" brišu 
se. 

Članak 14. 
Članak 287. mijenja se i glasi: 
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"Članak 287. 
(Izuzeće od primjene postupka provoza na određena kretanja 

robe) 
Korištenje elektroničke razmjene podataka u nacionalnom 

postupku provoza koji se odvija u carinskom području Bosne i 
Hercegovine ne primjenjuje se na kretanje robe fiksnim 
prijevoznim instalacijama i na pojednostavljenja postupka 
provoza u pisanoj formi iz članka 288. toč. e), f) i g) ove odluke." 

Članak 15. 
Članak 308. mijenja se i glasi: 

"Članak 308. 
(Potvrda o sveobuhvatnom osiguranju ili oslobađanju od 

osiguranja) 
(1) Na temelju odobrenja i na zahtjev korisnika postupka 

provoza, garantni carinski ured korisniku postupka 
provoza izdaje jednu ili više potvrda o sveobuhvatnom 
osiguranju na obrascu iz Priloga 34. ove odluke ili jednu 
ili više potvrda o oslobađanju od polaganja osiguranja na 
obrascu iz Priloga 35. ove odluke, kako bi se korisniku 
postupka provoza omogućilo da dostavi dokaz o 
sveobuhvatnom osiguranju ili oslobađanju od polaganja 
osiguranja u svrhu primjene članka 262. stavak (1) točka 
b) ove odluke, primjenjujući pravila navedena u Prilogu 
36. ove odluke. 

(2) Potvrde iz stavka (1) ovog članka izdane nakon početka 
primjene ove odluke važe najduže pet godina. Garantni 
carinski ured može produžiti taj rok za još jedno dodatno 
razdoblje koje ne može biti duže od pet godina. 

(3) Ako je tijekom razdoblja važenja potvrde garantni 
carinski ured od strane korisnika postupka provoza ili 
polaznog carinskog ureda obaviješten da potvrda iz stavka 
(1) ovog članka zbog brojnih izmjena više nije dovoljno 
čitljiva i da bi je polazni carinski ured mogao odbiti, 
garantni carinski ured poništava tu potvrdu i prema 
potrebi izdaje novu potvrdu. 

(4) Potvrde iz stavka (1) ovog članka s rokom važenja od 
dvije godine, izdane prije početka primjene ove odluke 
ostaju važeće. Garantni carinski ured može produžiti 
njihovo razdoblje važenja za jedno dodatno razdoblje koje 
ne prelazi pet godina." 

Članak 16. 
Članak 314. stavak (3) mijenja se i glasi: 
"(3) Ovlašteni pošiljatelj može tiskati provozni/sigurnosni 

prateći dokument iz svog informacijskog sustava tek 
nakon prijema obavještenja o puštanju robe u 
postupak provoza od strane polaznog carinskog 
ureda." 

Članak 17. 
U članku 338. iza riječi "članak" dodaje se redni broj "335." 

i interpunkcijski znak ",". 

Članak 18. 
U članku 465. stavak (3) dodaju se nove rečenice koje 

glase: 
"Nakon potvrđivanja fizičkog istupa robe na poleđini 

primjerka broj 3, izlazni carinski ured zadržava kopiju ovjerenog 
primjerka broj 3, a podatke o potvrđivanju fizičkog istupa robe 
unosi u elektroničku evidenciju koju uspostavi carinski organ. 
Elektronička evidencija o fizičkom istupu robe služi u navedenu 
svrhu jednako kao ovjereni original primjerka broj 3 izvozne 
carinske deklaracije." 

Članak 19. 
Prilozi 39., 40., 41., 44., 45., 47., 48. i 49. ove odluke 

zamjenjuju se novim prilozima 39., 40., 41., 44., 45., 47., 48. i 
49., koji čine sastavni dio ove odluke. 

Prilozi 38., 42. i 43. brišu se. 

Članak 20. 
(1) Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 
(2) Iznimno od stavka (1) ovog članka, novi prilozi iz članka 

19. i odredbe koje se odnose na nove priloge iz čl. 2., 3., 5. i 
6. ove odluke primjenjivat će se od dana uspostave nove 
verzije elektroničkog sustava provoza, o čemu će Uprava za 
neizravno oporezivanje donijeti posebnu odluku koja će biti 
objavljena u "Službenom glasniku BiH" i na službenoj 
internet stranici. 

(3) Do dana uspostave nove verzije elektroničkog sustava 
provoza iz stavka (2) ovog članka, ostaju u primjeni prilozi 
38., 39., 40., 41., 42., 43., 44., 45., 47., 48. i 49. Odluke o 
provođenju Zakona o carinskoj politici u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 
21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 i 6/23). 

VM broj 67/26 
5. ožujka 2026. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

Prilog 39. 
Zajednički zahtjevi u pogledu podataka za provoznu 

deklaraciju 
POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 
Odjeljak A. Napomene 

1. Elementi podataka, formati, šifre i, ako je to primjenjivo 
struktura elemenata podataka definirana u ovom prilogu, 
primjenjuju se na provoznu deklaraciju sačinjenu 
korištenjem sustava elektroničke razmjene podataka, kao i 
na provoznu deklaraciju u pisanoj (papirnoj) formi. Na 
provoznu deklaraciju primjenjuje se Prilog 39., kao i Prilog 
23. i Prilog 24. ove odluke, osim ako je u ovom prilogu 
navedeno drukčije. 

2. Elementi podatka (D.E.) koji se mogu koristiti za svaki 
provozni postupak, te formati elemenata podataka, navedeni 
su u "Tabeli sa zahtjevima u pogledu podataka" u Poglavlju 
II, Odjeljak A ovog priloga. Posebne odredbe koje se 
odnose na svaki element podataka kako je opisano u 
Poglavlju III ovog priloga primjenjuju se ne dovodeći u 
pitanje status elementa podataka kako je definirano u 
"Tabeli sa zahtjevima u pogledu podataka". 

3. Postoje tri vrste provoznih deklaracija: standardna provozna 
deklaracija, provozna deklaracija s manjim brojem 
podataka zahtijevanih za stavljanje robe u postupak provoza 
(nepotpuna provozna deklaracija) i elektronički prijevozni 
dokument kao provozna deklaracija. 

4. Ako se zahtjevi u pogledu podataka u vezi provozne 
deklaracije podnose prije predočenja robe, odgovarajući 
naziv ''prethodno podnesene provozne deklaracije'' je 
"Obavještenje o predočenju robe". 

5. Simboli "A", "B" ili "C', navedeni u Tabeli u Odjeljku D, 
Poglavlju I ovog priloga, nemaju utjecaja na činjenicu da se 
određeni podatci navode samo ako to opravdavaju 
okolnosti. Mogu biti dopunjeni uvjetima ili pojašnjenjima 
danim u prilogu napomena za tražene podatke. 

6. Kardinalitet na razini zaglavlja deklaracije (D) iz Tabele iz 
Poglavlja I Odjeljak A. ovog priloga označava koliko puta 
se element podatka može koristiti na razini zaglavlja 
provozne deklaracije ili obavještenja o predočenju robe. 

7. Kardinalitet na razini Glavne pošiljke (MC) iz Tabele iz 
Poglavlja I Odjeljak A. ovog priloga označava koliko puta 
se element podatka može koristiti na razini Glavne pošiljke 
u provoznoj deklaraciji ili obavještenju o predočenju robe. 
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8. Kardinalitet na razini Kućne pošiljke (HC) iz Tabele iz 
Poglavlja I Odjeljak A. ovog priloga označava koliko puta 
se element podatka može koristiti na razini Kućne pošiljke 
u provoznoj deklaraciji ili obavještenju o predočenju robe. 

9. Kardinalitet na razini naimenovanja robe Kućne pošiljke 
(HI) iz Tabele iz Poglavlja I Odjeljak A. ovog priloga 
označava koliko puta se element podatka može koristiti na 
razini naimenovanja robe Kućne pošiljke u provoznoj 
deklaraciji ili obavještenju o predočenju robe. 

10. Ako su podatci u provoznoj deklaraciji iz ovog priloga 
navedeni u obliku šifre, primjenjuje se popis šifri iz 
Poglavlja III ovog Priloga, te popis šifri iz Priloga 24. ove 
odluke ako nisu u suprotnosti sa šiframa iz ovog priloga. 

11. Pojam "Vrsta/Dužina" u objašnjenju atributa ukazuje na 
zahtjeve u pogledu vrste i dužine podatka. Šifre za vrste 
podataka su sljedeće: 

a alfabetske (slovne) 

n numeričke (brojčane) 

an alfanumeričke (slovno-brojčane) 

Broj iza šifre vrste podatka označava dozvoljenu dužinu 
podataka. Primjenjuje se sljedeće: 

Neobvezne dvije točke ispred pokazatelja dužine znače da 
dužina podatka nije utvrđena, već oni mogu imati najviše onoliko 
znakova koliko je utvrđeno u pokazatelju dužine. Zarez u dužini 
podataka znači da atribut može imati decimalne brojeve, pri čemu 
broj ispred zareza označava ukupnu dužinu atributa, a broj iza 
zareza označava najveći dozvoljeni broj znamenki poslije 
decimalnog zareza. 

Primjeri dužine polja i formata: 
a1 1 alfabetski znak, utvrđena dužina 

n2 2 numerička znaka, utvrđena dužina 

an3 3 alfanumerička znaka, utvrđena dužina 

a..4 do 4 alfabetska znaka 

n..5  do 5 numeričkih znakova  

an..6  do 6 alfanumeričkih znakova 

n..7,2  do 7 numeričkih znakova (karaktera) uključujući najviše dva decimalna 

mjesta. Dozvoljeno je pomicanje decimalnog znaka. 

12. Maksimalni kardinaliteti na razini deklaracije 
D (zaglavlje deklaracije) 1x  

MC (glavna pošiljka) 1x (po deklaraciji) 

HC (kućna pošiljka) 999 x (po MC) 

HI (naimenovanje robe kućne pošiljke) 9.999 x (po HC) 

13. Upotrebljavaju se sljedeća upućivanja na popise šifri 
definiranih međunarodnim standardima, domaćim 
propisima ili propisima Europske unije 

1 Šifra vrste pakiranja Preporuka 

UNECE-a br. 21 

Šifra vrste pakiranja kako je 

definirano u najnovijoj verziji 

Priloga IV Preporuke UNECE-a br. 

21 

2 Šifra valute ISO 4217 Troslovna abecedna šifra definirana 

međunarodnom normom ISO 4217 

3 Šifra države 
ISO 3166-alpha-2 

šifra države 

U kontekstu provoznog postupka 

upotrebljava se šifra države 

zasnovana na ISO 3166-alpha-2 šifri 

države, a za Sjevernu Irsku šifra 

države je ''XI'' 

4 UN/LOCODE 
Preporuka 

UNECE-a br. 16 

UN/LOCODE kako je definirano u 

Preporuci UNECE-a br. 16 

5 UN broj Sporazum ADR 

UN broj kako je naveden u tabeli A 

(popis opasnih materija) u dijelu 3. 

Priloga A Europskog sporazuma o 

međunarodnom cestovnom prijevozu 

opasnih materija (ADR) 

6 

Šifra vrste 

prijevoznih 

sredstava 

Preporuka 

UNECE-a br. 28 

Šifra vrste prijevoznih sredstava 

kako je definirano u Preporuci 

UNECE-a br. 28 

7 Šifra CUS 

ECICS (Europski 

carinski popis 

kemijskih 

Broj carinske unije i statistike (CUS) 

dodijeljen u okviru Europskog 

carinskog popisa kemijskih supstanci 

supstanci) (ECICS), uglavnom za kemijske 

supstance i preparate 

8 

  

Referentni 

broj/UCR 

ISO 15459 

Može biti u obliku šifre Svjetske 

carinske organizacije ISO15459 ili 

drugi odgovarajući oblik. Ovaj broj 

omogućava pristup tim navedenim 

komercijalnim podatcima koji su 

predmet interesa carinskog organa 

 
Šifre na koje se poziva u ovom poglavlju nalaze se u bazi 

podataka carinskog organa. 

Odjeljak B. Nazivi kolona 

Kolona Deklaracija/Obavještenje Zakonska osnova 

Broj elementa podatka 

(D.E. br.) 

Broj dodijeljen predmetnom elementu 

podatka 

  

Stari broj polja u JCI Stari broj polja u JCI u koji se upisivao 

podatak  

  

Naziv elementa 

podatka /grupe 

Naziv elementa podatka/naziv grupe   

Naziv pod-

elementa/pod-grupe 

Naziv predmetnog pod-elementa/pod-

grupe 

  

Naziv pod-elementa 

podatka 

Naziv predmetnog pod-elementa 

podatka 

  

D1 Standardna provozna deklaracija Članak 4. točka ac), 

članak 74. stavak (1), 

90., članak 105. i 

članak 112. Zakona 

D2 

Provozna deklaracija s manjim brojem 

podataka zahtijevanih za stavljanje 

robe u postupak provoza (nepotpuna 

provozna deklaracija)  

Članak 4. točka ac), 

članak 74. stavak (1), 

članak 89. i članak 

90. Zakona, 

članak 288. točka i) i 

članak 288a. ove 

odluke 

D3 Elektronički prijevozni dokument kao 

provozna deklaracija (zračni prijevoz) 

Članak 4. točka ac), 

Članak 74. stavak 

(1), Članak 89. i 

Članak 90. Zakona, 

Članak 288. točka h) 

ove odluke 

D4 Obavještenje o predočenju robe u vezi 

provozne deklaracije podnijete prije 

predočenja robe 

Članak 133. ove 

odluke 

Kardinalitet Broj koji pokazuje koliko se puta 

element podatka može koristiti  

  

Format Vrsta podatka i dužina podatka   

Popis šifri u Poglavlju 

III 

Upućuje da li su odgovarajuće šifre 

dostupne u Poglavlju III 

  

 
Odjeljak C. Grupe podataka 

Grupa Naziv Grupe 

Grupa 11 Podatci o poruci (uključujući šifre postupka) 

Grupa 12 Upućivanje na poruke, dokumente, potvrde, odobrenja 

Grupa 13 Sudionici 

Grupa 16 Mjesta/Države/Regije 

Grupa 17 Carinski uredi 

Grupa 18 Identifikacija robe 

Grupa 19 Podatci o prijevozu (načini, sredstva i oprema) 

Grupa 99 Ostali elementi podataka (podatci o osiguranju) 

 
Odjeljak D. Simboli u poljima: 

Simbol Opis simbola 

A 
Obvezno: podatci koji su obvezni, bez odstupanja od točke 5. iz Poglavlja 

I, Odjeljak A, ovog priloga. 

B Neobvezno: podatci koje carinski organ može, ali ne mora tražiti.  

C 

Neobvezno za deklaranta: podatci koje deklarant može navesti, ali koje 

carinski organ ne može zahtijevati. Kada gospodarski subjekt odluči 

dostaviti podatak, svi obvezni pod-elementi podataka moraju se prijaviti. 
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Kada se "C" koristi za element podatka/grupe podatka svi pod-elementi 

podatka/pod-grupe podatka koje pripadaju tom elementu podatka/grupi 

podataka obvezni su kada deklarant odluči dostaviti podatak, osim u 

slučajevima kada je to određeno drukčije u Poglavlju III ovog priloga.  

D 

Element podatka obvezan na razini zaglavlja deklaracije. 

Element podatka na razini zaglavlja deklaracije sadrži podatke koji se 

primjenjuju na čitavu deklaraciju. 

MC 

Element podatka obvezan na razini Glavne pošiljke. 

Element podatka zahtjevan na razini Glavne pošiljke sadrži podatke koji 

se primjenjuju na ugovor o prijevozu koji izdaje prijevoznik i direktna 

ugovorna strana. Ovi podatci u zaglavlju primjenjuju se za sva 

naimenovanja Glavne pošiljke.  

HC 
Element podatka obvezan na razini Kućne pošiljke. 

Element podatka na razini Kućne pošiljke sadrži podatke koji se 

primjenjuju na najnižem ugovoru o prijevozu izdanom od strane 

špeditera, neplovila ili zrakoplova koji posluju sa zajedničkim 

prijevoznikom ili njegovim zastupnikom ili poštanskim operaterom. Ovi 

podatci u zaglavlju primjenjuju se za sva naimenovanja Kućne pošiljke. 

HI 

Element podatka obvezan na razini naimenovanja robe Kućne pošiljke. 

Naimenovanje robe Kućne pošiljke je pod-razina razini Kućne pošiljke. 

Element podatka na razini naimenovanja robe na razini Kućne pošiljke 

sadrži podatke koji proizlaze iz različitih pozicija u prijevoznom 

dokumentu koji se odnosi na predmetnu Kućnu pošiljku.  

*** Primjenjuje se od 1.3.2027. godine 

°° 

 Kardinalitet za broj plombe se mora tumačiti u odnosu na prijevoznu 

opremu, npr. 1x po 

kontejneru 

°°° Briše se od 1.3.2027. godine 

 

POGLAVLJE II - OPĆE ODREDBE 
Odjeljak A. Tabela sa zahtjevima u pogledu podataka 
TABELA SA ZAJEDNIČKIM ZAHTJEVIMA U POGLEDU PODATAKA ZA PROVOZNE DEKLARACIJE 

 

Broj elementa 

podatka (D.E. 

No.) 

Stari 

broj 

polja u 

JCI 

Element 

podatka/naziv 

grupe 

Naziv pod-

elementa 

podatka/naziv 

pod-grupe 

Naziv pod-

elementa podatka 

 

Deklaracija 

 

Kardinalitet 

Format 

  

Popis šifri 

u 

Poglavlju 

III 

  
D1 D2 D3 D4 D MC HC HI 

Grupa 11 - Informacije o poruci (uključujući šifre postupka)  

11 01 000 000 1 Vrsta provozne 

deklaracije     

A A A   1x     1x an..5 DA 

D D D   

HI HI HI   

11 02 000 000  Dodatna vrsta 

deklaracije 
    

A A A   1x       a1 DA 

D D D   

11 03 000 000 32 Broj 

naimenovanja 

robe 

    

A A           1x n..5 NE 

HI HI     

11 07 000 000  Sigurnost  
    

A A     1x       n1 DA 

D D     

11 08 000 000  Indikator 

umanjenog broja 

podataka 

    

A A   A 1x       n1 DA 

D D   D 

11 11 000 000 Novo Broj 

naimenovanja 

robe u deklaraciji 

    

A A   A       1x n..5 NE 

HI HI   HI 

Grupa 12 - Upućivanje na poruke, dokumente, certifikate, odobrenja 

12 01 000 000 40 Prethodni 

dokument 

  

  

A A A     9999x 99x 99x    NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 001 000   

  

Referentni broj 

  

A A A     1x 1x 1x an..70 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 002 000   

  

Vrsta 

  

A A A     1x 1x 1x an4 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 003 000   
  

Vrsta pakiranja 
  

A A A         1x an2 DA 

HI HI HI   

12 01 004 000   
  

Broj pakiranja 
  

A A A         1x n..8 NE 

HI HI HI   

12 01 005 000   
  

Mjerna veličina i 

jedinica mjere 
  

A A A         1x an..4 DA 

HI HI HI             

12 01 006 000   
  

Količina 
  

A A A         1x n..16,6 NE 

HI HI HI   

12 01 007 000   

  

Identifikator 

şşş/Broj 

naimenovanja 

robe*** 

  

A  A A         1x n..5 NE 

HI HI HI   

12 01 079 000   

  

 

Dopuna 

informacija   

C C       1x 1x 1x an..35 NE 

MC MC     

HC HC 

HI HI 

12 02 000 000 44 Dodatne 

informacije     

C C C     99x   99x   NE 

MC 

HI 

MC 

HI 

MC 

HI 

  

12 02 008 000   

  

Šifra 

  

A A A     1x   1x an5 DA 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 02 009 000   

  

Tekst 

  

A A A     1x   1x an..512 NE 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 000 000 44 Priloženi 

dokument 

    A A A     99x   99x   NE 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 001 000     Referentni broj   A A A     1x   1x an..70 NE 

MC MC MC             
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HI HI HI 

12 03 002 000     Vrsta   A A A     1x   1x an4 DA 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 013 000     Broj 

naimenovanja 

robe u dokumentu 

  C C C   

  

1x   1x n..5 NE 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 079 000     Dopuna 

informacija 

  C 

[18] 

      

  

1x   1x an..35 NE 

MC       

HI 

  Novo   Ukupna fakturna 

vrijednost robe 

  A A       1x     n..16,2 NE 

MC MC                 

  Novo     Valuta A A     

  

1x     a3 NE 

MC MC 

  

12 04 000 000 44 Dodatni referentni 

podatci 

    A A A   

  

99x 99x 99x   NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 04 001 000     Referentni broj   C C C   

  

1x 1x 1x an..70 NE 

MC MC MC             

HC HC HC 

HI HI HI 

12 04 002 000     Vrsta   A A A     1x 1x 1x an4 DA 

MC MC MC   

  

          

HC HC HC 

HI HI HI 

12 05 000 000 44 Prijevozni 

(transportni) 

dokument 

    A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

  

  

99x 99x     NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

12 05 001 000     Referentni broj   A A A     1x 1x   an..70 NE 

MC MC MC   
  

  

HC HC HC 

12 05 002 000     Vrsta   A A A   

  

1x 1x   an4 DA 

MC MC MC             

HC HC HC 

12 06 000 000 44   Broj TIR karneta   A  

[9] 

    A 

[9]   

1x     an..12 NE 

D     D       

12 08 000 000   Referentni 

broj/UCR 

    C C C   

  

1x 1x 1x an..35 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 09 000 000  LRN   
  

A A A A 1x       an..22 NE 

D D D D 

12 12 000 000 44  

Odobrenje 

  

  

A 

[10] 

A 

[10] 

A 

[10] 

  9x         NE 

D D D   

12 12 001 000     Referentni broj 
  

A A A   1x       an..35 NE 

D D D   

12 12 002 000     Vrsta 
  

A A A   1x       an..4 DA 

D D D   

Grupa 13 – Stranke 

13 02 000 000 2 Pošiljatelj     C 

[17] 

        1x 1x     NE 

MC       

HC 

13 02 016 000     Naziv   A 

[1] 

        1x 1x   an..70 NE 

MC       

HC  

13 02 017 000 2   Identifikacijski 

broj 

  A         1x 1x   an..17 DA 

MC       

HC 

13 02 018 000     Adresa   A 

[1] 

        1x 1x     NE 

MC       

HC 

13 02 018 019       Ulica i broj A         1x 1x   an..70 NE 

MC       

HC 

13 02 018 020       Država A         1x 1x   a2 NE 

MC         

HC 

13 02 018 021       Poštanski broj A         1x 1x   an..17 NE 

MC                   

HC 

13 02 018 022       Grad A         1x 1x   an..35 NE 

MC       

HC 

13 02 074 000     Osoba za kontakt   C         9x 9x     NE 

MC       

HC 

13 02 074 016       Ime A         1x 1x   an..70 NE 

MC       

HC 
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13 02 074 075       Telefonski broj A         1x 1x   an..35 NE 

MC       

HC 

13 02 074 076       E-adresa C         1x 1x   an..256 NE 

MC       

HC 

13 03 000 000 8 Primatelj     A A A     1x 1x     NE 

MC MC MC         

HC HC HC 

13 03 016 000     Naziv   A 

[1] 

A 

[1]  

A 

[1]  

    1x 1x   an..70 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 017 000 8   Identifikacijski 

broj 

  A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

    1x 1x   an..17 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 000     Adresa   A 

[1] 

A 

[1] 

A 

[1] 

    1x 1x     NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 019       Ulica i broj A A A     1x 1x   an..70 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 020       Država A A A     1x 1x   a2 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 021       Poštanski broj A A A     1x 1x   an..17 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 022       Grad A A A     1x 1x   an..35 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 06 000 000 14 Zastupnik     A A A A 1x         NE 

D D D D 

13 06 017 000 4   Identifikacijski 

broj 

  A A A A 1x        an..17 NE 

D D D D 

13 06 030 000 14   Status   A A A A 1x       n1 DA 

D D D D 

13 06 074 000     Osoba za kontakt   C C C C 9x         NE 

D D D D 

13 06 074 016       Ime A A A A 1x       an..70 NE 

D D D D 

13 06 074 075       Telefonski broj A A A A 1x       an..35 NE 

D D D D 

13 06 074 076       E-adresa C C C C 1x       an..256 NE 

D D D D 

13 07 000 000 50 Korisnik postupka 

provoza 

    A A A A 1x         NE 

D D D D 

13 07 016 000     Naziv   A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

  1x       an..70 NE 

D D D   

13 07 017 000 50   Identifikacijski 

broj 

  A A A A 1x       an..17 NE 

D D D D 

13 07 078 000 44   Identifikacijski 

broj korisnika 

TIR karneta 

  A 

[2] 

    A 

[2] 

1x       an..17 NE 

  D     D             

13 07 018 000     Adresa   A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

  1x         NE 

D D D   

13 07 018 019       Ulica i broj A A A   1x       an..70 NE 

D D D   

13 07 018 020       Država A A A   1x       a2 NE 

D D D   

13 07 018 021       Poštanski broj A A A   1x       an..17 NE 

D D D   

13 07 018 022       Grad A A A   1x       an..35 NE 

D D D   

13 07 074 000     Osoba za kontakt   C C C   1x         NE 

D D D   

13 07 074 016       Ime A A A   1x       an..70 NE 

D D D   

13 07 074 075       Telefonski broj A A A   1x       an..35 NE 

D D D   

13 07 074 076       E-adresa C C C   1x       an..256 NE 

D D D   

13 12 000 000  Novo Prijevoznik     C [17] C [17] C [17]     1x 

  

    NE 

MC MC MC   

13 12 017 000  Novo   Identifikacijski 

broj 

  A  A A     1x 

  

  an..17 NE 

MC MC MC   

13 12 074 000  Novo   Osoba za kontakt   C  C  C      9x       NE 

MC MC MC   

13 12 074 016  Novo     Ime A A A     1x     an..70 NE 

MC MC MC   

13 12 074 075  Novo     Telefonski broj A A A     1x     an..35 NE 

MC MC MC   
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13 12 074 076  Novo     E-adresa C C C     1x     an..256 NE 

MC MC MC   

13 14 000 000 44 Dodatni sudionik 

u lancu opskrbe 

    C C C     99x 99x 99x   NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

13 14 017 000     Identifikacijski 

broj 

  A A A     1x 1x 1x an..17 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

13 14 031 000     Uloga   A A A     1x 1x 1x a..3 DA 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

Grupa 15 - Datumi/Vrijeme/Razdoblja 

15 11 000 000 Novo Rok predaje robe     A 

[16] 

A 

[16] 

  A 

[16] 

1x       an..19 NE 

D D   D 

Grupa 16 - Mjesta/Države/Regije 

16 03 000 000 17a Šifra države 

odredišta 

    A A A     1x 1x 1x a2 NE 

MC MC MC   

HC HC HI 

HI HI   

16 06 000 000 15 Šifra države 

otpreme 

    A C       1x 1x 1x a2 NE 

MC MC     

HC HC   

HI HI   

16 12 000 000  Država 

usmjeravanja 

pošiljke 

    A A       99x       NE 

MC MC     

16 12 020 000     Šifra Države   A A       1x     a2 NE 

MC MC     

16 13 000 000 27 Mjesto utovara     A 

[11] 

A 

[11] 

A A   1x       NE 

MC MC MC MC  

16 13 020 000     Šifra države   A A A A   1x     a2 NE 

MC MC MC MC  

16 13 036 000     UN/LOCODE   A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC  

16 13 037 000     Lokacija   A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC  

16 15 000 000 30 Lokacija robe     A 

[11] 

A 

[11] 

A 

[11] 

A 

[11] 

  1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 036 000     UN/LOCODE   A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 045 000     Vrsta lokacije   A A A A   1x     a1 DA 

MC MC MC MC 

16 15 046 000     Kvalifikator 

identifikacije 

  A A A A   1x     a1 DA 

MC MC MC MC 

16 15 047 000     Carinski ured    A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 047 001       Referentni broj 

(Šifra) 

A A A A   1x     an8 NE 

MC MC MC MC 

16 15 048 000     Globalni 

navigacijski 

satelitski sustav 

(GNSS) 

  A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 048 049       Geografska širina A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 048 050       Geografska 

dužina 

A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 051 000     Gospodarski 

subjekt 

  A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 051 017       Identifikacijski 

broj 

A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 052 000     Broj odobrenja 

lokacije 

  A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 053 000     Dopunski 

identifikator 

  A A A A   1x     an..4°°° 

an..8*** 

NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 000     Adresa   A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 019       Ulica i broj A A A A   1x     an..70 NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 020       Država A A A A   1x     a2 NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 021       Poštanski broj A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 018 022       Grad A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 000     Poštanska adresa   A A A A   1x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 020       Država A A A A   1x     a2 NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 021       Poštanski broj A A A A   1x     an..17 NE 

MC MC MC MC 

16 15 081 025       Kućni broj A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 
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16 15 074 000     Osoba za kontakt   C C C C   9x       NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 016       Ime A A A A   1x     an..70 NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 075       Telefonski broj A A A A   1x     an..35 NE 

MC MC MC MC 

16 15 074 076       E-adresa C C C C   1x     an..256 NE 

MC MC MC MC 

16 17 000 000  Propisani plan 

puta *** 

    A A     1x       n1 DA 

D D     

Grupa 17 – Carinski uredi 

17 03 000 000   Polazni carinski 

ured 

    A A A A 1x         NE 

D D D D 

17 03 001 000     Šifra   A A A A 1x       an8 NE 

D D D D 

17 04 000 000 51 Provozni carinski 

ured 

    A A     9x         NE 

D D     

17 04 001 000     Šifra   A A     1x       an8 NE 

D D     

17 05 000 000 53 Odredišni carinski 

ured 

    A A A   1x         NE 

D D D   

17 05 001 000     Šifra   A A A   1x       an8 NE 

D D D   

17 06 000 000  Izlazni carinski 

ured za provoz 

    A A     9x         NE 

D D     

17 06 001 000     Šifra   A A     1x       an8 NE 

D D     

Grupa 18 - Identifikacija robe 

18 01 000 000 38 Neto masa (kg)     A             1x n..16,6 NE 

HI       

18 02 000 000  Novo Dopunske mjerne 

jedinice°°° 

Dopunska mjerna 

jedinica*** 

    C             1x n..16,6 NE 

HI       

18 04 000 000 35 Bruto masa (kg)     A A A     1x 1x 1x n..16,6 NE 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

18 05 000 000 31 Opis robe     A A A         1x an..512 NE 

HI HI HI   

18 06 000 000  Pakiranje     A A A         99x   NE 

HI HI HI   

18 06 003 000 31   Vrsta pakiranja   A A A         1x an2 DA 

HI HI HI   

18 06 004 000 31   Broj pakiranja   A A A         1x n..8 NE 

HI HI HI   

18 06 054 000 31   Prijevozne oznake   A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

        1x an..512 NE 

HI HI HI 

18 07 000 000  Novo Opasna roba     C C           99x   NE 

  HI HI     

18 07 055 000  Novo   UN broj za 

opasnu robu 

  A A           1x an..4 NE 

HI HI     

18 08 000 000 31 Šifra CUS     C C C         1x an..512 NE 

HI HI HI   

18 09 000 000   Šifra robe     A  A C          1x   NE 

HI HI HI   

18 09 056 000    Tarifni podbroj 

Harmoniziranog 

sustava 

  A A A         1x an6 NE 

HI HI HI   

18 09 057 000 33   Šifra 

Kombinirane 

nomenklature 

  C C C         1x an2 NE 

HI HI HI   

Grupa 19 - Podatci o prijevozu (vrste, sredstva i oprema) 

19 01 000 000 19 Indikator za 

kontejner 

    A 

[11] 

A 

[11] 

A A   1x     n1 DA 

MC MC MC MC 

19 02 000 000  Novo Referentni broj 

prijevoza 

   C C   C   9x 9x   an..17 NE 

MC MC   MC             

19 03 000 000 25 Vrsta prijevoza na 

granici 

    A 

[5] 

A 

[5] 

      1x     n1 DA 

MC MC     

19 04 000 000 26 Vrsta prijevoza u 

unutrašnjosti 

    C C   C   1x     n1 DA 

MC MC   MC 

19 05 000 000 18(1) Prijevozno 

sredstvo u 

polasku 

    A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

  999x 999x     NE 

MC MC MC MC 

HC 

            

HC HC HC  

19 05 017 000     Identifikacijski 

broj 

  A A A A   1x 1x   an..35 NE 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 05 061 000     Vrsta 

identifikacije 

  A A A A   1x 1x   n2 DA 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 05 062 000 18(2)   Državna   A A A A   1x 1x   a2 NE 
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pripadnost MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 07 000 000  Prijevozna 

oprema 

    A 

[11] 

A 

[11] 

A A   9,999x       NE 

MC MC MC MC 

19 07 044 000     Referentna 

oznaka robe 

  A A   A   9,999x     n..5 NE 

MC MC   MC 

19 07 063 000 31   Identifikacijski 

broj kontejnera 

  A A A A   1x     an..17 NE 

MC  MC MC MC 

19 08 000 000  Aktivno 

prijevozno 

sredstvo koje 

prelazi granicu 

    A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

[14] 

[15] 

A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

[14] 

[15] 

  A 

[6] 

[7] 

[8] 

[11] 

[14] 

  9x       NE 

MC MC     MC 

19 08 017 000 21(1)   Identifikacijski 

broj 

  A A     A   1x     an..35 NE 

MC MC    MC  

19 08 061 000     Vrsta 

identifikacije 

  A  A    A   1x     n2 DA 

MC MC     MC 

19 08 062 000 21(2)   Državna 

pripadnost 

  A  A    A   1x     a2 NE 

MC MC    MC  

19 08 084 000 Novo   Carinski ured na 

granici 

  A A   A   1x     an8 NE 

MC MC   MC 

19 10 000 000 D Plomba     A 

[11] [16] 

A 

[11] [16] 

A 

[13] 

A 

[16] 

  99x       NE 

MC MC MC MC 

19 10 068 000     Broj plombi   A A A A   1x°°     n..4 NE 

MC MC MC MC 

19 10 015 000     Identifikacijska 

oznaka plombe 

  A A A A   1x      an..20 NE 

MC MC MC MC 

Grupa 99 - Ostali elementi podataka (statistički podatci, osiguranja, tarifni podatci) 

99 02 000 000 52 Vrsta osiguranja     A A     9x       an1 DA 

D D     

99 03 000 000 52 Podatci o 

osiguranju 

    A A     99x         NE 

D D     

99 03 069 000     Referentni broj 

osiguranja (GRN) 

  A A     1x       an..24 NE 

D D     

99 03 070 000     Pristupna šifra   A A     1x       an..4 NE 

D D     

99 03 012 000     Valuta   A A     1x       a3  NE 

D D     

99 03 071 000     Iznos koji treba 

pokriti 

  A A     1x       n..16,2 NE 

D D     

99 04 000 000     Specifična 

referentna oznaka 

osiguranja 

  A A     1x       an..35 NE 

D D     

 

Odjeljak B. Napomene 

Broj 

napomene 
Opis napomene 

[1] 

Ako je naveden I.B. osobe iz Jedinstvenog registra obveznika neizravnih 

poreza, EORI broj (identifikacijski i registracijski broj gospodarskog 

subjekta potreban za carinsko poslovanje na području Europske unije) ili 

I.D. broj koji priznaje zemlja otpreme, ne navodi se naziv i adresa, osim 

ako se koristi provozna deklaracija u pisanom (papirnom) obliku. 

[2] 

Identifikacijski broj korisnika postupka provoza je obvezan. Ako je 

dostavljen I.B. gospodarskog subjekta u Bosni i Hercegovini iz 

Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza, EORI broj ili I.D. broj 

koji priznaje zemlja otpreme, ne navodi se naziv i adresa, osim ako se 

koristi deklaracija u pisanom obliku. 

Identifikacijski broj korisnika TIR karneta obvezan je u slučaju ako je 

vrsta deklaracije TIR, u protivnom, isti se ne koristi.  

[3] Ovaj podatak navodi se samo ako je dostupan. 

[4] Ovaj element podatka nije obvezan u slučaju ako je vrsta deklaracije TIR. 

[5] 
Ovaj element podatka koristi se za pošiljke u prijevozu željeznicom, a za 

druge vrste prijevoza je neobvezan.  

[6] 
Ne koristi se u slučaju poštanske pošiljke ili prijevoza (prijenosa) fiksnim 

prijevoznim instalacijama. 

[7] 

Ako se roba prevozi multimodalnim prijevoznim jedinicama, kao što su 

kontejneri, promjenjivi sanduci i poluprikolice, carinski organ može 

odobriti korisniku postupka provoza da ne navodi ovaj podatak ako se 

zbog logističkih razloga na mjestu otpreme ne može navesti identitet i 

nacionalnost prijevoznog sredstva u trenutku puštanja robe u provoz, pod 

uvjetom da multimodalne prijevozne jedinice imaju jedinstvene brojeve i 

da su ti brojevi navedeni u elementu podatka 19 07 063 000 

Identifikacijski broj kontejnera. 

[8] 

U sljedećim slučajevima deklarant se oslobađa od obveze unosa ovog 

podatka u provoznu deklaraciju koja se podnosi polaznom carinskom 

uredu u vezi s prijevoznim sredstvom u koje se roba direktno utovara: 

-     ako se zbog logističkih razloga ovaj element podatka ne može navesti, 

a korisnik postupka provoza ima status AEOC-a, i 

-     ako carinski organ može, prema potrebi, doći do relevantnih 

informacija iz evidencije korisnika postupka provoza.  

[9] Ovaj element podatka koristi se samo u kontekstu TIR karneta. 

[10] 
Ovaj element podatka navodi se kada odobrenje postoji u skladu s 

odgovarajućim odredbama ove odluke.  

[11] 
Ova podatak nije obvezan u slučaju podnošenja provozne deklaracije prije 

predočenja robe u skladu s člankom 133. ove odluke. 

[13] 
Ovaj podatak navodi se samo kada je carinski organ odlučio da plombira 

robu. 

[14] 
Ne koristi se u slučaju kada nije prijavljen provozni carinski ured (17 04 

000 000).  

[15] 
Ovaj podatak navodi se ako je isti kao prijevozno sredstvo u odlasku (19 

05 000 000). 

[16] Ovi podatci se navode samo ako je pošiljatelj ovlašteno pošiljatelj. 

[17]  
Ovaj podatak je obvezan samo ako se razlikuje od deklaranta (korisnik 

postupka provoza/zastupnik). 

[18] Podatak o ukupnoj fakturnoj vrijednosti robe je obvezan.  
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POGLAVLJE III – NAPOMENE, OBJAŠJENJA I ŠIFRE U 
VEZI ZAJEDNIČKIH ZAHTJEVA PODATAKA 
PROVOZNE DEKLARACIJE 

Grupa 11 - Informacije o poruci (uključujući šifre 
postupka) 

11 01 000 000 Vrsta provozne deklaracije (uključujući 
šifre postupka) 1 

Upisuje se odgovarajuća šifra, koja se primjenjuje u vezi s 
provozom: 

Šifra Opis Set podataka u 

Tabeli za 

zahtjevima u 

pogledu podataka u 

Poglavlju II, 

Odjeljak A ovog 

priloga 

TR Roba koja nema carinski status domaće robe (strana 

roba) koja se stavlja u BiH postupak provoza 

(nacionalni postupak provoza)2  

D1, D2, D3 

BH Roba koja ima carinski status domaće robe koja se 

stavlja u unutarnji postupak provoza  

D1, D2, D3 

C Roba Unije koja nije stavljena u zajednički provozni 

postupak3 u skladu s člankom 55. stavak 1. točka (h) 

Dodatka I Konvencije 

D3 

T Mješovita pošiljka koja obuhvaća robu koja ima 

carinski status robe Unije (T2) i robu koja nema 

carinski status robe Unije (T1), u skladu s člankom 28. 

Dodatka I Konvencije 

D1, D2, D3 

T1 Roba koja nema carinski status robe Unije koja se 

stavlja u zajednički provozni postupak i strana roba 

(izvozno ocarinjena roba) koja se stavlja u zajednički 

provozni postupak u Bosni i Hercegovini 

D1, D2, D3 

T2 Roba sa carinskim statusom robe Unije koja se stavlja 

u zajednički provozni postupak 

D1, D2, D3 

T2F Kretanje robe u postupku provoza u skladu s člankom 

2. stavak 3. točka (b) Konvencije  

D1, D2, D3 

TD Roba koja je već stavljena u provozni postupak u 

skladu s člankom 55. stavak 1. točka (h) Dodatka I 

Konvencije 

D3 

TIR Roba stavljena u TIR (Transport Internationaux 

Routiers) postupak4 

D1, D2 

X Roba Unije namijenjena izvozu za koju je izvoz 

završen i izlazak potvrđen i koja nije stavljena u 

provozni postupak u skladu s člankom 55. stavak 1. 

točka (h) Dodatka I Konvencije 

D3 

 
11 02 000 000 Dodatna vrsta deklaracije 
Upisuje se odgovarajuća šifra: 
''A''- za standardnu provoznu deklaraciju u skladu s 

člankom 261. ove odluke i člankom 25. Dodatka I Konvencije o 
zajedničkom provoznom postupku. 

''D'' - za podnošenje provozne deklaracije u skladu s 
člankom 133. ove odluke i člankom 29.a Dodatka I Konvencije o 
zajedničkom provoznom postupku. 

11 03 000 000 Broj naimenovanja robe 
Upisuje se broj naimenovanja u kućnoj pošiljci deklaracije. 

Naimenovanja se numeriraju uzastopno, počevši od broja 1 za 

                                                                 
1 Šifre C, T, T1, T2, T2F, TD i X, kako je navedeno u tabeli, primjenjuju se nakon 

pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 

1987. 
2 BiH postupak provoza (nacionalni postupak provoza) je provozno kretanje samo 

u carinskom području BiH. 
3 Zajednički provozni postupak primjenjuje se nakon pristupanja Bosne i 

Hercegovine Konvenciji o zajedničkom  provoznom postupku, 1987., 

i  primjenjuje se na provozno kretanje u carinskom području zemalja potpisnica 

ove Konvencije. 
4 Šifra TIR primjenjuje se od dana početka primjene eTIR sustava. 

prvo naimenovanje i povećavajući za 1 broj za svako sljedeće 
naimenovanje u kućnoj pošiljci. 

11 07 000 000 Sigurnost 5 
Upisuje se odgovarajuća šifra ako je provozna deklaracija 

kombinirana s ulaznom i/ili izlaznom sažetom deklaracijom: 
0 Ne Deklaracija nije kombinirana s izlaznom sažetom ili ulaznom 

sažetom deklaracijom 

1 ENS Deklaracija je kombinirana s ulaznom sažetom deklaracijom 

2 EXS Deklaracija je kombinirana s izlaznom sažetom deklaracijom 

3 ENS i 

EXS 

Deklaracija je kombinirana s izlaznom sažetom deklaracijom i 

ulaznom sažetom deklaracijom 

 
11 08 000 000 Indikator umanjenog broja podataka 
Upisuje se odgovarajuća šifra ako provozna deklaracija 

sadrži manji broj podataka: 

0 Ne (Roba nije prijavljena koristeći manji broj podataka) 

1 Da (Roba je prijavljena koristeći manji broj podataka) 

 
11 11 000 000 Broj naimenovanja robe u deklaraciji 
Taj broj mora biti jedinstven u cijeloj deklaraciji. 

Naimenovanja se numeriraju uzastopno, počevši od broja 1 za 
prvo naimenovanje i povećavajući za 1 broj za svako sljedeće 
naimenovanje u cijeloj deklaraciji. 

Grupa 12 - Upućivanje na poruke, dokumente, certifikate, 
odobrenja 

12 01 000 000 Prethodni dokument 
Upisuje se podatak u vezi razduženja robe prijavljene u 

predmetnoj deklaraciji u vezi sa završetkom privremenog 
smještaja ili prethodnog carinskog postupka. 

Ovi detalji uključuju podatak o količini koja se razdužuje i 
odgovarajuću jedinicu mjere. 

12 01 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni podatak za privremeni smještaj, 

prethodni carinski postupak ili odgovarajući carinski dokument. 
U slučaju da poslije izvoza slijedi provoz, upisuje se MRN 

izvozne deklaracije. 
Upisuje se identifikacijski broj ili drugi prepoznatljiv 

referentni podatak za predmetni dokument. 
Ako MRN upućuje na prethodni dokument, referentni broj 

ima sljedeću strukturu: 
Polje  Sadržaj  Format  Primjeri  

1 Posljednje dvije znamenke godine 

formalnog prihvaćanja deklaracije (GG)  

n2  21 

2 Šifra carinskog ureda (koja uključuje i ISO 

alfa 2 šifru (slovna) za državu Bosnu i 

Hercegovinu  

an8 BA094013 

3 

Jedinstvena identifikacija po godini i 

carinskom uredu (registracijski broj 

prihvaćanja provozne deklaracije, kojem 

prethode nule ako nije šestoznamenkast)  

an6  000001 

4 Identifikacijska šifra postupka  a1  J 

5 Kontrolni broj an1  3 

 
Polje 1 i 2 popunjava se kako je naprijed objašnjeno u 

tabeli. 
U polje 3 upisuje se identifikacijska oznaka za predmetnu 

poruku. Svaka provozna deklaracija koja se obradi tijekom jedne 
godine mora imati jedinstven broj povezan s predmetnim 
postupkom. 

U polje 4 upisuje se identifikacijska šifra (identifikator) 
postupka kako je propisano u tabeli u nastavku. 

                                                                 
5  Šifre 1, 2 i 3 koristit će se nakon pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji o 

zajedničkom provoznom postupku, 1987.  
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U polje 5 upisuje se vrijednost koja je kontrolni broj za 
cijeli MRN. Ovim poljem omogućeno je otkrivanje grešaka 
prilikom preuzimanja cijelog MRN. 

Šifre koje se koriste u polju 4 Identifikacijska šifra 
postupka1: 

Šifra Postupak 

J Samo provozna deklaracija  

K Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija  

L Provozna deklaracija i ulazna sažeta deklaracija  

M Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija i ulazna sažeta deklaracija 

 
12 01 002 000 Vrsta 
Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 

prethodnog dokumenta. 
Primjenjuju se sljedeće šifre: 

N235 Spisak kontejnera 

N270 Utovarna lista (dostavnica/popis pošiljke) 

N271 Paking lista (otpremnica/popis paketa) 

N325 Predračun (proforma faktura) 

N337 Deklaracija za privremeni smještaj  

N355 Ulazna sažeta deklaracija 

N380 Komercijalna faktura 

N703 Interni/Kućni tovarni list 

N704 Glavna brodska teretnica (konosman) 

N705 Brodska teretnica 

N714 Interna/Kućna teretnica  

N720 Tovarni list CIM (željeznica) 

N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 

N730 Sve vrste tovarnih listova za cestovni prijevoz 

N740 Zrakoplovni tovarni list 

N741 Glavni zrakoplovni tovarni list 

N750 Poštanska otpremnica (poštanski paketi) 

N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz 

N785 Robni manifest  

N787 Bordero (specifikacija tovarnog lista) 

N820 Provozna deklaracija-mješovita pošiljka ''T'' 

N821 Provozna deklaracija-vanjski provoz ''T1'' 

N822 Provozna deklaracija-unutarnji provoz ''T2'' 

N825 T2L dokument 

N830 Deklaracija robe za izvoz 

N952 TIR karnet 

N955 ATA karnet 

NCLE Referenca/datum upisa u evidenciju deklaranta (knjigovodstveni upis) 

NMNS Robni manifest - pojednostavljeni postupak 

NMR

N Izjava/obavještenje o MRN-u  

C512 

SDE – Odobrenje za upotrebu pojednostavljene deklaracije iz članka 88. 

Zakona 

C605 Informativni obrazac INF3 

C612 Provozna deklaracija za unutarnji provoz Zajednice-T2 

C620 Dokaz o carinskom statusu robe Unije T2LF 

C651 AAD - Administrativni trošarinski prateći dokument (EMCS) 

C658 FAD - Rezervni prateći e-AD (EMCS) – osiguranje kontinuiteta poslovanja 

ZZZ Ostalo 

 
12 01 003 000 Vrsta pakiranja 
Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 

pakiranja koja je odgovarajuća za razduženje pakiranja. 
Šifra Opis 

43 Polipropilenska vreća  

44 Plastične vreće sa zatvaračem  

1A Bubanj, čelični 

1B Bubanj, aluminijski 

1D Bubanj, šperploča 

1F Kontejner, fleksibilan  

1G Bubanj, vlaknasti 

                                                                 
1 Šifre K, L i M primjenjuju se nakon pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji 

o zajedničkom provoznom postupku, 1987.   

1W Bubanj, drveni 

2C Bačva, drvena 

3A Kanistar, čelik 

3H Kanistar, plastika 

4A Kutija, čelik 

4B Kutija, aluminij 

4C Kutija, prirodno drvo 

4D Kutija, šperploča 

4F Kutija, rekonstituirano drvo 

4G Kutija, vlaknasta ploča 

4H Kutija, plastika 

5H Plastična pletena torba 

5L Torba, tkanina 

5M Vreća, papirna 

6H Kompozitna ambalaža, plastična posuda 

6P Kompozitna ambalaža, staklena posuda 

7A Sanduk za auto 

7B Sanduk, drveni 

8A Paleta, drvena 

8B Sanduk, drveni 

8C Paket, drveni  

AA Srednji kontejner za rasuti teret, kruta plastika  

AB Spremnik, vlakno 

AC Spremnik, papirni 

AD Spremnik, drveni 

AE Sprej 

AF Paleta, modularna, obruči 80cm * 60cm 

AG Paleta, umotana 

AH Paleta, 100cm * 110cm 

AI Plastična posuda s poklopcem na pregib 

AJ Fišek  

AL Lopta 

AM Ampula, nezaštićena 

AP Ampula, zaštićena 

AT Raspršivač 

AV Kapsula 

B4 Pojas  

BA Bure  

BB Kalem konca  

BC Sanduk/kutija za flaše 

BD Daska 

BE Snop 

BF Balon, nezaštićen 

BG Kesa  

BH Vezica 

BI Kanta 

BJ Kofa  

BK Korpa 

BL Bala, komprimirana 

BM Umivaonik  

BN Bala, nekomprimirana 

BO Flaša, nezaštićena, cilindrična 

BP Balon, zaštićen 

BQ Flaša, zaštićena cilindrična 

BR Šipka 

BS Flaša, nezaštićena, konveksna 

BT Vijak  

BU Bure 

BV Flaša, zaštićena, konveksna 

BW Kutija, za tečnosti 

BX Kutija 

BY Daska, u snopu/grozdu/smotku  

BZ Šipke, u snopu/svežnju/smotku 

CA Limenka, pravokutna 

CB Gajba za pivo  

CC Posuda za mlijeko 

CD Limenka, s ručkom i izljevom 

CE Košara 

CF Kofer  

CG Kavez 

CH Kovčeg 
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CI Kanistar 

CJ Sanduk 

CK Bure 

CL Namotaj  

CM Kartica 

CN Kontejner, koji nije drukčije naznačen kao transportna oprema  

CO Tegla, nezaštićena 

CP Tegla, zaštićena 

CQ Patrona 

CR Sandučić  

CS Sanduk 

CT Kartonska kutija 

CU Šalica 

CV Poklopac 

CW Zaštitni kavez  

CX Limenka, cilindrična 

CY Cilindar 

CZ Platno 

DA Gajba, višeslojna, plastična 

DB Gajba, višeslojna, drvena 

DC Gajba, višeslojna, kartonska 

DG Kavez, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP) 

DH Kutija, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP), Eurobox 

DI Bubanj, željezni 

DJ Opletena boca, nezaštićena 

DK Sanduk za rasuti teret, kartonski 

DL Sanduk za rasuti teret, plastični 

DM Sanduk za rasuti teret, drveni 

DN Dozator 

DP Opletena boca, velika, zaštićena 

DR Bubanj 

DS Spremnik, jednoslojni bez poklopca, plastični 

DT Spremnik, jednoslojni bez poklopca, drveni  

DU Spremnik, jednoslojni bez poklopca, polistirenski 

DV Spremnik, jednoslojni bez poklopca, kartonski 

DW Spremnik, dvoslojni bez poklopca, plastični  

DX Spremnik, dvoslojni bez poklopca, drveni  

DY Spremnik, dvoslojni bez poklopca, kartonski 

EC Vreća, plastična 

ED Sanduk, s paletnim dnom 

EE Sanduk, s paletnim dnom, drvo 

EF Sanduk, s paletnim dnom, karton 

EG Sanduk s paletnim dnom, plastika 

EH Sanduk, s paletnim dnom, metal 

EI Sanduk, izotermički 

EN Koverta 

FB Fleksibeg za cisternu 

FC Sanduk, voće 

FD Sanduk, uokvireni 

FE Posuda za skladištenje tečnosti, poliuretan  

FI Bačvica 

FL Čuturica 

FO Kovčeg, vojnički 

FP Kutija za film 

FR Ram 

FT Posuda za hranu 

FW Kolica, transportna  

FX Vreća, fleksibilna ambalaža 

GB Boca, plinska 

GI Nosač 

GL Spremnik, galon 

GR Spremnik, stakleni 

GU Posuda s vodoravno poslaganim ravnim predmetima  

GY Vreća, jutena 

GZ Nosači u snopu/svežnju/smotku 

HA Košara, s ručkom, plastična 

HB Košara, s ručkom, drvena 

HC Košara, s ručkom, kartonska 

HG Veliko bure 

HN Vješalica 

HR Košara, s poklopcem 

IA Pakiranje, izložbeno, drveno 

IB Pakiranje, izložbeno, kartonsko 

IC Pakiranje, izložbeno, plastično 

ID Pakiranje, izložbeno, metalno 

IE Ambalaža, pakiranje izložbeno 

IF Pakiranje, protočno pakiranje 

IG Ambalaža, umotano u papir  

IH Bubanj, plastični 

IK Pakiranje, kartonsko, s otvorima za nošenje 

IL Taca, čvrsta, može se poklopiti (CEN TS 14482:2002)  

IN Ingot 

IZ Ingoti, u snopu/svežnju/smotku 

JB Torba, velika  

JC Kanistar, četvrtasti 

JG Vrč 

JR Tegla  

JT Jutena vreća 

JY Kanistar, cilindrični 

KG Bačvica  

KI Pribor 

LE Kofer  

LG Klada 

LT Velika količina, gomila 

LU Uška 

LV Pokretni kontejner, drveni  

LZ Klade u povezu/svežnju/smotku 

MA Sanduk, metalni 

MB Vreća, višedjelna 

MC Sanduk za mlijeko 

ME Kontejner, metalni  

MR Spremnik, metalni 

MS Vreća, višeslojna 

MT Prostirka/strunjača  

MW Spremnik obložen plastikom 

MX Kutijica za šibice 

NA Nedostupno 

NE Nezapakirano  

NF Nepakirano ili raspakirano, jedna jedinica 

NG Nepakirano ili raspakirano, više jedinica 

NS Gnijezdo 

NT Mreža 

NU Mreža, cjevasta, plastična 

NV Mreža, cjevasta, tekstilna 

O1 Dvostrani kavez na kotačima s kaišem za pričvršćivanje 

O2 Kolica 

O3 Jednostrana paleta ISO 0 - 1/2 EURO Paleta 

O4 Jednostrana paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta 

O5 Jednostrana paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta  

O6 Paleta izuzetnih dimenzija 

O7 Drvena paleta 40 cm x 80 cm 

O8 Plastična paleta SRS 60 cm x 80 cm 

O9 Plastična paleta SRS 80 cm x 120 cm 

OA Paleta, CHEP 40 cm x 60 cm 

OB Paleta, CHEP 80 cm x 120 cm  

OC Paleta, CHEP 100 cm x 120 cm  

OD Paleta, AS 4068-1993  

OE Paleta, ISO T11 

OF Platforma, neodređena težina ili dimenzija 

OG Paleta ISO 0 - 1/2 EURO paleta 

OH Paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta 

OI Paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta 

OJ 1/4 EURO paleta 

OK Klada 

OL 1/8 EURO paleta 

OM Sintetička paleta ISO 1 

ON Sintetička paleta ISO 2 

OP Veleprodaja paleta 

OQ Paleta 80 X 100 cm 

OR Paleta 60 X 100 cm 

OS Jednostrana paleta 

OT Oktabin 
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OU Kontejner, vanjski 

OV Povratna paleta 

OW Velika torba veličine palete 

OX Paleta na kotačima s podignutim obodom (81 x 67 x 135) 

OY Paleta na kotačima s podignutim obodom (81 x 72 x 135) 

OZ Paleta na kotačima s podignutim obodom (81 x 60 x 16) 

P1 CHEP paleta 60 cm x 80 cm 

P2 Tava  

P3  LPR paleta 60 cm x 80 cm 

P4  LPR paleta 80 cm x 120 cm 

PA Paket 

PB Kombinirana otvorena kutija i paleta  

PC Paket 

PD Paleta, modularna, kragne 80cm * 100cm 

PE Paleta, modularna, kragne 80cm * 120cm 

PF Tor za životinje 

PG Ploča 

PH Bokal  

PI Cijev 

PJ Košarica s drvenim trakicama za voće 

PK Paket 

PL Kanta 

PN Daska 

PO Torbica 

PP Dio  

PR Posuda, plastična  

PT Lonac 

PU Poslužavnik  

PV Cijevi u povezu, svežnju, smotku 

PX Paleta 

PY Ploče, u snopu/grozdu/smotku 

PZ Daske, u snopu/grozdu/smotku 

QA Bubanj, čelični, s neuklonjivim poklopcem 

QB Bubanj, čelični, uklonjiv poklopac 

QC Bubanj, aluminijski, neuklonjiv poklopac 

QD Bubanj, aluminijski, uklonjiv poklopac 

QF Bubanj, plastični, neuklonjiv poklopac 

QG Bubanj, plastični, uklonjiv poklopac 

QH Bačva, drvena, s čepom 

QJ Bačva, drvena, s odvojivim poklopcem 

QK Kanistar, čelični, neuklonjivi poklopac 

QL Kanistar, čelični, uklonjivi poklopac 

QM Kanistar, plastični, neuklonjivi poklopac 

QN Kanistar, plastični, s uklonjivim poklopcem 

QP Kutija, drvena, od prirodnog drveta, obična 

QQ Kutija, drvena, od prirodnog drva, s nepropusnim zidovima 

QR Kutija, plastična, proširiva 

QS Kutija, plastična, kruta 

RD Šipka 

RG Prsten 

RJ Stalak, vješalica za odjeću 

RK Stalak 

RL Namot 

RO Rola 

RT Rednet mreža (za voće) 

RZ Šipke u snopu/svežnju/smotku 

SA Vreća 

SB Ploča 

SC Sanduk, plitki 

SD Vreteno 

SE Mornarski sanduk 

SH Vrećica 

SI Klizna šipka 

SK Sanduk, kosturni 

SL Klizna ploha 

SM Metalna ploča 

SO Namotaj, kotur 

SP Ploča, omotana plastikom 

SS Sanduk, čelični 

ST Ploča 

SU Kofer  

SV Omot, čelični 

SW U zaštitnom plastičnom omotu 

SX Set 

SY Rukav 

SZ Ploče, u snopu/svežnju/smotku 

T1 Tablet 

TB Kada 

TC Sanduk za čaj 

TD Cijev, sklopiva 

TE Guma 

TG Cisterna, generička  

TI Bačva 

TK Cisterna, pravokutna  

TL Kada, s poklopcem 

TN Limenka 

TO Bačva 

TR Sanduk 

TS Nosač 

TT Vreća, s ručkama 

TU Cijev 

TV Cijev, s mlaznicom 

TW Paleta, troslojna 

TY Cisterna, cilindrična 

TZ Cijevi, u povezu/svežnju/smotku 

UC Nije u kavezu 

UN Jedinica 

VA Bure 

VG Rasuto, plin (pri 1031 mbar i 15 °C) 

VI Bočica 

VK Kontejner za prijevoz kombijem  

VL Rasuto, tekućina 

VN Vozilo 

VO Rasuto, krute materije, krupne čestice  

VP Vakumirano 

VQ Rasuto, tečni plin (pri abnormalnoj temperaturi/pritisku) 

VR Rasuto, čvrste materije, zrnaste čestice  

VS Rasuti metalni otpad 

VY Rasuto, čvrsta materija, fine čestice  

WA Međuspremnik, za rasuti teret  

WB Opletena staklena flaša 

WC Međuspremnik za rasuti teret, metalni 

WD Međuspremnik za rasuti teret, aluminijski 

WF Međuspremnik za rasuti teret, metalni 

WG Međuspremnik za teret, čelični, pod pritiskom > 10 kPa 

WH Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom > 10 kPa 

WJ Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom 10 kPa 

WK Međuspremnik za teret, čelični, tečnost 

WL Međuspremnik za teret, čelični, tečnost 

WM Međuspremnik za teret, metalni, tečnost 

WN Međuspremnik za teret, tkana plastika, nepresvučen/bez košuljice 

WP Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen 

WQ Međuspremnik za teret, tkana plastika, obrubljen 

WR Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen i obrubljen 

WS Međuspremnik za teret, plastični film 

WT Međuspremnik za teret, tekstilni bez presvlake/obruba 

WU Međuspremnik za teret, prirodno drvo s unutarnjom presvlakom 

WV Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen 

WW Međuspremnik za teret, tekstilni, obrubljeni 

WX Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen i obrubljen 

WY Međuspremnik za teret, šperploča s unutarnjom presvlakom 

WZ Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo s unutarnjom presvlakom 

XA Vreća, tkana plastika, bez unutarnje presvlake/podloge 

XB Vreća, tkana plastika, nepropusna 

XC Vreća, tkana plastika, nepromočiva 

XD Vreća, plastični film 

XF Vreća, tekstilna, bez unutarnje presvlake/postave 

XG Vreća, tekstilna, nepropusna 

XH Vreća, tekstilna, nepromočiva 

XJ Vreća, papirna, višeslojna 

XK Vreća, papirna, višeslojna, nepromočiva 

YA Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u čeličnom bubnju 
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YB Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u metalnoj kutiji  

YC Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u aluminijskom bubnju 

YD Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u aluminijskom sanduku 

YF Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u drvenoj kutiji 

YG Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u bubnju od šperploče 

YH Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u kutiji od šperploče 

YJ Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u vlaknastom bubnju 

YK Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u kutiji od vlaknastih ploča 

YL Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u plastičnom bubnju 

YM Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u čvrstoj plastičnoj kutiji 

YN Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u čeličnom bubnju 

YP Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u čeličnoj kutiji 

YQ Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u aluminijskom bubnju 

YR Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u aluminijskom sanduku 

YS Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u drvenoj kutiji 

YT Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u bubnju od šperploče 

YV Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u košari od pruća 

YW Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u vlaknastom bubnju 

YX Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u kutiji od vlaknastih ploča 

YY Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u proširivom plastičnom pakiranju 

YZ Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u čvrstom plastičnom pakiranju  

ZA Mađuspremnik za teret, papirni, višeslojni 

ZB Vreća, velika 

ZC Međuspremnik, za teret, papirni, višeslojni, vodootporan 

ZD 
Međuspremnik za teret, kruta plastika sa strukturalnom opremom, čvrste 

materije 

ZF Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, čvrste materije 

ZG 
Međuspremnik, za teret kruta plastika, sa strukturalnom opremom, pod 

pritiskom 

ZH Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, pod pritiskom 

ZJ Međuspremnik za teret, kruta plastika, sa strukturalnom opremom, tekućine 

ZK Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, tekućine 

ZL Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, čvrste materije 

ZM Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, čvrste materije 

ZN Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, pod pritiskom 

ZP Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, pod pritiskom 

ZQ Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, za tekućine 

ZR Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, za tekućine 

ZS Međuspremnik za teret, kombiniran 

ZT Međuspremnik za teret, vlaknasta ploča 

ZU Međuspremnik za teret, fleksibilni 

ZV Međuspremnik za teret, metalni, osim čelika 

ZW Međuspremnik za teret, prirodno drvo 

ZX Međuspremnik za teret, šperploča 

ZY Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo 

ZZ Uzajamno određeno 

12 01 004 000 Broj pakiranja 
Upisuje se odgovarajući broj pakiranja koji se razdužuju. 
12 01 005 000 Mjerna veličina i jedinica mjere 

(kvalifikator) 
Koristi se propisana mjerna veličina. Upisuje se mjerna 

veličina koja se razdužuje. Ukoliko je primjenjivo može se 
koristiti dopunska jedinica mjere. Mjerne jedinice i kvalifikatori 
imaju format n..4. 

Koriste se sljedeće šifre: 
CTM Karati (jedan metrički karat = 2 x 10-4 kg) 

DTN Hektokilogram 

GRM Gram 

HLT Hektolitar 

KGM Kilogram 

KLT 1000 litara 

KUR Kilogram urana 

LTR Litra 

MIL 1000 predmeta 

MTK Kvadratni metar 

MTQ Kubni metar (mł) 

MTR Metar 

NAR Broj stavki 

NCL Broj ćelija 

NPR Broj parova 

TNE Tona 

12 01 006 000 Količina 
Upisuje se odgovarajuća količina koja se razdužuje. 
12 01 007 000 Identifikatorooo/broj naimenovanja 

robe*** 
Upisuje se broj naimenovanja robe kako je prijavljeno u 

prethodnom dokumentu. 
12 01 079 000 Dopuna informacija 
Upisuje se dopuna informacija u odnosu na prethodni 

dokument. 
Ovaj element podatka omogućava gospodarskom subjektu 

da dostavi bilo koju dopunsku informaciju koja se odnosi na 
prethodni dokument. 

12 02 000 000 Dodatne informacije 
Ovaj element podatka koristi se u odnosu na informaciju za 

koju nije propisano određeno polje u koje se ista treba upisati. 
12 02 008 000 Šifra 
Upisuje se odgovarajuća šifra. 
Dokumenti, potvrde, odobrenja i ostali referentni podatci 

koji se podnose uz provoznu deklaraciju moraju biti upisani u 
obliku šifre koja se sastoji od brojčanog znaka nakon koga slijede 
tri alfanumerička znaka (n1an3). Šifre dodatnih informacija su 
propisane u Prilogu 24. ove Odluke, u Poglavlju III ovog priloga 
i u bazi carinskog organa. 

Za označavanje dodatne informacije u vezi s carinskim 
pitanjima koristi se petoznamenkasta šifra: 

Šifra Opis 

0xxxx Opća kategorija 

2xxxx Za provoz 

 
Za provoz mogu se koristiti sljedeće šifre za dodatne 

informacije/podatke: 

Šifra Zakonska osnova Predmet Dodatna 

informacija 

00200 Prilog A1a, Poglavlje III 

Konvencije 

Više dokumenata i 

stranaka (izvoznika, 

primatelja) 

''Razno'' 

00300 Prilog 24. ove oduke Deklarant i pošiljatelj su 

ista osoba 

"Pošiljatelj" 

00900 Članak 61. Zakona  Razduženje privremenog 

smještaja 

"PS" i broj 

odobrenja 

20100 Članak 18. Konvencije Izvoz iz jedne ugovorne 

strane ili iz Unije koji 

podliježe ograničenjima 

  

20200 Članak 18. Konvencije Izvoz iz jedne ugovorne 

strane ili iz Unije koji 

podliježe carinama 

  

20300 Članak 18. Konvencije Izvoz   

 
12 02 009 000 Tekst 
Ako je potrebno, može se upisati bilo koji tekst za 

objašnjene prijavljene šifre. 
12 03 000 000 Priloženi dokumenti 
12 03 001 000 Referentni broj 
Identifikacijski ili referentni broj nacionalnih ili 

međunarodnih dokumenata ili potvrda priloženih deklaraciji. 
Korištenjem odgovarajuće šifre, upisuju se podatci koji se 

zahtijevaju prema specifičnim pravilima za primjenu propisa, 
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zajedno s referentnim podatcima dokumenata priloženih uz 
deklaraciju. 

12 03 002 000 Vrsta 
Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 

priloženog dokumenta. 
Upisuju se podatci koji se odnose na razduženje robe koja 

je prijavljena u predmetnoj deklaraciji, u odnosu na izvoznu i 
uvoznu dozvolu ili potvrdu. 

Nacionalni dokumenti, potvrde i odobrenja ili dokumenti, 
potvrde i odobrenja druge države priloženi uz provoznu 
deklaraciju, kao i dodatni referentni podatci, moraju se upisati u 
obliku odgovarajuće propisane šifre iza koje se navodi 
identifikacijski broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak za 
predmetni dokument. 

Nacionalni i međunarodni dokumenti, potvrede i odobrenja 
priloženi uz provoznu deklaraciju, moraju se unijeti u formatu 
a1an3. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
N002 Uvjerenje o usuglašenosti s tržišnim standardima Europske unije za 

svježe voće i povrće 

N003 Uvjerenje o kvaliteti robe 

N018 ATR uvjerenje 

N325 Predračun (proforma faktura) 

N380 Komercijalna faktura 

N820 Provozna deklaracija-mješovita pošiljka ''T'' 

N821 Provozna deklaracija-vanjski provoz ''T1'' 

N822 Provozna deklaracija-unutarnji provoz ''T2'' 

N825 T2L dokument 

N851 Fitosanitarno uvjerenje 

N852 Sanitarno - zdravstveno uvjerenje 

N853 Veterinarsko uvjerenje (CVED) 

N861 Uvjerenje o podrijetlu (univerzalno) 

N862 Izjava o podrijetlu 

N864 Potvrda o preferencijalnom podrijetlu (izjava o preferencijalnom 

podrijetlu na fakturi, EUR. 2) 

N865 Potvrda o podrijetlu robe obrazac A 

N911 Uvozna dozvola 

N933 Deklaracija o teretu (prispijeće) 

N941 Dozvola za embargo 

N951 TIF obrazac 

N954 Uvjerenje o podrijetlu EUR.1 

C085 Zajednički zdravstveni ulazni dokument za biljke i biljne proizvode 

(CHED-PP) (Dio 2, Odjeljak C Priloga II Provedbene uredbe Komisije 

(EU) 2019/1715 (OJ L 261)) 

C640 Zajednički veterinarski ulazni dokument (CVED) (Uredba Komisije 

(EC) Br. 282/2004, za veterinarske preglede živih životinja) 

C641 Dokumenti o ulovu (uvoz) 

C651 AAD - Administrativni trošarinski prateći dokument (EMCS) 

C656 Dokumenti za ulov (izvoz) 

C658 FAD - Rezervni prateći e-AD (EMCS)-osiguranje kontinuiteta 

poslovanja 

C673 Potvrda o ulovu 

C678 Zajednički ulazni dokument (CED) (Prilog II Uredbe (EC) No 669/2009 

(OJ L 194))  

C690 Dozvola za uvoz drveta (FLEGT) 

L001 Uvozna dozvola AGRIM 

L079 Dozvola za uvoz tekstilnih proizvoda 

L100 Licenca za uvoz ''kontroliranih supstanci" (ozon) 

L116 Certifikat Kimberley procesa (KPCS) 

NZZZ Ostalo 

 

12 03 013 000 Broj naimenovanja ili broj stavke u 
dokumentu 

Upisuje se redni broj naimenovanja ili stavke u priloženom 
dokumentu (na primjer potvrda, odobrenje, dozvola, ulazni 
dokument i tako dalje), koji odgovara predmetnom naimenovanju 
robe. 

12 03 079 000 Dopuna informacija 
Ovaj element podatka koristi se u odnosu na informaciju za 

priloženi dokument za koju nije propisano određeno polje u koje 
se ista treba upisati. 

Podatak o ukupnoj fakturnoj vrijednosti robe se obvezno 
navodi u polje predviđeno za ''dopunu informacija''. Upisuje se 
ukupna fakturna vrijednost robe u nacionalnoj jedinici valute 
(BAM). Podatak o ukupnoj fakturnoj vrijednosti robe je 
nacionalni zahtjev i isti se ne razmjenjuje u zajedničkom 
provoznom postupku. 

12 04 000 000 Dodatni referentni podatci 
12 04 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni broj bilo koje sačinjene dopunske 

informacije koja nije obuhvaćena priloženim dokumentima, 
prijevoznim dokumentima ili dopunom informacija. 

12 04 002 000 Vrsta 
Korištenjem odgovarajuće šifre, upisuju se potrebni dodatni 

podatci u skladu sa specifičnim pravilima koja se primjenjuju. 
Dokumenti, potvrde, odobrenja i ostali referentni podatci 

koji se podnose uz provoznu deklaraciju moraju biti upisani u 
obliku šifre koja se sastoji od brojčanog znaka nakon koga slijede 
tri alfanumerička znaka (n1an3). Šifre dodatnih informacija su 
propisane u Prilogu 24. ove Odluke, u Poglavlju III ovog priloga 
i u bazi carinskog organa. 

12 05 000 000 Prijevozni dokument 
Ovaj element podatka uključuje vrstu i referentne podatke 

prijevoznog dokumenta. 
12 05 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta. 
Za elektronički prijevozni dokument kao provozna 

deklaracija upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta koji 
se koristi kao provozna deklaracija. 

12 05 002 000 Vrsta 
Upisuje se odgovarajuća šifra, za označavanje vrste 

dokumenta. 
Primjenjuju se sljedeće šifre: 

N235 Popis kontejnera 

N271 Otpremnica (popis paketa) 

N703 Interni/Kućni tovarni list 

N704 Glavna teretnica 

N705 Teretnica 

N714 Interna/Kućna teretnica 

N720 Tovarni list CIM (željeznica) 

N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 

N730 Sve vrste tovarnih listova za cestovni prijevoz 

N740 Zrakoplovni tovarni list 

N741 Zrakoplovni tovarni list - glavni 

N750 Otpremnica (poštanski paketi) 

N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz (opći) 

N785 Robni manifest 

N787 Specifikacija popisa pošiljke uz fakturu (bordero) 

N952 TIR karnet 

N955 ATA karnet 
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12 06 000 000 Broj TIR karneta 
Ovaj element podatka uključuje referentni broj TIR karneta. 
12 08 000 000 Referentni broj/UCR 
Upisuje se jedinstveni trgovački referentni broj koji je 

predmetna osoba dodijelila predmetnoj pošiljci. 
Može biti u obliku šifre Svjetske carinske organizacije (ISO 

15459) ili drugi odgovarajući oblik. Ovaj broj omogućava pristup 
tim navedenim komercijalnim podatcima koji su predmet interesa 
carinskog organa. 

12 09 000 000 LRN 
Upisuje se lokalni referentni broj (LRN). Ovaj broj 

dodjeljuje deklarant, u obliku definiranom od strane carinskog 
organa, za identifikaciju svake pojedinačne deklaracije. 

LRN = AABBCCCCCCCCCCCCDDDDDD 
- AA – 2 karaktera – numerička, godina; 
- BB – šifra države (uvijek će biti ''BA''); 
- CCCCCCCCCCCC – 12 karaktera – šifra 

deklaranta (I.D. broj); 
- DDDDDD – 6 nasumičnih alfanumeričkih znakova 

koje bira deklarant. 
12 12 000 000 Odobrenje 
12 12 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referenti broj svih odobrenja koja su potrebna za 

deklaraciju i obavještenje o predočenju robe. 
12 12 002 000 Vrsta 
Primjenjuju se sljedeće šifre za odobrenja: 

C520 Odobrenje za status ovlaštenog primatelja za TIR postupak (čl. 288. točka 

d) ove odluke) 

C521 Odobrenje za status ovlaštenog pošiljatelja (čl. 288. točka c) ove odluke) 

C522 Odobrenje za status ovlaštenog primatelja (čl. 288. točka d) ove odluke) 

C523 Odobrenje za korištenje posebnih plombi (čl. 288. točka b) ove odluke) 

C524 Odobrenje za korištenje provozne deklaracije s manjim brojem podataka 

(nepotpuna provozna deklaracija (čl. 288. točka i) ove odluke) 

Grupa 13 – Stranke 

13 02 000 000 Pošiljatelj 
Osoba koja šalje robu, kako je navedeno u ugovoru o 

prijevozu od strane osobe koja naručuje prijevoz. 
Podatak nije obvezan, osim u slučaju kada je pošiljatelj 

različit od deklaranta (pošiljatelj i deklarant nisu iste osobe), 
podatak se obvezno upisuje. 

Kada se podatak upisuje, svi obvezni pod-elementi 
podataka moraju se popuniti. Ako se navede EORI broj ili I.D. 
broj koji priznaje zemlja otpreme, ne navode se naziv i adresa. 

13 02 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće, pravni oblik 

pošiljatelja. 
13 02 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se EORI broj pošiljatelja ili identifikacijski broj 

pošiljatelja u zemlji otpreme. 
Za pošiljatelja koji je registriran u Bosni i Hercegovini, za 

potrebu BiH provoznog postupka, upisuje se njegov I.B. iz 
Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza. 

Ako se olakšice dodjeljuju u okviru trgovinskog 
partnerskog programa treće zemlje koji priznaje Bosna i 
Hercegovina, ovaj podatak može biti u obliku jedinstvenog 
identifikacijskog broja u trećoj zemlji koji je predmetna treća 
zemlja Bosni i Hercegovini stavila na raspolaganje. Taj broj se 
može upotrebljavati kad god je dostupan deklarantu. 

Jedinstveni identifikacijski broj u trećoj zemlji koji je 
stavljen na raspolaganje Bosni i Hercegovini ima sljedeću 
strukturu: 
Polje Sadržaj Format 

1 Šifra države a2 

2 Jedinstveni identifikacijski broj u trećoj zemlji an..15 

13 02 018 000 Adresa 
13 02 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 02 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI''. 

13 02 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 02 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 02 074 000 Osoba za kontakt 
13 02 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime osobe za kontakt. 
13 02 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
13 02 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa osobe za kontakt. 
13 03 000 000 Primatelj 
Osoba kojoj se roba šalje. 
13 03 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće pravni oblik 

primatelja. 
13 03 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se identifikacijski broj predmetne osobe. 
Upisuje se EORI broj primatelja ili identifikacijski broj 

primatelja u zemlji odredišta. 
Za primatelja koji je registriran u Bosni i Hercegovini 

upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza. 

Ako se olakšice dodjeljuju u okviru trgovinskog 
partnerskog programa treće zemlje koji priznaje Bosna i 
Hercegovina, ovaj podatak može biti u obliku jedinstvenog 
identifikacijskog broja u trećoj zemlji koji je predmetna treća 
zemlja Bosni i Hercegovini stavila na raspolaganje. Taj broj se 
može upotrebljavati kad god je dostupan deklarantu. 

Upotrebljava se jedinstveni identifikacijski broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljatelj'' 13 02 017 000. 

13 03 018 000 Adresa 
13 03 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 03 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI''. 

13 03 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 03 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 06 000 000 Zastupnik 
Ovaj podatak je obvezan ako je različit od D.E. 13 07 000 

000 Korisnik postupka provoza. 
13 06 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se EORI broj ili identifikacijski broj zastupnika. 
Za zastupnika koji je registriran u Bosni i Hercegovini 

upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza. 

Upotrebljava se jedinstveni identifikacijski broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljatelj'' 13 02 017 000. 
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13 06 030 000 Status 
Za označavanje statusa zastupnika, upisuje se šifra ''2'': 

2 Zastupnik (neposredno zastupanje u smislu članka 6. stavak (1) točka a) 

Zakona: u ime i za račun druge osobe) 

3 Zastupnik (posredno zastupanje u smislu članka 6. stavak (1) točka b) Zakona: 

u svoje ime, a za račun druge osobe) 

Šifra 3 se ne koristi za carinski postupak provoza. 
13 06 074 000 Osoba za kontakt 
13 06 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime osobe za kontakt. 
13 06 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
13 06 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
13 07 000 000 Korisnik postupka provoza 
13 07 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime (osobe ili gospodarskog subjekta) i 

adresa korisnika postupka provoza. Prema potrebi, upisuje se 
puno ime (osobe ili gospodarskog subjekta) ovlaštenog 
zastupnika koji podnosi provoznu deklaraciju u ime korisnika 
postupka provoza. 

13 07 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se EORI broj korisnika postupka provoza ili 

identifikacijski broj korisnika postupka provoza u zemlji 
zajedničkog provoza. 

Za korisnika postupka provoza koji je registriran u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza. 

Upotrebljava se jedinstveni identifikacijski broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljatelj' 13 02 017 000 
(korisnik postupka provoza). 

13 07 078 000 Identifikacijski broj korisnika TIR 
karneta 

Upisuje se EORI broj ili identifikacijski broj osobe koja je 
ovlaštena za korištenje karneta TIR (vlasnika), koji mu je 
dodijelila zemlja ugovornica TIR konvencije. 

Za korisnika TIR karneta koji je registriran u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza. 

13 07 018 000 Adresa 
13 07 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 07 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

13 07 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 07 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 07 074 000 Osoba za kontakt 
13 07 074 016 Ime 
Upisuje se ime osobe za kontakt. 
13 07 074 075 Broj telefona 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
13 07 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa osobe za kontakt. 
13 12 000 000 Prijevoznik 
Ovaj podatak je obvezan ako je različit od D.E. 13 07 000 

000 korisnik postupka provoza. 
Ako su prijevoznik i korisnik postupka provoza iste osobe, 

podatak o prijevozniku nije obvezan. 
13 12 017 000 Identifikacijski broj 

Upisuje se EORI broj za prijevoznike u zajedničkom 
postupku provoza, ukoliko se provozna deklaracija koristi i kao 
ulazna sažeta deklaracija. 

U BiH postupku provoza za prijevoznika koji je registriran 
u Bosni i Hercegovini upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog 
registra obveznika neizravnih poreza ili drugi identifikacijski 
broj. 

13 12 074 000 Osoba za kontakt 
13 12 074 016 Ime 
Upisuje se ime osobe za kontakt. 
13 12 074 075 Broj telefona 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
13 12 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa osobe za kontakt. 
13 14 000 000 Dodatni sudionik u lancu opskrbe 
Ovdje se mogu upisati dodatni sudionici u lancu opskrbe 

kako bi se pokazalo da je cjelokupni lanac opskrbe obuhvaćao 
gospodarske subjekte korisnike statusa ovlaštenog gospodarskog 
subjekta (AEO). 

Ako se koristi ova grupa podatka upisuje se šifra uloge u 
lancu opskrbe i identifikacijski broj, u protivnom, ovaj element 
podatka je neobvezan. 

13 14 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se EORI broj ili identifikacijski broj osobe koja je 

sudionik u lancu opskrbe. 
Za ostale sudionike koji su registrirani u Bosni i 

Hercegovini upisuje se njihov I.B. iz Jedinstvenog registra 
obveznika neizravnih poreza. 

13 14 031 000 Uloga 
Upisuje se odgovarajuća šifra uloge koja određuje ulogu 

ostalih sudionika u lancu opskrbe. 
Prijaviti se mogu i sljedeći sudionici: 

Šifra 

uloge 
Sudionik Opis 

CS Konsolidator  

Špediter koji pojedinačne manje pošiljke spaja u 

jednu veću pošiljku (u postupku konsolidacije) koja 

se dostavlja drugom sudioniku koja razdvaja 

konsolidiranu pošiljku na njene prvotne cjeline  

MF Proizvođač  Sudionik koji proizvodi robu  

FW Špediter Sudionik koji otprema robu  

WH Posjednik skladišta  
Sudionik koji preuzima odgovornost za robu koja je 

smještena u skladište  

Grupa 15 - Datumi/Vrijeme/Razdoblja 

15 11 000 000 Rok predaje robe 
Datum do kojeg se roba mora predočiti odredišnom 

carinskom uredu. 
Ovi podatci se navode samo ako je pošiljatelj ovlašteni 

pošiljatelj. 

Grupa 16 - Mjesta/Države/Regije 

16 03 000 000 Šifra države odredišta 
Upisuje se odgovarajuća šifra zadnje države odredišta robe. 

Država zadnjeg poznatog odredišta definira se kao zadnja država 
za koju je, u trenutku puštanja u provozni postupak, poznato da se 
roba treba dostaviti. Ukoliko je država odredišta ista za cijelu 
pošiljku, podatak se upisuje na razini MC (glavne pošiljke), u 
suprotnom, kada ima više država odredišta, podatak se upisuje na 
razini HC (kućne pošiljke), u kom slučaju postoje bar dvije 
različite države odredišta. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO 3166 alpha 2 (a2) za šifre država. 

16 06 000 000 Šifra države otpreme 
Upisati odgovarajuću šifru države u kojoj se roba 

otprema/izvozi ili šifru države u kojoj je započeo postupak 
provoza i podnesena provozna deklaracija. 
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Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 
provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

16 12 000 000 Država usmjeravanja pošiljke 
Identifikacija kronološkim redoslijedom država kroz koje 

roba prolazi između države polaska i države odredišta. To 
uključuje i države polaska i odredišta robe. 

Ovaj element podataka je obvezan ako polazni carinski ured 
ili ovlašteni pošiljatelj odredi obvezni plan puta (element podatka 
16 17 000 000). Ako je šifra ''1'' u elementu podatka 16 17 000 
000, popunjava se element podatka 16 12 000 000. 

16 12 020 000 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra u ispravnom slijedu 

usmjeravanja pošiljke. 
Ovaj element podatka se zahtijeva kada je propisani plan 

puta određen od strane polaznog carinskog ureda. Kronološkim 
redoslijedom navode se zemlje kroz koje roba prolazi između 
zemlje otpreme i zemlje odredišta, gdje su navedene zemlja 
otpreme i zemlja odredišta. 

Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 
provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza, za državu usmjeravanja 

pošiljke se upisuje šifra države ''BA'' za Bosnu i Hercegovinu. 
16 13 000 000 Mjesto utovara 
Identifikacija morske luke, zračne luke, teretnog terminala, 

željezničke stanice ili drugog mjesta na kojem se roba utovara na 
prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz, uključujući 
državu u kojoj se to mjesto nalazi. Kad je dostupno, za 
identifikaciju lokacije daju se kodirani podatci. 

Ako za predmetno mjesto ne postoji UN/LOCODE šifra, uz 
šifru države upisuje se naziv mjesta, s maksimalnom mogućom 
preciznošću. 

16 13 020 000 Država 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna za određenu 

lokaciju, upisuje se šifra države mjesta u kojem se roba utovara 
na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz. 

16 13 036 000 UN/LOCODE 
Upisuje se UN/LOCODE šifra za mjesto na kojem se roba 

utovara na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz. 
16 13 037 000 Lokacija 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna, upisuje se naziv 

mjesta u kojem se roba utovara na prijevozno sredstvo koje se 
koristi za njen prijevoz. 

16 15 000 000 Lokacija robe 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se mjesto na kojem se 

roba može pregledati. Ovo mjesto mora biti dovoljno precizno da 
bi carinski ured obavio fizičku kontrolu robe. 

Istovremeno se može navesti samo jedna vrsta lokacije. 
16 15 045 000 Vrsta lokacije 
Za vrstu lokacije koriste se sljedeće šifre: 

A Predviđena lokacija 

B Ovlašteno mjesto (članak 288. točka c) i d))  

C Odobreno mjesto (članak 265. stavak (3) i članak 280. stavak (2)) 

D Ostalo 

 
16 15 046 000 Kvalifikator identifikacije 
Upisuje se odgovarajuća šifra za utvrđivanje lokacije, 

odnosno identifikacijska oznaka na temelju upotrijebljenog 
kvalifikatora. 

Za identifikaciju lokacije koristi se jedan od sljedećih 
kvalifikatora: 
Kvalifikator Identifikator Opis 

T Poštanska adresa 
Koristi se poštanski broj s ili bez kućnog 

broja za predmetnu lokaciju. 

U UN/LOCODE  Koriste se šifre propisane u popisu šifara 

UN/LOCODE iz baze podataka carinskog 

organa. 

V Identifikacijska šifra 

carinskog ureda  

Koristi se šifra utvrđena za element 

podatka 17 03 000 000 Polazni carinski 

ured. 

W GNSS koordinate  Decimalni stupnjevi s negativnim 

brojevima za jug i zapad. 

Primjeri: 44.424896°/8.774792° ili 

50.838068°/4.381508°  

X Identifikacijski broj u 

Bosni i Hercegovini ili 

EORI broj 

Koristi se identifikacijski broj kako je 

navedeno u opisu za element podatka 13 

02 017 000 Identifikacijski broj 

pošiljatelja. U slučaju da gospodarski 

subjekt ima više prostora, broj se 

dopunjuje identifikacijskom šifrom koja je 

jedinstvena za predmetu lokaciju. 

Y Broj odobrenja  Upisuje se broj odobrenja za predmetnu 

lokaciju navedenu u odobrenju za 

pojednostavljeni postupak (ovlašteni 

pošiljatelj ili ovlašteni primatelj). U slučaju 

da je odobrenjem odobreno više lokacija tj. 

prostora za prijem robe, broj odobrenja 

dopunjuje se dopunskim indikatorom koji 

je jedinstven za predmetnu lokaciju.  

Z Adresa Upisuje se adresa predmetne lokacije. 

 
U slučaju da se šifra "X" (Identifikacijski broj ili EORI 

broj) ili "Y" (broj odobrenja) koriste za identifikaciju lokacije, a 
da postoji nekoliko lokacija povezanih s brojem I.B. ili EORI 
brojem ili predmetnim brojem odobrenja, može se koristiti 
dodatna identifikacijska šifra da se omogući nedvosmislena 
identifikacija lokacije. 

16 15 036 000 UN/LOCODE 
Koriste se šifre definirane u UN/LOCODE popisu šifara po 

državama. 
16 15 047 000 Carinski ured 
Upisuje se odgovarajuća šifra carinskog ureda u kojoj je 

roba dostupna za dalju carinsku kontrolu. 
16 15 047 001 Referentni broj 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojem je roba dostupna za dalju carinsku 
kontrolu. 

16 15 048 000 GNSS 
Upisuju se relevantne koordinate iz Globalnog 

navigacijskog satelitskog sustava (GNSS) gdje je roba dostupna. 
16 15 048 049 Geografska širina 
Upisuje se geografska širina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 048 050 Geografska dužina 
Upisuje se geografska dužina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 051 000 Gospodarski subjekt 
Upisuje se identifikacijski broj gospodarskog subjekta u 

čijim se prostorijama može obaviti kontrola robe. 
16 15 051 017 Identifikacijski broj 
Upisuje se identifikacijski broj korisnika odobrenja. 
Upisuje se EORI broj ili identifikacijski broj imatelja 

odobrenja. 
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Za korisnika postupka provoza koji je registriran u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza. 

Upotrebljava se jedinstveni identifikacijski broj kako je 
navedeno za element podataka ''pošiljatelj'' 13 02 017 000. 

16 15 052 000 Broj odobrenja lokacije 
Upisuje se broj odobrenja za predmetnu lokaciju. 
16 15 053 000 Dopunski identifikator 
U slučaju više odobrenih prostora za prijem robe (više 

mjesta u okviru iste adrese ili mjesta na različitim adresama), 
kako bi se mjesto preciznije navelo u vezi s brojem odobrenja, 
upisuje se odgovarajuća šifra ako je dostupna (navedena u 
odobrenju). 

16 15 018 000 Adresa 
16 15 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
16 15 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
16 15 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
16 15 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

16 15 081 000 Poštanski broj/Adresa 
Ova pod-klasa može se koristiti ako je moguće utvrđivanje 

lokacije robe s poštanskim brojem dopunjenim podatcima o 
kućnom broju, ako je potrebno. 

16 15 081 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. U kontekstu 

provoznog postupka upotrebljava se ISO 3166-alpha-2 šifra 
države, a za Sjevernu Irsku šifra ''XI'' 

16 15 081 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka u vezi s 

lokacijom robe. 
16 15 081 025 Kućni broj 
Upisuje se kućni broj u vezi s lokacijom robe. 
16 15 074 000 Osoba za kontakt 
16 15 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime osobe za kontakt. 
16 15 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
16 15 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa osobe za kontakt. 
16 17 000 000 Propisani plan puta 
Propisani plan puta određuje put kojim će se roba kretati od 

polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda po 
ekonomski opravdanom planu puta. 

Koristeći odgovarajuće šifre, navodi se da li je primijenjen 
propisani plan puta. 

Koriste se sljedeće šifre: 
Šifra Opis 

0 Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba se 

neće kretati ekonomski opravdanim planom puta 

1 Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba će se 

kretati ekonomski opravdanim planom puta 

Grupa 17 – Carinski uredi 

17 03 000 000 Polazni carinski ured 
17 03 001 000 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

ureda u kojem započinje postupak provoza. 
Koristi se (an8) šifra sa sljedećom strukturom: 
- prva dva znaka (a2) služe za identifikaciju države 

pomoću ISO 3166-alpha-2 šifra države 

- sljedećih šest znakova (an6) služe za označavanje 
predmetnog carinskog ureda. 

Šifre carinskih ureda u Bosni i Hercegovini propisane su 
uputom o popunjavanju carinske deklaracije. 

17 04 000 000 Provozni carinski ured 
17 04 001 000 Šifra 
Upisuje se šifra predviđenog carinskog ureda nadležnog za 

mjesto ulaska robe u carinsko područje Bosne i Hercegovine, ako 
se roba kreće u okviru postupka provoza preko stranog carinskog 
područja ili šifru carinskog ureda nadležnog za mjesto izlaska 
robe iz carinskog područja Bosne i Hercegovine kada roba 
napušta to područje tijekom postupka provoza preko granice 
između Bosne i Hercegovine i treće zemlje, odnosno upisuje se 
šifra predviđenog ulaznog carinskog ureda na državno područje 
ugovorne strane Konvencije o zajedničkom postupku provoza, 
kada se roba kreće u okviru postupka provoza ili šifra 
predviđenog izlaznog carinskog ureda preko kojeg roba izlazi iz 
državnog područja ugovorne strane Konvencije kada napušta to 
područje u okviru postupka provoza preko granice između 
ugovorne strane Konvencije i treće zemlje. 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza ovaj element podatka se 

ne popunjava. 
17 05 000 000 Odredišni carinski ured 
17 05 001 000 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojem se postupak provoza završava. 
Upotrebljavaju se sljedeće šifre i njihovi formati: 
Koristi se (an8) šifra sa sljedećom strukturom: 
- prva dva znaka (a2) služe za identifikaciju države 

pomoću ISO 3166-alpha-2 šifra države 
- sljedećih šest znakova (an6) služe za označavanje 

predmetnog carinskog ureda. Preporučuje se upotreba 
sljedeće strukture: 

Prva tri znaka (an3) označavala bi naziv lokacije prema 
UN/LOCODE, a zadnja tri bi bila nacionalna alfanumerička 
podjela (an3). Ako se potpodjela ne upotrebljava, potrebno je 
unijeti znakove ''000''. 

Na primjer: BEBRU000 
BE je ISO 3166 za Belgiju, BRU je naziv lokacije za grad 

Brisel, 000 za neupotrijebljenu potpodjelu. 
17 06 000 000 Izlazni carinski ured za provoz 
17 06 001 000 Šifra 
Ovaj element podatka koristi se kada se provozna 

deklaracija kombinira s izlaznom sažetom deklaracijom. 
Upisuje se šifra carinskog ureda preko kojeg provozno 

kretanje napušta područje sigurnosti i zaštite. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u zemljama obuhvaćenim područjem sigurnosti i 
zaštite (zemlje Europske unije, Švicarska, Norveška, Ujedinjeno 
Kraljevstvo (Sjeverna Irska)). 

Šifra carinskog ureda ima strukturu definiranu za element 
podatka 17 05 001 000 Odredišni carinski ured. 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza ovaj element podatka se 

ne popunjava. 

Grupa 18 - Identifikacija robe 

18 01 000 000 Neto masa (kg) 
Upisuje se neto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 

prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 
Neto masa je masa robe bez ambalaže. 
Ako je neto masa veća od 1 kg uključuje dijelove mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
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- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 
vrijednost punog kilograma. 

Neto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 
slijedi broj decimala do šest decimala bez "0" na kraju količine 
(na primjer 0,123 za pakiranje od 123 grama, 0,00304 za 
pakiranje od 3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakiranje od 
654 miligrama). 

18 02 000 000 Dopunske mjerne jediniceooo Dopunska 
mjerna jedinica*** 

Prema potrebi, upisuje se količina predmetnog 
naimenovanja, izražena u mjernoj jedinici propisanoj u Carinskoj 
tarifi BiH. 

18 04 000 000 Bruto masa (kg) 
U deklaraciji bruto masa je težina robe s ambalažom 

(pakiranjem), bez opreme za prijevoz. 
Ako je u bruto masu veću od 1 kg uključen dio mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Bruto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi niz od najviše šest decimala bez "0" na kraju količine (na 
primjer 0,123 za pakiranje od 123 grama, 0,00304 za pakiranje 
od 3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakiranje od 654 
miligrama). 

Upisuje se bruto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 
prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 

Ako deklaracija obuhvata više naimenovanja robe koja se 
odnose na robu koja je zajedno upakirana na takav način da je 
nemoguće utvrditi bruto masu robe za svako naimenovanje robe, 
ukupna bruto masa upisuje se samo na razini zaglavlja. 

18 05 000 000 Opis robe 
Ako deklarant upiše CUS šifru za kemikalije i preparate, 

carinski organ može se odreći zahtjeva za dostavljanje preciznog 
opisa robe. 

Opis robe je uobičajeni trgovački opis robe koji je dovoljno 
precizan kako bi carinski organ mogao izvršiti identifikaciju robe. 
Ako je potrebno upisati tarifnu oznaku robe, opis mora biti 
dovoljno precizan da omogući svrstavanje robe. 

18 06 000 000 Pakiranje 
Ovaj element podatka odnosi se na podatke o pakiranju 

robe koja je predmet deklaracije ili obavještenja. 
18 06 003 000 Vrsta pakiranja 
Upisuje se šifra koja određuje vrstu pakiranja. 
Upisuje se šifra vrste pakiranja kako je definirano u 

najnovijoj verziji Priloga IV Preporuke UNECE-a br. 21 i u 
Poglavlju III ovog priloga, uz element podataka broj 12 01 003 
000. 

18 06 004 000 Broj pakiranja 
Podatci o ukupnom broju paketa polazeći od najmanje 

jedinice vanjskog pakiranja. Ukupan broj paketa odnosi se na 
broj pojedinačnih stavki upakiranih na način da se ne mogu 
podijeliti bez prethodnog raspakiranja ili broj komada ako roba 
nije upakirana. 

Podatci o ukupnom broju paketa ne navode se ako je roba u 
rasutom stanju. 

18 06 054 000 Prijevozne oznake 
Slobodna forma opisa oznaka i brojeva na prijevoznim 

jedinicama ili paketima. 
18 07 000 000 Opasna roba 
18 07 055 000 UN broj 
Oznaka Ujedinjenih naroda za opasnu robu (UNDG) je 

serijski broj dodijeljen u okviru Ujedinjenih naroda supstancama 
i proizvodima koji se nalaze na popisu opasne robe koja se 
najčešće prevozi. Ukoliko se navodi opasna roba, obvezno se 

unosi UN broj kako je naveden u tabeli A (popis opasnih 
materija) u dijelu 3. Priloga A Europskog sporazuma o 
međunarodnom cestovnom prijevozu opasnih materija (ADR). 

18 08 000 000 Šifra CUS 
Broj Carinske unije i statistike (CUS) jeste šifra dodijeljena 

u okviru Europskog carinskog popisa kemikalija (ECICS) za 
uglavnom kemijske preparate i supstance. 

Deklarant može dobrovoljno upisati tu šifru ako za 
predmetnu robu ne postoji propisana mjera u zakonodavstvu, to 
jest kada je lakše upisati tu šifru nego upisati cijeli opis 
proizvoda. 

18 09 000 000 Šifra robe 
Upisuje se tarifna šifra robe koja se sastoji od najmanje šest 

znamenki iz Harmoniziranog sustava. 
18 09 056 000 Tarifni podbroj Harmoniziranog sustava 
Upisuje se tarifni podbroj Harmoniziranog sustava od šest 

znamenki. 
18 09 057 000 Oznaka Kombinirane nomenklature 
Dvije dodatne cifre iz Kombinirane nomenklature EU 

(osma i deveta znamenka tarifne oznake Carinske tarife BiH) 
nisu obvezan podatak, ali se mogu upisati. 

Grupa 19 - Podatci o prijevozu (vrste, sredstva i oprema) 

19 01 000 000 Indikator za kontejner 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se očekivana situacija 

pri prelasku granice na temelju informacija dostupnih u trenutku 
završetka provoznih formalnosti. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
0 Roba koja se ne prevozi u kontejneru 

1 Roba koja se prevozi u kontejneru 

19 02 000 000 Referentni broj prijevoza 
Identifikacija putovanja prijevoznog sredstva, na primjer 

broj putovanja, IATA broj leta, prema potrebi. Za zračni prijevoz 
kada je operater zrakoplova koji prevozi robu sklopio ugovor o 
letovima pod zajedničkom oznakom ili slične ugovorne 
aranžmane s partnerima, upotrebljavaju se brojevi leta partnera. 

19 03 000 000 Vrsta prijevoza na granici 
Ovaj element podatka koristi se obvezno za pošiljke 

prijevoza željeznicom, a za druge vrste prijevoza je neobvezan. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza koja 
odgovara aktivnom prijevoznom sredstvu koje se namjerava 
koristiti pri izlasku iz carinskog područja Bosne i Hercegovine. 

Koriste se sljedeće šifre: 
Šifra Opis 

1 Prijevoz morem 

2 Prijevoz željeznicom 

3 Cestovni prijevoz 

4 Zračni prijevoz 

5 Poštanska pošiljka 

7 Prijevoz (prijenos) fiksnim prijevoznim instalacijama 

8 Prijevoz unutarnjim plovnim putem  

9 Nepoznata vrsta prijevoza (vlastiti pogon) 

 
19 04 000 000 Vrsta prijevoza u unutrašnjosti 
Podatak je neobvezan, ali se može upisati. Koristeći 

odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza pri odlasku. 
Koriste se šifre navedene uz element podatka 19 03 000 000 

vrsta prijevoza na granici. 
19 05 000 000 Prijevozno sredstvo u polasku 
19 05 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se identitet prijevoznog sredstva na koje je roba 

direktno utovarena u trenutku obavljanja provoznih formalnosti 
(ili vozila koje vuče druga prijevozna sredstva, ako postoji više 
prijevoznih sredstava). 

Te informacije imaju oblik IMO identifikacijskog broja 
broda ili jedinstvenog europskog identifikacijskog broja plovila 
(oznaka ENI) za prijevoz morskim ili unutarnjim vodenim 
putevima. 
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U zavisnosti od vrste prijevoznog sredstva, mogu se upisati 
sljedeći podatci o identitetu: 

Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevoz morem i unutarnjim 

plovnim putevima  

Naziv plovila  

Zračni prijevoz  
Broj i datum leta (ako ne postoji broj leta, upisuje se 

registracijski broj zrakoplova)  

Cestovni prijevoz  Registracijske oznake vozila i/ili prikolice 

Željeznički prijevoz  Broj vagona  

 
Ako se koristi vučno vozilo i prikolica, upisuju se 

registracijske oznake i vučnog vozila i prikolice. Ako 
registracijski broj vučnog vozila nije poznat, upisuje se 
registracijski broj prikolice. 

19 05 061 000 Vrsta identifikacije 
Koriste se sljedeće šifre: 

Šifra Opis 

10 Identifikacijski broj broda 

11 Naziv pomorskog broda 

20 Broj vagona  

21 Broj voza 

30 Registracijski broj cestovnog vozila  

31 Registracijski broj cestovne prikolice 

40 Broj leta IATA 

41 Registracijski broj zrakoplova  

80 Europski broj za identifikaciju plovila (ENI šifra) 

81 Naziv plovila za plovidbu unutarnjim plovnim putem  

 
19 05 062 000 Državna pripadnost 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se državna pripadnost 

prijevoznog sredstva (ili vozila koje vuče druga prijevozna 
sredstva, ako postoji više prijevoznih sredstava) na koje je roba 
direktno utovarena u trenutku obavljanja provoznih formalnosti. 

Ako se roba prevozi prikolicom i vučnim vozilom, upisuje 
se državna pripadnost i prikolice i vučnog vozila. Ako državna 
pripadnost vučnog vozila nije poznata, upisuje se državna 
pripadnost prikolice. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO 3166-alpha-2 šifra države, a za Sjevernu Irsku 
šifra ''XI''. 

19 07 000 000 Oprema za prijevoz 
19 07 044 000 Referentna oznaka robe 
Za svaki kontejner upisuje se broj naimenovanja robe u 

deklaraciji za robu koja se prevozi u tom kontejneru. 
19 07 063 000 Identifikacijski broj kontejnera 
Oznake (slova i/ili brojevi) kojima se identificira kontejner 

za prijevoz. 
Kontejner je posebna ojačana kutija za prijevoz tereta koja 

se može slagati jedna na drugu te koja se može vodoravno ili 
okomito premještati, osim u slučaju zračnog prijevoza. 

Kod zračnog prijevoza kontejneri su posebne ojačane kutije 
za prijevoz tereta koje se mogu vodoravno ili okomito 
premještati. 

U okviru ovog elementa podatka izmjenjivi sanduci i 
poluprikolice koje se koriste za cestovni i željeznički prijevoz 
smatraju se kontejnerima. 

Ako je primjenjivo, uz identifikacijski broj kontejnera 
navodi se i šifra (prefiks) koju dodjeljuje Međunarodni biro za 
kontejnere i intermodalni prijevoz (BIC) za kontejnere 
obuhvaćene normom ISO 6346 standarda. 

Za izmjenjive sanduke i poluprikolice koristi se šifra ILU 
(intermodalne utovarne jedinice) uvedena kroz europski standard 
EN 13044. 

19 08 000 000 Aktivno prijevozno sredstvo koje prelazi 
granicu 

19 08 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se identitet aktivnog prijevoznog sredstva koje 

prelazi granicu. 
U slučaju kombiniranog prijevoza ili ako se koristi više 

prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono koje 
pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

Koriste se šifre navedene uz element podatka 19 05 061 000 
prijevozno sredstvo u polasku/vrsta identifikacije. 

19 08 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta identifikacije 

prijevoznog sredstva (identifikacijski broj prijevoznog sredstva). 
Koriste se sljedeće šifre: 

Šifra Opis 

10 Identifikacijski broj broda 

20 Broj vagona  

21 Broj voza 

30 Registracijski broj cestovnog vozila  

31 Registracijski broj cestovne prikolice 

40 Broj leta IATA 

41 Registracijski broj zrakoplova  

80 Europski broj za identifikaciju plovila (ENI šifra) 

81 Naziv plovila za plovidbu unutarnjim plovnim putem  

 
19 08 062 000 Državna pripadnost 
Koristeći odgovarajuću šifru (ISO 3166-alpha-2 šifra 

države), upisuje se državna pripadnost aktivnog prijevoznog 
sredstva koje prelazi granicu. 

U slučaju kombiniranog prijevoza ili ako se koristi više 
prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono koje 
pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

19 08 084 000 Carinski ured na granici 
Upisuje se odgovarajuća šifra carinskog ureda na mjestu 

gdje aktivno prijevozno sredstvo prelazi granicu zemlje 
ugovornice Konvencije o zajedničkom postupku provoza. 

Koristi se struktura šifre carinskog ureda definirana za 
element podataka 17 05 001 000 odredišni carinski ured. 

Napomena: 
U nacionalnom postupku provoza ovaj element podataka se 

ne popunjava. 
19 10 000 000 Plomba 
19 10 068 000 Broj plombi 
Upisuje se broj plombi stavljenih na opremu za prijevoz, 

ako je primjenljivo (kada carinski organ odluči plombirati robu). 
19 10 015 000 Identifikacijska oznaka plombe 
Ovaj podatak upisuje se ako je roba plombirana i kada 

ovlašteni pošiljatelj podnosi deklaraciju za koju se u skladu s 
odobrenjem zahtijeva upotreba posebnih plombi ili je korisniku 
postupka provoza odobrena upotreba posebnih plombi. 

Grupa 99 - Ostali elementi podataka (statistički podatci, 
osiguranja, tarifni podatci) 

99 02 000 000 Vrsta osiguranja 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta osiguranja 

koje se koristi za postupak provoza. 
Koriste se sljedeće šifre: 

Opis Šifra 

Za oslobađanje od polaganja osiguranja (članak 108. stavak (4) Zakona i 

članak 304. stavak (2) točka c) ove odluke i članak 75. stavak 2. točka c) 

Dodatka I Konvencije)  

0 

Za sveobuhvatno osiguranje (članak 108. stavak (2) točka b) Zakona i članak 

75. st. 1. i st. 2. toč. (a) i (b) Dodatka I Konvencije)  

1 

Za pojedinačno osiguranje koje daje jamac (članak 108 st. (2) toč. a) Zakona i 2 
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članak 20. točka (b) Dodatka I Konvencije)  

Za pojedinačno osiguranje u obliku gotovinskog depozita (pologa) (članak 

250. st. (1) toč a) ove odluke i članak 19. Dodatka I Konvencije)  

3 

Za pojedinačnu garanciju u obliku kupona (članak 250. st. (1) toč c) ove 

odluke članak 21. Dodatka I Konvencije)  

4 

Za oslobađanje od obveze polaganja osiguranja za iznos uvoznih ili izvoznih 

dadžbina koji ne prelazi određeni iznos od 1000 konvertibilnih maraka (članak 

213. stavak (5) Zakona) 

5 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva (članak 109. Zakona i članak 338. ove 

odluke) 

6 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva (članak 213. stavak (4). Zakona i članak 13. 

stavak 1. točka (a) Dodatka I Konvencije) 

8 

Za pojedinačno osiguranje određeno točkom 3. Priloga 35. ove odluke i 

točkom 3. Priloga I Dodatka I Konvencije 

9 

Za oslobađanje od polaganja osiguranja na temelju ugovora (članak 10. stavak 

2. točka (a) Konvencije)  

A 

Za osiguranje koje se polaže za robu koja se isporučuje u TIR postupku  B 

Za osiguranje koje se ne zahtjeva za robu koja se prevozi fiksnim prijevoznim 

instalacijama (članak 109. st. (1) toč. b) Zakona i članak 13. stavak 1. točka (b) 

Dodatka I Konvencije 

C 

Za osiguranje koje se ne zahtjeva za robu stavljenu u zajednički provozni 

postupak u skladu s člankom 13. stavak 1. točka (a) Dodatka I Konvencije 

H 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva za kretanje između polaznog carinskog 

ureda i prvog provoznog carinskog ureda (Članak 10. stavak 2. točka (b) 

Konvencije 

J 

 
99 03 000 000 Podatci o osiguranju 
99 03 069 000 Referentni broj osiguranja (GRN) 
Upisuje se referentni broj osiguranja. 
99 03 070 000 Pristupna šifra 
Upisuje se pristupna šifra. 
99 03 012 000 Valuta 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se valuta BAM u 

kojoj će se utvrditi iznos koji treba pokriti osiguranje. 
99 03 071 000 Iznos koji treba pokriti 
Upisuje se iznos duga koji može nastati u vezi s određenom 

provoznom deklaracijom, a koji će biti pokriven osiguranjem. 
99 04 000 000 Specifična referentna oznaka osiguranja 
Upisuje se specifična oznaka osiguranja koja nije GRN 

broj. 

Prilog 40. 
PROVOZNI PRATEĆI DOKUMENT 

Obrazac provoznog pratećeg dokumenta 
Objašnjenje i podatci za provozni prateći dokument 

Skraćenica ''BCP'' (''postupak osiguravanja kontinuiteta 
poslovanja'') koja se koristi u ovom objašnjenju odnosi se na 
situacije u kojima se primjenjuje postupak propisan člankom 245. 
točka r), člankom 262. stavak (1) točka b) i Prilogom 45. ove 
odluke. 

Ako se prateći provozni dokument tiska, može se koristiti 
običan papir. 

Provozni prateći dokument tiska se na temelju podataka 
dobivenih iz provozne deklaracije, koje je, prema potrebi, 
izmijenio korisnik postupka provoza i/ili ovjerio polazni carinski 
ured, i popunjava se na sljedeći način: 
1. Polje MRN 

MRN se tiska na prvoj strani obrasca i na svim popisima 
naimenovanja, osim kada se ti obrasci koriste u okviru 
BCP-a, u kom slučaju se ne dodjeljuje MRN. 
MRN se tiska i u obliku bar koda korištenjem standardnog 
''koda 128'', skup znakova ''B''. 

2. Polje ''Obrasci'': 
- prva podjela: redni broj odnosnog tiskanog lista, 
- druga podjela: ukupan broj tiskanih listova 

(uključujući i popis naimenovanja). 
3. Polje ''Sigurnost' (11 07) 

Ako u dokumentu nema informacija o sigurnosti, polje 
ostaje prazno. 

4. Polje ''Ukupan broj naimenovanja'' 
Zbir svih naimenovanja robe obuhvaćenih jednom 
deklaracijom. 

5. Polje ''Ukupan broj paketa'' 
Zbir svih pakiranja obuhvaćenih jednom deklaracijom. 

6. Polje ''BCP – Povratni primjerak PPD-a koji se vraća 
carinskom uredu'' 
Naziv, adresa i šifra carinskog ureda kojem se vraća 
primjerak provoznog pratećeg dokumenta u slučaju 
primjene BCP - a. 

7. Polje ''Osiguranje nije validno u'' 
Ako se primjenjuje BCP, navode se šifre zemalja u kojima 
se osiguranje ne može upotrijebiti. 

8. Incidenti tijekom prijevoza (BCP) 
Ovo se polje koristi ako se primjenjuje BCP i ako se 
dogode incidenti tijekom prijevoza. 
Primjenjuje se sljedeći postupak u slučaju da zbog 
nedostupnosti novog kompjuteriziranog provoznog 
sustava, carinski organ nadležan prema mjestu gdje se 
nalazi prijevozno sredstvo nije u mogućnosti da ovaj 
podatak evidentira direktno u sustav. 
Od momenta kada roba napusti polazni carinski ured do 
momenta njenog dolaska u odredišni carinski ured može 
se pojaviti potreba da se u provozni prateći dokument koji 
prati robu dodaju određeni podatci. Ti podatci odnose se 
na radnju prijevoza i upisuje ih, tijekom obavljanja 
odgovarajućih aktivnosti, prijevoznik odgovoran za 
prijevozno sredstvo u koje je roba utovarena. Ti podatci 
mogu se dodati ručno, pod uvjetom da su jasno i čitko 
upisani mastilom i velikim tiskanim slovima. 
Podsjeća se prijevoznik da se roba smije pretovariti samo 
uz odobrenje carinskog organa na čijem se području treba 
obaviti pretovar, bez obzira na izuzeća propisana člankom 
279. ove odluke. 
Ako se roba prevozi u intermodalnim prijevoznim 
jedinicama, kao što su, među ostalim, kontejneri, 
izmjenjivi sanduci i poluprikolice, korisnik postupka 
provoza ne mora navesti te podatke ako se zbog 
logističkih razloga na mjestu otpreme ne može navesti 
identitet i državna pripadnost prijevoznog sredstva u 
trenutku puštanja robe u postupak provoza. Intermodalne 
prijevozne jedinice moraju imati jedinstvene 
identifikacijske brojeve, koji su navedeni u elementu 
podatka broj 19 07 063 000 (identifikacijski broj 
kontejnera), a robom se ne smije rukovati pri promjeni 
načina prijevoza. 
Ako nadležni carinski organ smatra da se predmetni 
provoz može nastaviti na uobičajeni način, on ovjerava 
provozni prateći dokument poslije poduzimanja svih 
neophodnih mjera. 
U zavisnosti od slučaja, nadležni provozni ili odredišni 
carinski ured dužan je u sustav unijeti podatke koji su 
dodani u provozni prateći dokument. Te podatke može 
unijeti i ovlašteni primatelj. 
Ti dodatni unosi odnose se na sljedeća polja i aktivnosti: 
- Polje Carinski ured za registraciju incidenata: 
Upisuje se šifra carinskog ureda gdje je registriran incident. 
- Polje Šifra incidenta: 
Upisuje se priroda (šifra) nastalog incidenta iz članka 279. 

ove Odluke. 
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Koriste se sljedeće šifre incidenata: 
Šifra 

incidenta 

Opis incidenta 

1 Ako je prijevoznik primoran odstupiti od plana puta propisanog u skladu s 

člankom 268. stavak (2) ove odluke zbog okolnosti koje su van njegove 

kontrole 

2 Ako su plombe tijekom prijevoza oštećene ili neovlašteno izmijenjene 

zbog razloga koji su van kontrole prijevoznika, 

3 Ako se roba, pod nadzorom carinskog organa, pretovara s jednog 

prijevoznog sredstva na drugo, 

4 Ako je, zbog neposredne opasnosti, potrebno odmah djelomično ili 

potpuno istovariti robu s plombiranog prijevoznog sredstva, 

5 Ako je došlo do incidenta koji može utjecati na sposobnost korisnika 

postupka provoza ili prijevoznika da ispuni svoje obveze, 

6 Ako se promijeni bilo koji element koji čini jedno prijevozno sredstvo iz 

članka 260. stavak (3) ove odluke. 

9. Polje Polazni carinski ured (17 03): 
- Naziv i šifra polaznog carinskog ureda, te puno ime i 

broj odobrenja ovlaštenog pošiljatelja (ako postoji). 
- datum puštanja robe u postupak provoza. 
Prateći provozni dokument se ne smije mijenjati, niti se 

podatci u njega smiju dodavati niti iz njega brisati, osim ako je 
drukčije utvrđeno ovom odlukom. 
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Prilog 41. 
POPIS NAIMENOVANJA PROVOZA 

Obrazac popisa naimenovanja provoza 
Objašnjenje i podatci za popis naimenovanja provoza 

Skraćenica ''BCP'' (postupak osiguravanja kontinuiteta 
poslovanja) koji se koristi u ovom objašnjenju odnosi se na 
situacije u kojima se primjenjuje postupak propisan člankom 245. 
točka r), člankom 262. stavak (1) točka b) i Prilogom 45. ove 
odluke. 

Polja popisa naimenovanja provoza mogu se okomito 
proširiti. Osim odredbi u napomenama iz Priloga 39. ove odluke, 
podatci se tiskaju na sljedeći način, uz korištenje šifri gdje je to 
moguće: 

1. polje MRN - na način kako je propisano Prilogom 40. 
ove odluke. MRN se tiska na prvoj strani tog obrasca i 

na svim popisima naimenovanja robe, osim kada se ti 
obrasci koriste u BCP postupku, u kom slučaju se ne 
dodjeljuje MRN. 

2. Podatci iz različitih polja po naimenovanju tiskaju se na 
sljedeći način: 
a) polje ''Vrsta deklaracije'' (11 01) 
Ovo se polje upotrebljava samo u slučaju mješovitih 
pošiljki. Navodi se stvarni status svakog naimenovanja 
(TR, T1, T2 ili T2F). 
b) u polje ''Obrasci'': 

- prva podjela: redni broj odnosnog tiskanog 
lista, 

- druga podjela: ukupan broj tiskanih listova 
popisa naimenovanja provoza. 
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Prilog 45. 
Postupak osiguravanja kontinuiteta poslovanja 

POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 

1. Ovim prilogom propisuju se posebne odredbe za 
korištenje postupka osiguravanja kontinuiteta poslovanja 
provoza u skladu s člankom 262. stavak (1) točka b) ove 
odluke za korisnike postupka provoza, uključujući 
ovlaštene pošiljatelje, u slučaju privremenog kvara: 
- elektroničkog sustava provoza, 
- kompjuterskog sustava koji korisnik postupka 

provoza koristi za elektroničko podnošenje provozne 
deklaracije pomoću sustava elektroničke razmjene 
podataka, ili 

- elektroničke veze između kompjuterskog sustava 
koji korisnik postupka provoza koristi za 
elektroničko podnošenje provozne deklaracije 
pomoću sustava elektroničke razmjene podataka i 
elektroničkog sustava provoza. 

Ovim prilogom propisuju se i odredbe koje se primjenjuju 
kada robu prevoze putnici koji nemaju direktan pristup 
elektroničkom sustavu provoza, u skladu s uvjetima iz 
članka 263. odluke. 

2. Provozna deklaracija za korištenje postupka osiguravanja 
kontinuiteta poslovanja provoza i provozna deklaracija za 
putnike 
2.1. Provozna deklaracija koja se koristi u postupku 

osiguravanja kontinuiteta poslovanja i provozna 
deklaracija za putnike mora biti prepoznatljiva svim 
sudionicima u postupku provoza kako bi se izbjegli 
problemi u provoznom carinskom uredu, 
odredišnom carinskom uredu te po prispijeću kod 
ovlaštenog primatelja. 

Kao provozna deklaracija za korištenje postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza i provozna 
deklaracija za putnike koristi se provozni prateći 
dokument sačinjen na obrascu iz Priloga 40. ove odluke 
uz koji se prilaže popis naimenovanja provoza sačinjen na 
obrascu iz Priloga 41. ove odluke ili popis pošiljke 
sačinjen na obrascu iz Priloga 46. ove odluke. 
2.2. U svrhu primjene točke 2.1. ovog priloga, provozna 

deklaracija popunjava se u skladu s Prilogom 39. 
kao i Prilogom 23. ove odluke, osim ako je u Prilogu 
39. navedeno drukčije. 

POGLAVLJE II - PRAVILA O PROVEDBI POSTUPKA 
OSIGURAVANJA KONTINUITETA POSLOVANJA 

3. Nedostupnost elektroničkog sustava provoza 
3.1. Pravila se primjenjuju kako slijedi: 

- provozna deklaracija popunjava se i podnosi 
polaznom carinskom uredu u dva primjerka 
provoznog pratećeg dokumenta, uz koji se 
prilaže popis naimenovanja provoza u skladu s 
Prilogom 40. i 41. ove odluke ili popis 
pošiljke, u skladu s Prilogom 46. i 47. ove 
odluke, i ostali potrebni dokumenti. 

- provozna deklaracija popunjava se rukom 
tiskanim slovima mastilom ili se tiska iz 
informacijskog sustava korisnika postupka 
provoza/zastupnika. 

- u desnom gornjem kutu obrasca provoznog 
pratećeg dokumenta (polje MRN) upisuje se 
broj iz kontrolnika u koji se evidentiraju 
provozne deklaracije u postupku osiguravanja 
kontinuiteta poslovanja provoza, a koji je 
različit od broja koji se koristi u elektroničkom 
sustavu provoza, 

- korištenje postupka osiguravanja kontinuiteta 
poslovanja provoza označava se na 
primjercima provozne deklaracije pečatom koji 
je u skladu s obrascem iz Priloga 48. ove 
odluke na mjestu predviđenom za ovaj 
postupak (polje BCP:) u provoznom pratećem 
dokumentu. 

- u standardnom postupku, kada robu prevoze 
putnici, provozna deklaracija se ovjerava 
pečatom polaznog carinskog ureda, u polju 
''polazni carinski ured''. 

- u slučaju pojednostavljenog postupka provoza 
iz članka 288. točka c) ove odluke, provoznu 
deklaraciju pečatom unaprijed ovjerava polazni 
carinski ured ili ovlašteni pošiljatelj. U 
pojednostavljenom postupku iz članka 288. 
točka c) ove odluke, ovlašteni pošiljatelj mora 
ispunjavati sve obveze i uvjete u pogledu 
podataka koji se unose u deklaraciju i u 
pogledu korištenja posebnog pečata iz točke 
22. do 25. ovog priloga. 

3.2. Ako je donijeta odluka o primjeni postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza, svi 
podatci o provozu s LRN-om ili MRN-om 
dodijeljenim postupku provoza brišu se iz 
elektroničkog sustava provoza na temelju podataka 
koje je dostavila osoba koja je te podatke o provozu 
unijela u elektronički sustav provoza. 

3.3. Carinski organ nadzire korištenje postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja kako bi 
spriječio njegovu zlouporabu. 

4. Nedostupnost kompjuterskog sustava koji korisnik 
postupka koristi za podnošenje podataka provozne 
deklaracije pomoću sustava elektroničke razmjene 
podataka ili elektroničke veze između tog kompjuterskog 
sustava i elektroničkog sustava provoza: 
- primjenjuju se odredbe točke 3. ovog priloga, 
- korisnik postupka provoza obavještava carinski 

organ kada njegov kompjuterski sustav i/ili 
elektronička veza između tog kompjuterskog sustava 
i elektroničkog sustava provoza ponovo postanu 
dostupni. 

5. Nedostupnost kompjuterskog sustava ovlaštenog 
pošiljatelja i/ili elektroničke veze između tog 
kompjuterskog sustava i elektroničkog sustava provoza 
Ako je kompjuterski sustav ovlaštenog pošiljatelja i/ili 
elektronička veza između tog kompjuterskog sustava i 
elektroničkog sustava provoza nedostupna, primjenjuje se 
sljedeći postupak: 
- primjenjuju se odredbe točke 4. ovog priloga, 
- ako ovlašteni pošiljatelj u jednoj godini podnosi više 

od 2% broja svojih deklaracija korištenjem postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza, 
odobrenje se preispituje kako bi se ocijenilo da li su 
i dalje ispunjeni uvjeti sadržani u odobrenju. 

6. Unos podataka od strane carinskog ureda 
U slučaju iz toč. 4. i 5. ovog priloga, nadležni carinski 
organ može korisniku postupka provoza odobriti 
podnošenje provozne deklaracije u jednom primjerku 
(korištenjem provoznog pratećeg dokumenta) polaznom 
carinskom uredu radi unosa i obrade u elektroničkom 
sustavu provoza. 

POGLAVLJE III - PROVEDBA POSTUPKA 

7. Polaganje pojedinačnog osiguranja od strane jamca 
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Ako s obzirom na postupak provoza garantni carinski ured 
nije ujedno i polazni carinski ured, garantni carinski ured 
zadržava kopiju instrumenta osiguranja. Korisnik 
postupka provoza podnosi originalni instrument 
osiguranja polaznom carinskom uredu, koji ga zadržava. 

8. Potpisivanje provozne deklaracije i preuzimanje obveze 
od strane korisnika postupka provoza 
Provozna deklaracija mora biti potpisana od strane 
korisnika postupka provoza ili njegovog zastupnika u 
polju ''korisnik postupka provoza'' ili u polju ''zastupnik''. 
Potpisivanjem provozne deklaracije korisnik postupka 
provoza smatra se odgovornim za: 
- točnost i potpunost podataka navedenih u provoznoj 

deklaraciji, 
- vjerodostojnost, točnost i potpunost svih 

dokumenata koji se prilažu uz provoznu deklaraciju, 
- ispunjavanje svih obveza koje se odnose na 

stavljanje robe u postupak provoza. 
Ovlaštenom pošiljatelju može biti dopušteno da ne 
potpisuje provoznu deklaraciju ako ista sadrži prethodno 
odobren poseban pečat iz Priloga 50. ove odluke. 

9. Mjere za identifikaciju robe 
U slučaju u kojem se primjenjuje članak 274. stavak (1) 
ove odluke, polazni carinski ured u polju "Kontrola 
polaznog carinskog ureda" provozne deklaracije 
podnaslov "Stavljene plombe" upisuje sljedeću šifru 
(napomenu): "Oslobođeno - 99201". 

10. Upisi u provoznu deklaraciju i puštanje robe 
Polazni carinski ured upisuje rezultate kontrole na svakom 
primjerku provozne deklaracije. 
Ako su rezultati kontrole u skladu s deklaracijom, polazni 
carinski ured pušta robu u postupak provoza i upisuje 
datum puštanja robe u provoz na primjercima provozne 
deklaracije. 

11. Roba stavljena u postupak provoza prevozi se na temelju 
jednog primjerka provoznog pratećeg dokumenta koji 
korisniku postupka provoza predaje polazni carinski ured. 
Polazni carinski ured zadržava jedan primjerak provoznog 
pratećeg dokumenta s popisom naimenovanja provoza ili 
popisom pošiljke. 

12. Provozni carinski ured 
12.1. Prijevoznik svakom provoznom carinskom uredu 

predočava obavijest o provozu sačinjenu na obrascu 
iz Priloga 49. ove odluke, koju provozni carinski 
ured zadržava. Umjesto obavijesti o provozu 
moguće je predočiti kopiju provoznog pratećeg 
dokumenta koju zadržava provozni carinski ured. 

12.2. Ako se roba prevozi preko provoznog carinskog 
ureda koji nije naveden u provoznoj deklaraciji, 
stvarni provozni carinski ured o tome obavještava 
polazni carinski ured. 

13. Podnošenje u odredišnom carinskom uredu 
13.1. Odredišni carinski ured evidentira primjerke 

provozne deklaracije u evidenciji postupka 
osiguravanja kontinuiteta poslovanja provoza na 
odredištu, i na njima upisuje datum predočenja 
(dolaska) robe i pojedinosti o izvršenim kontrolama. 

13.2. Postupak provoza može se završiti u carinskom 
uredu koji nije carinski ured naveden u provoznoj 
deklaraciji. Taj carinski ured tada postaje stvarni 
odredišni carinski ured i u polje "Kontrola 
odredišnog carinskog ureda" provozne deklaracije, 
pored uobičajenih napomena u vezi robe koje treba 
navesti, upisuje i sljedeću napomenu: 

- "Razlike: carinski ured kojem je roba 
predočena …… (naziv, šifra i država) - 
99203". 

14. Potvrda prijema 
Prijem se potvrđuje na za to predviđenom mjestu 
provoznog pratećeg dokumenta ili na obrascu potvrde 
prijema iz Priloga 44. ove odluke. 

15. Vraćanje primjerka provoznog pratećeg dokumenta 
Odredišni carinski ured bez odlaganja vraća primjerak 
provoznog pratećeg dokumenta polaznom carinskom 
uredu, a najkasnije u roku od osam dana od dana 
završetka postupka provoza. 

16. Obavještenje korisnika postupka provoza i alternativni 
dokaz o završetku provoza 
Ako se provozni prateći dokument ne vrati polaznom 
carinskom uredu u roku od 30 dana od isteka roka za 
predočenje robe odredišnom carinskom uredu, polazni 
carinski ured obavještava o tome korisnika postupka 
provoza i traži dokaz o propisnom završetku postupka. 

17. Postupak provjere 
17.1. Ako polazni carinski ured u roku od 60 dana od 

isteka roka za predočenje robe odredišnom 
carinskom uredu ne primi dokaz o propisnom 
završetku postupka, on odmah pokreće postupak 
provjere radi pribavljanja podataka potrebnih za 
zaključenje tog postupka. Ako se tijekom postupka 
provjere utvrdi da se postupak provoza ne može 
zaključiti, polazni carinski ured utvrđuje da li je 
nastao carinski dug. 

Ako je nastao carinski dug, polazni carinski ured 
poduzima sljedeće mjere: 

- utvrđuje tko je dužnik, 
- utvrđuje carinski organ koji je nadležan za 

naplatu. 
17.2. Ako prije isteka tih rokova polazni carinski ured 

primi informaciju da postupak provoza nije propisno 
završen ili ako postoji sumnja da nije završen, on 
bez odlaganja pokreće postupak provjere završetka 
postupka. 

17.3. Postupak provjere pokreće se i kada se naknadno 
otkrije da je dokaz o završetku postupka provoza bio 
falsificiran te kada je postupak provjere nužan radi 
ispunjenja ciljeva iz točke 17.1. ovog priloga. 

18. Osiguranje - referentni iznos 
18.1. U svrhu primjene članka 303. ove odluke, korisnik 

postupka provoza osigurava da predmetni iznos ne 
pređe referentni iznos, uzimajući u obzir i sve 
postupke provoza koji još uvijek nisu završeni. 

18.2. Korisnik postupka provoza obavještava garantni 
carinski ured ako odobreni referentni iznos ne 
pokriva iznos koji je dovoljan za pokrivanje 
njegovih postupaka provoza. 

19. Potvrda o sveobuhvatnom osiguranju, potvrda o 
oslobađanju od polaganja osiguranja i kuponi 
pojedinačnog osiguranja 
19.1. Polaznom carinskom uredu podnose se sljedeći 

dokumenti: 
- potvrda o sveobuhvatnom osiguranju, koja 

odgovara obrascu iz Priloga 34. ove odluke, 
- potvrda o oslobađanju od polaganja osiguranja 

na obrascu iz Priloga 35. ove odluke, 
- kupon pojedinačnog osiguranja, na obrascu iz 

Priloga 31. ove odluke. 
19.2. Podatci o potvrdama upisuju se u provoznu 

deklaraciju. 
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19.3. Razdoblje važenja potvrde o sveobuhvatnom 
osiguranju ili potvrde o oslobađanju od polaganja 
osiguranja ne smije biti duži do pet godina. 
Međutim, garantni carinski ured može produžiti to 
razdoblje za još jedno dodatno razdoblje koje ne 
može biti duže od pet godina. 

19.4. Od datuma stupanja na snagu ukidanja ili opoziva 
odobrenja za korištenje sveobuhvatnog osiguranja ili 
oslobađanja od polaganja osiguranja, te od datuma 
stupanja na snagu ukidanja ili opoziva obveze 
preuzete u slučaju sveobuhvatnog osiguranja, 
nijedna od izdanih potvrda ne može se koristiti za 
stavljanje robe u postupak provoza, te ih korisnik 
postupka bez odgađanja vraća garantnom carinskom 
uredu. 

19.5. Garantni carinski ured obavještava i razmjenjuje 
informacije s carinskim organima na temelju kojih 
se mogu identificirati preostale potvrde koje i dalje 
ostaju važeće, ali nisu još vraćene ili koje su 
prijavljene kao ukradene, izgubljene ili falsificirane. 

20. Korištenje posebnog popisa pošiljke 
20.1. Carinski ured može prihvatiti provoznu deklaraciju 

dopunjenu popisom pošiljke koji nije u skladu sa 
svim zahtjevima iz Priloga 47. ove odluke. 

Takav popis može se koristiti samo: 
- ako ga je sastavio gospodarski subjekt koji za 

vođenje svoje evidencije koristi sustav 
elektroničke obrade podataka, 

- ako je sačinjen i popunjen tako da ih nadležni 
carinski ured može koristiti bez teškoća, 

- ako za svako naimenovanje sadrže podatke koji 
se zahtijevaju prema Prilogu 47. ove odluke. 

20.2. Kao posebni popis pošiljke iz točke 20.1. ovog 
priloga može biti i opisni popis sačinjen u svrhu 
obavljanja otpremnih/izvoznih carinskih 
formalnosti, čak i ako takav popis sačini gospodarski 
subjekt koji svoje evidencije ne vodi korištenjem 
sustava elektroničke obrade podataka. 

20.3. Korisnik postupka provoza koji svoje evidencije 
vodi korištenjem sustava elektroničke obrade 
podataka i već se koristi posebnim popisom pošiljke 
može ga koristiti i za postupke provoza koji 
obuhvaćaju samo jednu vrstu robe ako je to 
neophodno zbog kompjuterskog sustava korisnika 
postupka provoza. 

21. Korištenje posebnih plombi 
Korisnik postupka provoza u polju ''Kontrola polaznog 
carinskog ureda" provozne deklaracije pod naslov 
"Stavljene plombe" upisuje broj stavljenih plombi i 
njihove jedinstvene (individualne) identifikacijske oznake. 

22. Ovlašteni pošiljatelj - Prethodna provjera vjerodostojnosti 
i formalnosti kod polaska 
22.1. U svrhu primjene toč. 3. i 5. ovog priloga, u 

odobrenju se određuje da polje "Polazni carinski 
ured" provozne deklaracije: 
- unaprijed se ovjerava pečatom polaznog 

carinskog ureda, te ga potpisuje službenik tog 
carinskog ureda, ili 

- ovjerava ovlašteni pošiljatelj posebnim 
pečatom koji je odobrio nadležni carinski 
organ i koji je u skladu s obrascem iz Priloga 
50. ove odluke. Na obrascima provozne 
deklaracije posebni pečat može se otisnuti i 
unaprijed ako tiskanje vrši za to ovlaštena 
tiskara. 

Ovlašteni pošiljatelj mora popuniti polje upisivanjem 
datuma otpreme robe i u provoznu deklaraciju upisati broj 
u skladu s pravilima navedenim u odobrenju. 
22.2. Carinski organ može propisati korištenje obrazaca 

koji imaju posebnu oznaku kao sredstvo 
identifikacije (raspoznavanja). 

23. Ovlašteni pošiljatelj - Mjere sigurnosti u pogledu pečata 
Ovlašteni pošiljatelj poduzima sve potrebne mjere za 
osiguranje sigurnog čuvanja posebnog pečata i/ili 
obrazaca s (unaprijed) otisnutim pečatom polaznog 
carinskog ureda ili s otiskom posebnog pečata. 
On obavještava nadležni carinski ured o sigurnosnim 
mjerama koje poduzima u skladu s prvim podstavom ove 
točke. 
23.1. U slučaju da bilo koja osoba zloupotrijebi obrasce s 

unaprijed otisnutim (ovjerenim) pečatom polaznog 
carinskog ureda ili posebnim pečatom, ovlašteni 
pošiljatelj odgovoran je, ne dovodeći u pitanje 
primjenu kaznenih propisa, za plaćanje carine i svih 
drugih dažbina i naknada za robu koja se prevozi na 
temelju takvih obrazaca, osim ako nadležnom 
carinskom organu koji mu je izdao odobrenje dokaže 
da je poduzeo mjere koje su od njega zahtijevane na 
temelju točke 23. ovog priloga. 

24. Ovlašteni pošiljatelj - Podatci koji se upisuju u provoznu 
deklaraciju 
24.1. Ovlašteni pošiljatelj, najkasnije do trenutka otpreme 

robe, popunjava provoznu deklaraciju i, prema 
potrebi, upisuje plan puta propisan u skladu s 
člankom 268. stavak (2) ove odluke te u polje 
"Kontrola polaznog carinskog ureda" rok predaje 
propisan u skladu s člankom 269. ove odluke u 
kojem se roba mora predočiti odredišnom carinskom 
uredu, mjere za identifikaciju robe koje se 
primjenjuju i šifru (napomenu): 
- "Ovlašteni pošiljatelj - 99206". 

24.2. Ako polazni carinski ured prije polaska vrši kontrolu 
pošiljke, rezultate te kontrole unosi u polje 
"Kontrola polaznog carinskog ureda". 

24.3. Nakon otpreme, primjerak provoznog pratećeg 
dokumenta ovlašteni pošiljatelj bez odlaganja 
dostavlja polaznom carinskom uredu u skladu s 
pravilima navedenim u odobrenju. Ostali primjerci 
prate robu u skladu s točkom 11. ovog priloga. 

25. Ovlašteni pošiljatelj - Oslobađanje od potpisa 
25.1. Carinski organ može ovlaštenog pošiljatelja 

osloboditi od obveze potpisivanja provozne 
deklaracije koja je ovjerena posebnim pečatom iz 
Priloga 50. ove odluke i koja je sačinjena pomoću 
sustava za elektroničku razmjenu podataka. Ovo 
oslobađanje može se odobriti pod uvjetom da se 
ovlašteni pošiljatelj prethodno kod nadležnog 
carinskog organa pismeno obveže i potvrdi da je on 
korisnik postupka provoza za sve postupke provoza 
obavljene na temelju provoznih dokumenata koji 
nose otisak posebnog pečata. 

25.2. Provozna deklaracija sačinjena u skladu s točkom 
25.1. ovog priloga u polju predviđenom za potpis 
korisnika postupka provoza sadrži sljedeću šifru 
(napomenu): 
- "Oslobođeno potpisa - 99207". 

26. Ovlašteni primatelj - Obveze 
26.1. Kada roba stigne u mjesto određeno u odobrenju, 

ovlašteni primatelj bez odlaganja obavještava 
odredišni carinski ured. On navodi datum dolaska, 
stanje svih stavljenih plombi i sve nepravilnosti na 
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primjerku provoznog pratećeg dokumenta koji su 
pratili robu te ih dostavlja odredišnom carinskom 
uredu u skladu s pravilima navedenim u odobrenju. 

26.2. Odredišni carinski ured na primjerak provoznog 
pratećeg dokumenta upisuje podatke predviđene 
točkom 13. ovog priloga. 

Prilog 47. 
Objašnjenje za popis pošiljke 

POGLAVLJE I - OPĆE NAPOMENE 

1. Definicija 
Popis pošiljke znači dokument koji ima karakteristike 
opisane u ovom prilogu. 

2. Obrazac popisa pošiljke 
2.1. Kao popis pošiljke može se koristiti samo prednja 

strana obrasca. 
2.2. Obilježja i sadržaj popisa pošiljke su sljedeća: 

a) naslov "Popis pošiljke", 
b) polje dimenzija 70 x 55 mm koje je podijeljeno 

na gornji dio dimenzija 70 x 15 mm i donji dio 
dimenzija 70 x 40 mm, 

c) kolone sa sljedećim naslovima koji idu 
sljedećim redoslijedom: 
- redni broj, 
- oznake, brojevi, broj i vrsta pakiranja, 

opis robe, 
- država otpreme/izvoza, 
- bruto masa u kilogramima (kg), 
- rezervirano za službenu uporabu. 

Korisnik može prilagoditi širinu kolona njegovim 
potrebama. Međutim, kolona pod naslovom "Rezervirano 
za službenu uporabu" uvijek mora imati širinu od 
najmanje 30 mm. Korisnik sam može odlučiti kako će 
koristiti druge prostore koji nisu navedeni u toč. a), b) i c). 
2.3. Odmah ispod posljednje upisane stavke mora se 

povući vodoravna linija, a sav neiskorišten prostor 
mora se precrtati, radi sprječavanja naknadnog 
dodavanja podataka. 

POGLAVLJE II - PODATCI KOJI SE UNOSE U 
POJEDINA POLJA 

1. Polje 
1.1. Gornji dio 
Ako se popis pošiljke prilaže uz provoznu deklaraciju, 
korisnik postupka provoza u gornji dio polja upisuje 
odgovarajuću šifru ''TR'', ''BH'', ''T1'', ''T2'' ili ''T2F''. 
1.2. Donji dio 
Podatci navedeni u točki 4. Poglavlja III ovog priloga 
obvezno se upisuju u ovaj dio polja. 

2. Kolone 

2.1. Redni broj 
Redni broj mora se upisati ispred svake stavke navedene u 
popisu pošiljke. 
2.2. Oznake, brojevi, broj i vrsta pakiranja, opis robe 
Ako se popis pošiljke prilaže uz provoznu deklaraciju, 
zahtijevani podatci upisuju se u skladu s Prilogom 23. i 
Prilogom 24. ove odluke, osim ako u Prilogu 39. ove 
odluke nije navedeno drukčije. 
Popis mora sadržavati podatke iz polja 31 (Pakiranje i 
opis robe), 44 (Dodatne informacije/Priloženi 
dokumenti/potvrde i odobrenja) i, prema potrebi, iz polja 
33 (Šifra robe) i 38 (Neto masa (kg)) provozne 
deklaracije. 
2.3. Država otpreme/izvoza 
Upisuje se naziv države iz koje se roba šalje (otprema) ili 
izvozi. 
2.4. Bruto masa (kg) 
Upisuju se podatci iz polja 35 JCI (vidjeti Prilog 23. i 
Prilog 39. ove odluke). 

POGLAVLJE III - KORIŠTENJE POPISA POŠILJKE 

1. Uz provoznu deklaraciju ne mogu se istovremeno priložiti i 
popis pošiljke i jedan ili više dopunskih obrazaca. 

2. Ako se koristi popis pošiljke, polje 15 (Država 
otpreme/izvoza), 32 (Naimenovanje broj), 33 (Šifra robe), 
35 (Bruto masa (kg)) i, prema potrebi, polje 44 (Dodatne 
informacije/Priloženi dokumenti/potvrde i odobrenja) 
obrasca provozne deklaracije moraju se precrtati, a polje 31 
(Pakiranje i opis robe) ne može se koristiti za upisivanje 
oznaka, brojeva, broja i vrste pakiranja ili opisa robe. 
Upućivanje na serijski broj i oznake različitih popisa 
pošiljke upisuje se u polje 31 (Pakiranje i opis robe) obrasca 
provozne deklaracije koja se koristi. 

3. Popis pošiljke obvezno se podnosi u istom broju primjeraka 
kao i provozna deklaracija na koju se odnosi. 

4. Pri registraciji provozne deklaracije, popis pošiljke mora 
dobiti isti registracijski (evidencijski) broj kao i primjerci 
provozne deklaracije na koju se odnosi. Taj se broj upisuje 
ili uporabom pečata koji ima naziv polaznog carinskog 
ureda ili ručno. Ako se upisuje ručno, mora biti ovjeren 
službenim pečatom polaznog carinskog ureda. 
Službenik polaznog carinskog ureda ne mora potpisati 
obrasce. 

5. Ako je uz jednu provoznu deklaraciju priloženo nekoliko 
popisa pošiljke, ti popisi moraju biti označeni serijskim 
brojem dodijeljenim od strane korisnika postupka provoza, 
a broj priloženih popisa pošiljke upisuje se u polje 4 (Popis 
pošiljke) odnosne provozne deklaracije. 
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На основу члана 276. став (1) Закона о царинској 

политици у Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", 
број 58/15) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне и 
Херцеговине, на приједлог Управног одбора Управе за 
индиректно опорезивање, на 104. сједници, одржаној 
5.3.2026. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О 

СПРОВОЂЕЊУ ЗАКОНА О ЦАРИНСКОЈ ПОЛИТИЦИ 
У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
У Одлуци о измјенама и допунама Одлуке о 

спровођењу Закона о царинској политици у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 13/19, 54/19, 
21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 и 6/23) у члану 245. тач. ц) и д) 
ријеч "штампа" замјењује се ријечју "издаје". 

У тачки р) ријечи "резервни поступак провоза" 
замјењују се ријечима "поступак осигуравања континуитета 
пословања". 

Иза тачке с) додаје се нова тачка т) која гласи: 
"т) "лични подaтaк" је сваки податак који се односи 

на физичко лице чији је идентитет утврђен или се 
може утврдити." 

Члан 2. 
У члану 261. ставу (2) ријечи "Прилогу 38. и" бришу се. 

Члан 3. 
У члану 262. ставу (1) тачки б) ријечи "резервни 

поступак провоза" замјењују се ријечима "поступак 
осигуравања континуитета пословања". 

У ставу (1) ријечи "Прилога 17." замјењују се ријечима 
"прилога 40. и 41. или из Прилога 46." 

Члан 4. 
У члану 263. број "139." замјењује се бројем "262." 

Члан 5. 
У члану 265. ставу (2) тачки а) ријечи: "38., 39., 40., 41., 

42. и 43.", замјењују се ријечима "39., 40. и 41.". 

Члан 6. 
Члан 276. мијења се и гласи: 

"Члан 276. 
(Провозни пратећи документ) 

(1) Полазна царинска канцеларија, на захтјев декларанта 
или лица које је предочило робу полазној царинској 
канцеларији, издаје провозни пратећи документ или 
према потреби "провозни/безбједносни пратећи 
документ" који представља провозни пратећи 
документ допуњен подацима безбједности и зашите, 
када је провозна декларација комбинована са улазном 
и/или излазном сажетом декларацијом. 

(2) Провозни пратећи документ из става (1) овог члана 
одговара обрасцу и подацима провозног пратећег 
документа из Прилога 40. ове одлуке. 

(3) Провозни пратећи документ допуњава се пописом 
наименовања који одговара обрасцу и укључује 
податке из Прилога 41. ове одлуке. Попис 
наименовања је саставни дио провозног пратећег 
документа." 

Члан 7. 
Члан 277. мијења се и гласи: 

"Члан 277. 
(Подношење МRN броја провозне декларације) 

МRN број провозне декларације и остала документа 
која прате робу пуштену у поступак провоза подносе се на 
сваки захтјев царинске канцеларије." 

Члан 8. 
Иза члана 277. додаје се нови члан 277а. који гласи: 

"Члан 277а. 
(Средства достављања МRN броја провозне декларације 

царинским канцеларијама) 
(1) МRN број провозне декларације доставља се 

царинским канцеларијама коришћењем технике 
електронске обраде података. 

(2) Ako достављање МRN броја провозне декларације 
није могуће коришћењем технике електронске обраде 
података, МRN број провозне декларације може се 
доставити царинским канцеларијама свим средствима 
која нису технике електронске обраде података: 
а) баркодом, 
б) провозним/безбједносним пратећим документом, 
ц) другим средствима која допушта царинска 

канцеларија која прима податак." 

Члан 9. 
У члану 278. став (1) мијења се и гласи: 
"(1) Роба се предочава заједно са МRN бројем 

провозне декларације, у складу са чланом 277а. 
ове одлуке, у свим провозним царинским 
канцеларијама." 

Члан 10. 
У члану 279. став (1) ријечи "и провозни пратећи 

документ или провозни/безбједоносни пратећи документ" 
бришу се. 

У ставу (1) иза тачке ф) додају се нове тач. г) и х) које 
гласе: 

"г) у случају из тач. ц) и ф), ако се роба превози у 
једној истој интермодалној превозној јединици, а 
промијењено је превозно средство без руковања 
самом робом и интермодална јединица има 
јединствени идентификациони број, та промјена 
превозног средства се не сматра инцидентом за 
потребу примјене овог става, 

х) за потребу примјене тачке г) овог става, 
интемодална превозна јединица је, на примјер, 
контејнер, измјенљива превозна јединица, 
полуприколица. Тачка г) овог става примјењује се 
и на утоварено возило које се и само превози 
активним превозним средством." 

Члан 11. 
У члану 280. став (1) тачка б) мијења се и гласи: 
"б) МRN број провозне декларације у складу са 

чланом 277а. ове одлуке." 
Став (4) мијења се и гласи: 
"(4) Одредишна царинска канцеларија чува провозни 

пратећи документ у штампаном облику када је 
исти предочен, а царинска контрола обавља се на 
основу података из провозне декларације добијене 
од полазне царинске канцеларије." 

Члан 12. 
У члану 281. став (1) ријечи "и провозног пратећег 

документа или провозног/безбједносног пратећег документа" 
бришу се. 
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Члан 13. 
У члану 282. ст. (1) и (2) ријечи "и провозног пратећег 

документа или провозног/безбједносног пратећег документа" 
бришу се. 

Члан 14. 
Члан 287. мијења се и гласи: 

"Члан 287. 
(Изузеће од примјене поступка провоза на одређена 

кретања робе) 
"Коришћење електронске размјене података у 

националном поступку провоза који се одвија у царинском 
подручју Босне и Херцеговине не примјењује се на кретање 
робе фиксним превозним инсталацијама и на 
поједностављења поступка провоза у писаној форми из 
члана 288. тач. е), ф) и г) ове одлуке." 

Члан 15. 
Члан 308. мијења се и гласи: 

"Члан 308. 
(Потврда о свеобухватном осигурању или ослобађању од 

осигурања) 
(1) На основу одобрења и на захтјев корисника поступка 

провоза, гарантна царинска канцеларија кориснику 
поступка провоза издаје једну или више потврда о 
свеобухватном осигурању на обрасцу из Прилога 34. 
ове одлуке или једну или више потврда о ослобађању 
од полагања осигурања на обрасцу из Прилога 35. ове 
одлуке, како би се кориснику поступка провоза 
омогућило да достави доказ о свеобухватном 
осигурању или ослобађању од полагања осигурања у 
сврху примјене члана 262. став (1) тачка б) ове одлуке, 
примјењујући правила наведена у Прилогу 36. ове 
одлуке. 

(2) Потврде из става (1) овог члана издане након почетка 
примјене ове одлуке важе најдуже пет година. 
Гарантна царинска канцеларија може продужити тај 
рок за још један додатни период који не може бити 
дужи од пет година. 

(3) Ако је током периода важења потврде гарантна 
царинска канцеларија од стране корисника поступка 
провоза или полазне царинске канцеларије 
обавијештена да потврда из става (1) овог члана због 
бројних измјена више није довољно читљива и да би 
је полазна царинска канцеларија могла одбити, 
гарантна царинска канцеларија поништава ту потврду 
и према потреби издаје нову потврду. 

(4) Потврде из става (1) овог члана са роком важења од 
двије године, издане прије почетка примјене ове 
одлуке остају важеће. Гарантна царинска канцеларија 
може продужити њихов период важења за један 
додатни период који не прелази пет година." 

Члан 16. 
Члан 314. став (3) мијења се и гласи: 
(3) Овлашћени пошиљалац може штампати 

провозни/безбједносни пратећи документ из свог 
информационог система тек након пријема 
обавјештења о пуштању робе у поступак провоза 
од стране полазне царинске канцеларије." 

Члан 17. 
У члану 338. иза ријечи "члан" додаје се редни број 

"335." и интерпункцијски знак ",". 

Члан 18. 
У члану 465. став (3) додају се нове реченице које 

гласе: 

"Након потврђивања физичког иступа робе на 
полеђини примјерка број 3, излазна царинска канцеларија 
задржава копију овјереног примјерка број 3, а податке о 
потврђивању физичког иступа робе уноси у електронску 
евиденцију коју успостави царински орган. Електронска 
евиденција о физичком иступу робе служи у наведену сврху 
једнако као овјерени оригинал примјерка број 3 извозне 
царинске декларације." 

Члан 19. 
Прилози 39., 40., 41., 44., 45., 47., 48. и 49. ове одлуке 

замјењују се новим прилозима 39., 40., 41., 44., 45., 47., 48. и 
49., који чине саставни дио ове одлуке. 

Прилози 38., 42. и 43. бришу се. 

Члан 20. 
(1) Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 
(2) Изузетно од става (1) овог члана, нови прилози из члана 

19. и одредбе у вези нових прилога из чл. 2., 3., 5. и 6. 
ове одлуке, примјењују се од дана успостављања нове 
верзије електронског система провоза, о чему ће 
Управа за индиректно опорезивање донијети посебну 
одлуку коју ће објавити у "Службеном гласнику БиХ" и 
службеној интернет страници. 

(3) До дана успостављања нове верзије електронског 
система провоза из става (2) овог члана, остају у 
примјени прилози 38., 39., 40., 41., 42., 43., 44., 45., 47., 
48. и 49. Одлуке о спровођењу Закона о царинској 
политици у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", бр. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 4/22, 23/22 и 
6/23). 

СМ број 67/26 
5. марта 2026. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

Прилог 39. 

Заједнички захтјеви у погледу података за провозну 
декларацију 

ГЛАВА I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 
Одјељак А. Напомене 

1. Елементи података, формати, шифре и, ако је то 
примјенљиво структура елемената података 
дефинисана у овом прилогу, примјењују се на провозну 
декларацију сачињењу коришћењем система 
електронске размјене података, као и на провозну 
декларацију у писаној (папирној) форми. На провозну 
декларацију примјењује се Прилог 39., као и Прилог 23. 
и Прилог 24. ове одлуке, осим ако је у овом прилогу 
наведено другачије. 

2. Елементи податка (D.Е.) који се могу користити за 
сваки провозни поступак, те формати елемената 
података, наведени су у "Табели са захтјевима у 
погледу података" у Глави II, Одјељак А овог прилога. 
Посебне одредбе које се односе на сваки елемент 
података како је описано у Глави III овог прилога 
примјењују се не доводећи у питање статус елемента 
података како је дефинисано у "Табели са захтјевима у 
погледу података". 

3. Постоје три врсте провозних декларација: стандардна 
провозна декларација, провозна декларација са мањим 
бројем података захтијеваних за стављање робе у 
поступак провоза (непотпуна провозна декларација) и 
електронски превозни документ као провозна 
декларација. 
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4. Ако се захтјеви у погледу података у вези провозне 
декларације подносе прије предочења робе, 
одговарајући назив ''претходно поднесене провозне 
декларације'' је "Обавјештење о предочењу робе". 

5. Симболи "А", "B" или "C', наведени у Табели у 
Одјељку Д, Глави I овог прилога, немају утицаја на 
чињеницу да се одређени подаци наводе само ако то 
оправдавају околности. Могу бити допуњени условима 
или појашњењима датим у прилогу напомена за 
тражене податке. 

6. Кардиналитет на нивоу заглавља декларације (D) из 
Табеле из Главе I Одјељак A. овог прилога означава 
колико пута се елемент податка може користити на 
нивоу заглавља провозне декларације или обавјештења 
о предочењу робе. 

7. Кардиналитет на нивоу Главне пошиљке (МC) из 
Табеле из Главе I Одјељак A. овог прилога означава 
колико пута се елемент податка може користити на 
нивоу Главне пошиљке у провозној декларацији или 
обавјештењу о предочењу робе. 

8. Кардиналитет на нивоу Кућне пошиљке (HC) из Табеле 
из Главе I Одјељак A. овог прилога означава колико 
пута се елемент податка може користити на нивоу 
Кућне пошиљке у провозној декларацији или 
обавјештењу о предочењу робе. 

9. Кардиналитет на нивоу наименовања робе Кућне 
пошиљке (HI) из Табеле из Главе I Одјељак А. овог 
прилога означава колико пута се елемент податка може 
користити на нивоу наименовања робе Кућне пошиљке 
у провозној декларацији или обавјештењу о предочењу 
робе. 

10. Ако су подаци у провозној декларацији из овог прилога 
наведени у облику шифре, примјењује се попис шифри 
из Главе III овог прилога, те попис шифри из Прилога 
24. ове одлуке ако нису у супротности са шифрама из 
овог прилога. 

11. Појам "Врста/Дужина" у објашњењу атрибута указује 
на захтјеве у погледу врсте и дужине податка. Шифре 
за врсте података су сљедеће: 

а алфабетске (словне) 

n нумеричке (бројчане) 

аn алфанумеричке (словнобројчане) 

Број иза шифре врсте податка означава дозвољену 
дужину података. Примјењује се сљедеће: 

Необавезне двије тачке испред показатеља дужине 
значе да дужина податка није утврђена, већ они могу имати 
највише онолико знакова колико је утврђено у показатељу 
дужине. Зарез у дужини података значи да атрибут може 
имати децималне бројеве, при чему број испред зареза 
означава укупну дужину атрибута, а број иза зареза означава 
највећи дозвољени број цифара послије децималног зареза. 

Примјери дужине поља и формата: 
а1 1 алфабетски знак, утврђена дужина 

n2 2 нумеричка знака, утврђена дужина 

аn3 3 алфанумеричка знака, утврђена дужина 

а..4 до 4 алфабетска знака 

n..5  до 5 нумеричких знакова  

аn..6  до 6 алфанумеричких знакова 

n..7,2  до 7 нумеричких знакова (карактера) укључујући највише два 

децимална мјеста. Дозвољено је помјерање децималног знака. 

12. Максимални кардиналитети на нивоу декларације 
D (заглавље декларације) 1x  

MC (главна пошиљка) 1x (по декларацији) 

HC (кућна пошиљка) 999 x (по МC) 

HI (наименовање робе кућне 

пошиљке) 

9.999 x (по HC) 

13. Употребљавају се сљедећа упућивања на пописе 
шифара дефинисаних међународним стандардима, 
домаћим прописима или прописима Европске Уније 

1 Шифра врсте 

паковања 

Препорука 

UNECE-a бр. 21 

Шифра врсте паковања како је 

дефинисано у најновијој верзији 

Прилога IV Препоруке UNECE-а 

бр. 21 

2 Шифра валуте ISO 4217 Трословна абецедна шифра 

дефинисана међународном 

нормом ISO 4217 

3 Шифра државе 
ISO 3166-alpha-2 

шифра државе 

У контексту провозног поступка 

употребљава се шифра државе 

заснована на ISO 3166-alpha-2 

шифри државе, а за Сјеверну 

Ирску шифра државе је ''XI'' 

4 UN/LOCODE 
Препорука 

UNECE-a бр. 16 

UN/LOCODE како је дефинисано 

у Препоруци UNECE-a бр. 16 

5 UN број Споразум ADR 

UN број како је наведен у табели 

А (попис опасних материја) у 

дијелу 3. Прилога А Европског 

споразума о међународном 

друмском превозу опасних 

материја (ADR) 

6 

Шифра врсте 

превозних 

средстава 

Препорука 

UNECE-a бр. 28 

Шифра врсте превозних 

средстава како је дефинисано у 

Препоруци UNECE-a бр. 28 

7 Шифра CUS 

ECICS (Европски 

царински попис 

хемијских 

супстанци) 

Број царинске уније и статистике 

(CUS) додијељен у оквиру 

Европског царинског пописа 

хемијских супстанци (ECICS), 

углавном за хемијске супстанце и 

препарате 

8 

  

Референтни 

број/UCR 

ISO 15459 

Може бити у облику шифре 

Свјетске царинске организације 

ISO15459 или други одговарајући 

облик. Овај број омогућава 

приступ тим наведеним 

комерцијалним подацима који су 

предмет интереса царинског 

органа 

 
Шифре на које се позива у овој глави налазе се у бази 

података царинског органа. 

Одјељак Б. Називи колона 

Колона Декларација/Обавјештење Законски основ 

Број елемента податка 

(D.Е. бр.) 

Број додијељен предметном елементу 

податка 

  

Стари број поља у 

ЈЦИ 

Стари број поља у ЈЦИ у који се 

уписивао податак  

  

Назив елемента 

податка /групе 

Назив елемента податка/назив групе   

Назив под-

елемента/под-групе 

Назив предметног под-елемента/под-

групе 

  

Назив под-елемента 

податка 

Назив предметног под-елемента 

податка 

  

D1 Стандардна провозна декларација Члан 4. тачка 

ац), члан 74. 

став (1), 90., 

члан 105. и 

члан 112. 

Закона 

D2 

Провозна декларација са мањим бројем 

података захтијеваних за стављање 

робе у поступак провоза (непотпуна 

провозна декларација)  

Члан 4. тачка 

ац), члан 74. 

став (1), члан 

89. и члан 90. 

Закона, 

члан 288. тачка 

и) и члан 288а. 

ове одлуке 

D3 Електронски превозни документ као 

провозна декларација (ваздушни 

превоз) 

Члан 4. тачка 

ац), Члан 74. 

став (1), Члан 

89. и Члан 90. 

Закона, 
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Члан 288. тачка 

х) ове одлуке 

D4 Обавјештење о предочењу робе у вези 

провозне декларације поднијете прије 

предочења робе 

Члан 133. ове 

одлуке 

Кардиналитет Број који показује колико се пута 

елемент податка може користити  

  

Формат Врста податка и дужина податка   

Попис шифри у Глави 

III 

Упућује да ли су одговарајуће шифре 

доступне у Глави III 

  

 

Одјељак Ц. Групе података 

Група Назив Групе 

Група 11 Подаци о поруци (укључујући шифре поступка) 

Група 12 Упућивање на поруке, документа, потврде, одобрења 

Група 13 Учесници 

Група 16 Мјеста/Државе/Региони 

Група 17 Царинске канцеларије 

Група 18 Идентификација робе 

Група 19 Подаци о превозу (начини, средства и опрема) 

Група 99 Остали елементи података (подаци о осигурању) 

 

Одјељак Д. Симболи у пољима: 

Симбол Опис симбола 

А 
Обавезно: подаци који су обавезни, без одступања од тачке 5. из 

Главе I, Одјељак А, овог прилога. 

B 
Необавезно: подаци које царински орган може, али не мора 

тражити.  

C 

Необавезно за декларанта: подаци које декларант може навести, 

али које царински орган не може захтијевати. Када привредни 

субјект одлучи да достави податак, сви обавезни под-елементи 

података морају се пријавити. 

Када се "C" користи за елемент податка/групе податка сви под-

елементи податка/под-групе податка које припадају том елементу 

податка/групи података обавезни су када декларант одлучи 

доставити податак, осим у случајевима када је то одређено 

другачије у Глави III овог прилога.  

D 

Елемент податка обавезан на нивоу заглавља декларације. 

Елемент податка на нивоу заглавља декларације садржи податке 

који се примењују на читаву декларацију. 

МC 

Елемент податка обавезан на нивоу Главне пошиљке. 

Елемент податка захтјеван на нивоу Главне пошиљке садржи 

податке који се примјењују на уговор о превозу kojи издаје 

превозник и директна уговорна страна. Ови подаци у заглављу 

примјењују се за сва наименовања Главне пошиљке.  

HC 

Елемент податка обавезан на нивоу Кућне пошиљке. 

Елемент податка на нивоу Кућне пошиљке садржи податке који се 

примењују на најнижем уговору о превозу издатом од стране 

шпедитера, непловила или ваздухоплова који послују са 

заједничким превозником или његовим заступником или 

поштанским оператером. Ови подаци у заглављу примјењују се за 

сва наименовања Кућне пошиљке. 

HI 

Елемент податка обавезан на нивоу наименовања робе Кућне 

пошиљке. 

Наименовање робе Кућне пошиљке је под-ниво нивоу Кућне 

пошиљке. Елемент податка на нивоу наименовања робе на нивоу 

Кућне пошиљке садржи податке који произилазе из различитих 

позиција у превозном документу који се односи на предметну 

Кућну пошиљку.  

*** Примјењује се од 01.03.2027. године 

°° 

 Кардиналитет за број пломбе се мора тумачити у односу на 

превозну опрему, нпр. 1x по 

контејнеру 

°°° Брише се од 01.03.2027. године 

 

ГЛАВА II - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 
Одјељак А. Табела са захтјевима у погледу података 
ТАБЕЛА СА ЗАЈЕДНИЧКИМ ЗАХТЈЕВИМА У ПОГЛЕДУ ПОДАТАКА ЗА ПРОВОЗНЕ ДЕКЛАРАЦИЈЕ 

 

Број елемента 
податка (D.E. 

No.) 

Стари 

број 
поља у 

ЈЦИ 

Елемент 

податка/назив 

групе 

Назив под-елемента 

податка/назив под-

групе 

Назив 

под-

елемен
та 

податк

а 

 

Декларација 

 

Кардиналитет 

Формат 

Попис 
шифри у 

Глави III 

  

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI 

Група 11 - Информације о поруци (укључујући шифре поступка)  

11 01 000 000 1 Врста провозне 
декларације     

A A A   1x     1x an..5 ДА 

D D D   

HI HI HI   

11 02 000 000  Додатна врста 

декларације 
    

A A A   1x       a1 ДА 

D D D   

11 03 000 000 32 Број наименовања 

робе 
    

A A           1x n..5 НЕ 

HI HI     

11 07 000 000  Безбједност 
    

A A     1x       n1 ДА 

D D     

11 08 000 000  Индикатор 

умањеног броја 

података 

    

A A   А 1x       n1 ДА 

D D   D 

11 11 000 000 Ново Број наименовања 
робе у 

декларацији 

    
A A   A       1x n..5 НЕ 

HI HI   HI 

Група 12 - Упућивање на поруке, документе, сертификате, одобрења 

12 01 000 000 40 Претходни 
документ 

  

  

A A A     9999x 99x  99x    НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 001 000   

  

Референтни број 

  

A A A     1x 1x 1x an..70 ДА 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 002 000   

  

Врста 

  

A A A     1x 1x 1x an4 ДА 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 01 003 000   
  

Врста паковања 
  

A A A         1x an2 ДА 

HI HI HI   

12 01 004 000   
  

Број паковања 
  

A A A         1x n..8 НЕ 

HI HI HI   

12 01 005 000   
  

Mјерна величина и 
јединица мјере 

  
A A A         1x an..4 ДА 

HI HI HI             

12 01 006 000   
  

Количина 
  

A A A         1x n..16,6 НЕ 

HI HI HI   

12 01 007 000   
  

Идентификатор 

şşş/Број наименовања 
  

A  A A         1x n..5 НЕ 

HI HI HI   
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робе*** 

12 01 079 000   

  

 

Допуна информација 
  

C C       1x 1x 1x an..35 НЕ 

MC MC     

HC HC 

HI HI 

12 02 000 000 44 Додатне 

информације     

C C C     99x   99x   НЕ 

MC 

HI 

MC 

HI 

MC 

HI 

  

12 02 008 000   

  

Шифра 

  

A A A     1x   1x an5 ДА 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 02 009 000   

  

Текст 

  

A A A     1x   1x an..512 НЕ 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 000 000 44 Приложени 

документ 

    A A A     99x   99x   НЕ 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 001 000      
Референтни број 

  A A A     1x   1x an..70 НЕ 

MC MC MC             

HI HI HI 

12 03 002 000     Врста   A A A     1x   1x an4 ДА 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 013 000     Број наименовања робе 

у документу 

  C C C   

  

1x   1x n..5 НЕ 

MC MC MC   

HI HI HI 

12 03 079 000     Допуна информација   C 
[18] 

      

  

1x   1x an..35 НЕ 

MC       

HI 

  Ново   Укупна фактурна 

вриједност робе 

  А A     
  

1x     n..16,2 HE 

MC MC     

  Ново     Валута А А     
  

1x     а3 НЕ 

MC MC     

12 04 000 000 44 Додатни 

референтни 

подаци 

    A A A   

  

99x 99x 99x   НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 04 001 000     Референтни број   C C C   

  

1x 1x 1x an..70 НЕ 

MC MC MC             

HC HC HC 

HI HI HI 

12 04 002 000     Врста   A A A     1x 1x 1x an4 ДА 

MC MC MC   

  

          

HC HC HC 

HI HI HI 

12 05 000 000 44 Превозни 
(транспортни) 

документ 

    A 
[3] 

A 
[3] 

A 
[3] 

  

  

99x 99x     НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

12 05 001 000     Референтни број   A A A     1x 1x   an..70 НЕ 

MC MC MC   
  

  

HC HC HC 

12 05 002 000     Врста   A A A   

  

1x 1x   an4 ДА 

MC MC MC             

HC HC HC 

12 06 000 000 44   Број TIR карнета   А  

[9] 

    A 

[9]   

1x     an..12 НЕ 

D     D       

12 08 000 000   Референтни 
број/UCR 

    C C C   

  

1x 1x 1x an..35 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

12 09 000 000  LRN   
  

A A A A 1x       an..22 НЕ 

D D D D 

12 12 000 000 44 Одобрење   

  

A 

[10] 

A 

[10] 

A 

[10] 

  9x         НЕ 

D D D   

12 12 001 000     Референтни број 
  

A A A   1x       an..35 НЕ 

D D D   

12 12 002 000     Врста 
  

A A A   1x       an..4 ДА 

D D D   

Група 13 – Странке 

13 02 000 000 2 Пошиљалац     C 

[17] 

        1x 1x     НЕ 

MC       

HC 

13 02 016 000     Назив   A 

[1] 

        1x 1x   an..70 НЕ 

MC       

HC  

13 02 017 000 2   Идентификациони број   A         1x 1x   an..17 ДА 

MC       

HC 

13 02 018 000     Адреса   A 

[1] 

        1x 1x     НЕ 

MC       

HC 

13 02 018 019       Улица 

и број 

A         1x 1x   an..70 НЕ 

MC       

HC 

13 02 018 020       Држава A         1x 1x   a2 НЕ 

MC         

HC 

13 02 018 021       Пошта A         1x 1x   an..17 НЕ 
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нски 

број 

MC                   

HC 

13 02 018 022       Град A         1x 1x   an..35 НЕ 

MC       

HC 

13 02 074 000     Лице за контакт   C         9x 9x     НЕ 

MC       

HC 

13 02 074 016       Име A         1x 1x   an..70 НЕ 

MC       

HC 

13 02 074 075       Телефо
нски 

број 

A         1x 1x   an..35 НЕ 

MC       

HC 

13 02 074 076       Е-

адреса 

C         1x 1x   an..256 НЕ 

MC       

HC 

13 03 000 000 8 Прималац     A A A     1x 1x     НЕ 

MC MC MC         

HC HC HC 

13 03 016 000     Назив   A 

[1] 

A 

[1]  

A 

[1]  

    1x 1x   an..70 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 017 000 8   Идентификациони број   A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

    1x 1x   an..17 ДА 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 000     Адреса   A 

[1] 

A 

[1] 

A 

[1] 

    1x 1x     НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 019       Улица 

и број 

A A A     1x 1x   an..70 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 020       Држава A A A     1x 1x   a2 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 021       Пошта
нски 

број 

A A A     1x 1x   an..17 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 03 018 022       Град A A A     1x 1x   an..35 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

13 06 000 000 14 Заступник     A A A A 1x         НЕ 

D D D D 

13 06 017 000 4   Идентификациони број   A A A A 1x        an..17 НЕ 

D D D D 

13 06 030 000 14   Статус   A A A A 1x       n1 ДА 

D D D D 

13 06 074 000     Лице за контакт   C C C C 9x         НЕ 

D D D D 

13 06 074 016       Име A A A A 1x       an..70 НЕ 

D D D D 

13 06 074 075       Телефо
нски 

број 

A A A A 1x       an..35 НЕ 

D D D D 

13 06 074 076       Е-

адреса 

C C C C 1x       an..256 НЕ 

D D D D 

13 07 000 000 50 Корисник 
поступка провоза 

    A A A A 1x         НЕ 

D D D D 

13 07 016 000     Назив   A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

A 

[1] 

[2] 

  1x       an..70 НЕ 

D D D   

13 07 017 000 50   Идентификациони број   A A A A 1x       an..17 НЕ 

D D D D 

13 07 078 000 44   Идентификациони број 

корисника TIR карнета 

  A 

[2] 

    A 

[2] 

1x       an..17 НЕ 

  D     D             

13 07 018 000     Адреса   A 
[1] 

[2] 

A 
[1] 

[2] 

A 
[1] 

[2] 

  1x         НЕ 

D D D   

13 07 018 019       Улица 

и број 

A A A   1x       an..70 НЕ 

D D D   

13 07 018 020       Држава A A A   1x       a2 НЕ 

D D D   

13 07 018 021       Пошта

нски 

број 

A A A   1x       an..17 НЕ 

D D D   

13 07 018 022       Град A A A   1x       an..35 НЕ 

D D D   

13 07 074 000     Лице за контакт   C C C   1x         НЕ 

D D D   

13 07 074 016       Име A A A   1x       an..70 НЕ 

D D D   

13 07 074 075       Телефо

нски 
број 

A A A   1x       an..35 НЕ 

D D D   

13 07 074 076       Е-

адреса 

C C C   1x       an..256 НЕ 

D D D   

13 12 000 000  Ново Превозник     C [17] C [17] C [17]     1x 

  

    НЕ 

MC MC MC   

13 12 017 000  Ново   Идентификациони број   A  A A     1x 

  

  an..17 НЕ 

MC MC MC   
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13 12 074 000  Ново   Лице за контакт   C  C  C      9x       НЕ 

MC MC MC   

13 12 074 016  Ново     Име A A A     1x     an..70 НЕ 

MC MC MC   

13 12 074 075  Ново     Телефо
нски 

број 

A A A     1x     an..35 НЕ 

MC MC MC   

13 12 074 076  Ново     Е-

адреса 

C C C     1x     an..256 НЕ 

MC MC MC   

13 14 000 000 44 Додатни учесник у 
ланцу 

снабдијевања 

    C C C     99x 99x 99x   НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

13 14 017 000     Идентификациони број   A A A     1x 1x 1x an..17 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

13 14 031 000     Улога   A A A     1x 1x 1x a..3 ДА 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

Група 15 - Датуми/Вријеме/Периоди 

15 11 000 000 Ново Рок предаје робе     А 

[16] 

А 

[16] 

  А 

[16] 

1x       an..19 НЕ 

D D   D 

Група 16 - Мјеста/Државе/Регије 

16 03 000 000 17a Шифра државе 

одредишта 

    A A A     1x 1x 1x a2 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HI 

HI HI   

16 06 000 000 15 Шифра државе 
отпреме 

    A C       1x 1x 1x a2 НЕ 

MC MC     

HC HC   

HI HI   

16 12 000 000  Држава 

усмјеравања 

пошиљке 

    A A       99x       НЕ 

MC MC     

16 12 020 000     Шифра Државе   A A       1x     a2 НЕ 

MC MC     

16 13 000 000 27 Мјесто утовара     А 

[11] 

А 

[11] 

А А   1x       НЕ 

MC MC MC MC  

16 13 020 000     Шифра државе   A A A A   1x     a2 НЕ 

MC MC MC MC  

16 13 036 000     UN/LOCODE   A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC  

16 13 037 000     Локација   A A A A   1x     an..35 НЕ 

MC MC MC MC  

16 15 000 000 30 Локација робе     A 

[11] 

A 

[11] 

A 

[11] 

A 

[11] 

  1x     an..35 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 036 000     UN/LOCODE   A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 045 000     Врста локације   A A A A   1x     a1 ДА 

MC MC MC MC 

16 15 046 000     Квалификатор 
идентификације 

  A A A A   1x     a1 ДА 

MC MC MC MC 

16 15 047 000     Царинска канцеларија   A A A A   1x       НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 047 001       Рефере

нтни 

број 
(Шифр

а) 

A A A A   1x     an8 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 048 000     Глобални навигациони 

сателитски систем 
(GNSS) 

  A A A A   1x       НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 048 049       Геогра

фска 

ширин
а 

A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 048 050       Геогра

фска 

дужина 

A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 051 000     Привредни субјект   A A A A   1x       НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 051 017       Иденти

фикаци

они 
број 

A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 052 000     Број одобрења локације   A A A A   1x     an..35 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 053 000     Допунски 

идентификатор 

  A A A A   1x     an..4°°° 

an..8*** 

НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 018 000     Адреса   A A A A   1x       НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 018 019       Улица 

и број 

A A A A   1x     an..70 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 018 020       Држава A A A A   1x     a2 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 018 021       Пошта

нски 
број 

A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 018 022       Град A A A A   1x     an..35 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 081 000     Поштанска адреса   A A A A   1x       НЕ 
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MC MC MC MC 

16 15 081 020       Држава A A A A   1x     a2 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 081 021       Пошта
нски 

број 

A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 081 025       Кућни 

број 

A A A A   1x     an..35 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 074 000     Лице за контакт   C C C C   9x       НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 074 016       Име A A A A   1x     an..70 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 074 075       Телефо

нски 

број 

A A A A   1x     an..35 НЕ 

MC MC MC MC 

16 15 074 076       Е-

адреса 

C C C C   1x     an..256 НЕ 

MC MC MC MC 

16 17 000 000  Прописани план 

пута *** 

    A A     1x       n1 ДА 

D D     

Група 17 - Царинске канцеларије 

17 03 000 000   Полазна царинска 

канцеларија 

    A A A A 1x         НЕ 

D D D D 

17 03 001 000     Шифра   A A A A 1x       an8 НЕ 

D D D D 

17 04 000 000 51 Провозна 

царинска 

канцеларија 

    A A     9x         НЕ 

D D     

17 04 001 000     Шифра   A A     1x       an8 НЕ 

D D     

17 05 000 000 53 Одредишна 

царинска 

канцеларија 

    A A A   1x         НЕ 

D D D   

17 05 001 000     Шифра   A A A   1x       an8 НЕ 

D D D   

17 06 000 000  Излазна царинска 

канцеларија за 

провоз 

    A A     9x         НЕ 

D D     

17 06 001 000     Шифра   A A     1x       an8 НЕ 

D D     

Група 18 - Идентификација робе 

18 01 000 000 38 Нeто маса (kg)     A             1x n..16,6 НЕ 

HI       

18 02 000 000  Ново Допунскe мјерне 

јединице°°° 
Допунска мјерна 

јединица*** 

    C             1x n..16,6 НЕ 

HI       

18 04 000 000 35 Бруто маса (кг)     A A A     1x 1x 1x n..16,6 НЕ 

MC MC MC   

HC HC HC 

HI HI HI 

18 05 000 000 31 Опис робе     A A A         1x an..512 НЕ 

HI HI HI   

18 06 000 000  Паковање     A A A         99x   НЕ 

HI HI HI   

18 06 003 000 31   Врста паковања   A A A         1x an2 ДА 

HI HI HI   

18 06 004 000 31   Број паковања   A A A         1x n..8 НЕ 

HI HI HI   

18 06 054 000 31   Превозне ознаке   A 

[3] 

A 

[3] 

A 

[3] 

        1x an..512 НЕ 

HI HI HI   

18 07 000 000  Ново Опасна роба     C C           99x   НЕ 

  HI HI     

18 07 055 000  Ново   УН број за опасну робу   А А           1x an..4 НЕ 

HI HI     

18 08 000 000 31 Шифра CUS     C C C         1x an..512 НЕ 

HI HI HI   

18 09 000 000   Шифра робе     A  A C          1x   НЕ 

HI HI HI   

18 09 056 000    Тарифни подброј 

Хармонизованог 
система 

  A A A         1x an6 НЕ 

HI HI HI   

18 09 057 000 33   Шифра Комбиноване 

номенклатуре 

  C C C         1x an2 НЕ 

HI HI HI   

Група 19 - Подаци о превозу (врсте, средства и опрема) 

19 01 000 000 19 Индикатор за 
контејнер 

    A 
[11] 

A 
[11] 

A А   1x     n1 ДА 

MC MC MC MC 

19 02 000 000  Ново Референтни број 

превоза 

   C C   C   9x 9x   an..17 НЕ 

MC MC   MC             

19 03 000 000 25 Врста превоза на 

граници 

    A 

[5] 

A 

[5] 

      1x     n1 ДА 

MC MC     

19 04 000 000 26 Врста превоза у 

унутрашњости 

    C C   C   1x     n1 ДА 

MC MC   MC 

19 05 000 000 18(1) Превозно средство 

у поласку 

    A 

[6] 

A 

[6] 

A 

[6] 

A 

[6] 

  999x 999x     НЕ 

[7] [7] [7] [7] 

[8] [8] [8] [8] 

[11] [11]     

MC MC MC MC 

HC 

            

HC HC HC  

19 05 017 000     Идентификациони број   A A A A   1x 1x   an..35 НЕ 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 05 061 000     Врста идентификације   A A A A   1x 1x   n2 ДА 
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MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 05 062 000 18(2)   Државна припадност   A A A A   1x 1x   a2 НЕ 

MC MC MC MC 

HC HC HC HC 

19 07 000 000  Превозна опрема     A 

[11] 

A 

[11] 

A A   9,999x       НЕ 

MC MC MC MC 

19 07 044 000     Референтна ознака 

робе 

  A A   A   9,999x     n..5 НЕ 

MC MC   MC 

19 07 063 000 31   Идентификациони број 
контејнера 

  A A A A   1x     an..17 НЕ 

MC  MC MC MC 

19 08 000 000  Активно превозно 

средство које 

прелази границу 

    A 

[6] 

A 

[6] 

  A 

[6] 

  9x       НЕ 

[7] [7] [7] 

[8] [8] [8] 

[11] [11] [11] 

[14] [14] [14] 

[15] [15]   

MC MC     MC 

19 08 017 000 21(1)   Идентификациони број   A A     A   1x     an..35 НЕ 

MC MC    MC  

19 08 061 000     Врста идентификације   A  A    A   1x     n2 ДА 

MC MC     MC 

19 08 062 000 21(2)   Државна припадност   A  A    A   1x     a2 НЕ 

MC MC    MC  

19 08 084 000 Ново   Царинска канцеларија 

на граници 

  A A   A   1x     an8 НЕ 

MC MC   MC 

19 10 000 000 D Пломба     A 

[11] [16] 

A 

[11] [16] 

A 

[13] 

А 

[16] 

  99x       НЕ 

MC MC MC MC 

19 10 068 000     Број пломби   A A A A   1x°°     n..4 НЕ 

MC MC MC MC 

19 10 015 000     Идентификациона 

ознака пломбе 

  A A A A   1x      an..20 НЕ 

MC MC MC MC 

Група 99 - Остали елементи података (статистички подаци, осигурања, тарифни подаци) 

99 02 000 000 52 Врста осигурања     A A     9x       an1 ДА 

D D     

99 03 000 000 52 Подаци о 
осигурању 

    A A     99x         НЕ 

D D     

99 03 069 000     Референтни број 

осигурања (GRN) 

  A A     1x       an..24 НЕ 

D D     

99 03 070 000     Приступна шифра   A A     1x       an..4 НЕ 

D D     

99 03 012 000     Валута   A A     1x       a3  НЕ 

D D     

99 03 071 000     Износ који треба 
покрити 

  A A     1x       n..16,2 НЕ 

D D     

99 04 000 000     Специфична 

референтна ознака 

осигурања 

  A A     1x       an..35 НЕ 

D D     

 

Одјељак Б. Напомене 

Број 

напомене 
Опис напомене 

[1] 

Ако је наведен И.Б. лица из Јединственог регистра обвезника 

индиректних пореза, EOРИ број (идентификациони и регистарски 

број привредног субјекта потребан за царинско пословање на 

територији Европске уније) или И.Д. број који признаје земља 

отпреме, не наводи се назив и адреса, осим ако се користи провозна 

декларација у писаном (папирном) облику. 

[2] 

Идентификациони број корисника поступка провоза је обавезан. Ако 

је достављен И.Б. привредног субјекта у Босни и Херцеговини из 

Јединственог регистра обвезника индиректних пореза, EOРИ број 

или И.Д. број који признаје земља отпреме, не наводи се назив и 

адреса, осим ако се користи декларација у писаном облику. 

Идентификациони број корисника ТIR карнета обавезан је у случају 

ако је врста декларације ТIR, у противном, исти се не користи.  

[3] Овај податак наводи се само ако је доступан. 

[4] 
Овај елемент податка није обавезан у случају ако је врста 

декларације ТIR. 

[5] 
Овај елемент податка користи се за пошиљке у превозу жељезницом, 

а за друге врсте превоза је необавезан.  

[6] 
Не користи се у случају поштанске пошиљке или превоза (преноса) 

фиксним превозним инсталацијама. 

[7] 

Ако се роба превози мултимодалним превозним јединицама, као што 

су контејнери, промјенљиви сандуци и полуприколице, царински 

орган може одобрити кориснику поступка провоза да не наводи овај 

податак ако се због логистичких разлога на мјесту отпреме не може 

навести идентитет и националност превозног средства у тренутку 

пуштања робе у провоз, под условом да мултимодалне превозне 

јединице имају јединствене бројеве и да су ти бројеви наведени у 

елементу податка 19 07 063 000 Идентификациони број контејнера. 

[8] У сљедећим случајевима декларант се ослобађа од обавезе уноса 

овог податка у провозну декларацију која се подноси полазној 

царинској канцеларији у вези са превозним средством у које се роба 

директно утовара: 

-      ако се због логистичких разлога овај елемент податка не може 

навести, а корисник поступка провоза има статус АЕОC-а, и 

-      ако царински орган може, према потреби, доћи до релевантних 

информација из евиденције корисника поступка провоза.  

[9] Овај елемент податка користи се само у контексту ТIR карнета. 

[10] 
Овај елемент податка наводи се када одобрење постоји у складу са 

одговарајућим одредбама ове одлуке.  

[11] 

Ова податак није обавезан у случају подношења провозне 

декларације прије предочења робе у складу са чланом 133. ове 

одлуке. 

[13] 
Овај податак наводи се само када је царински орган одлучио да 

пломбира робу. 

[14] 
Не користи се у случају када није пријављена провозна царинска 

канцеларија (17 04 000 000).  

[15] 
Овај податак наводи се ако је исти као превозно средство у одласку 

(19 05 000 000). 

[16] 
Ови подаци се наводе само ако је пошиљалац овлашћени 

пошиљалац. 

[17]  
Овај податак је обавезан само ако се разликује од декларанта 

(корисник поступка провоза/заступник). 

[18] Податак о укупној фактурној вриједности робе је обавезан.  
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ГЛАВА III – НАПОМЕНЕ, ОБЈАШЊЕЊА И ШИФРЕ У 
ВЕЗИ ЗАЈЕДНИЧКИХ ЗАХТЈЕВА ПОДАТАКА 
ПРОВОЗНЕ ДЕКЛАРАЦИЈЕ 
Група 11 - Информације о поруци (укључујући шифре 
поступка) 

11 01 000 000 Врста провозне декларације 
(укључујући шифре поступка) 1 

Уписује се одговарајућа шифра, којa се примјењујe у 
вези са провозом: 

Шифра Опис Сет података у 

Табели за 

захтјевима у 

погледу података у 

Глави II, Одјељак 

А овог прилога 

TR Роба која нема царински статус домаће робе 

(страна роба) која се ставља у БиХ поступак 

провоза (национални поступак провоза)2  

D1, D2, D3 

BH Роба која има царински статус домаће робе 

која се ставља у унутрашњи поступак провоза  

D1, D2, D3 

C Роба Уније која није стављена у заједнички 

провозни поступак3 у складу са чланом 55. 

став 1. тачка (х) Додатка I Конвенције 

D3 

Т Мјешовита пошиљка која обухвата робу која 

има царински статус робе Уније (T2) и робу 

која нема царински статус робе Уније (T1), у 

складу са чланом 28. Додатка I Конвенције 

D1, D2, D3 

Т1 Роба која нема царински статус робе Уније 

која се ставља у заједнички провозни 

поступак и страна роба (извозно оцарињена 

роба) која се ставља у заједнички провозни 

поступак у Босни и Херцеговини 

D1, D2, D3 

Т2 Роба са царинским статусом робе Уније која 

се ставља у заједнички провозни поступак 

D1, D2, D3 

T2F Кретање робе у поступку провоза у складу са 

чланом 2. став 3. тачка (б) Конвенције  

D1, D2, D3 

ТD Роба која је већ стављена у провозни поступак 

у складу са чланом 55. став 1. тачка (х) 

Додатка I Конвенције 

D3 

ТIR Роба стављена у ТIR (Тransport Internationaux 

Rоutiers) поступак4 

D1, D2 

X Роба Уније намијењена извозу за коју је извоз 

завршен и излазак потврђен и која није 

стављена у провозни поступак у складу са 

чланом 55. став 1. тачка (х) Додатка I 

Конвенције 

D3 

 
11 02 000 000 Додатна врста декларације 
Уписује се одговарајућа шифра: 
''А''- за стандардну провозну декларацију у складу са 

чланом 261. ове одлуке и чланом 25. Додатка I Конвенције о 
заједничком провозном поступку. 

''D'' - за подношење провозне декларације у складу са 
чланом 133. ове одлуке и чланом 29.а Додатка I Конвенције 
о заједничком провозном поступку. 

11 03 000 000 Број наименовања робе 
Уписује се број наименовања у кућној пошиљци 

декларације. Наименовања се нумеришу узастопно, почевши 

                                                                 
1 Шифре C, T, T1, T2, T2F, TD i X, како је наведено у табели, примјењују се 

након приступања Босне и Херцеговине Конвенцији о заједничком 

провозном поступку, 1987. 
2 БиХ поступак провоза (национални поступак провоза) је провозно кретање 

само у царинском подручју БиХ. 
3 Заједнички провозни поступак примјењује се након приступања Босне и 

Херцеговине Конвенцији о заједничком  провозном поступку, 1987., 

и  примјењује се на провозно кретање у царинском подручју земаља 

потписница ове Конвенције. 
4 Шифра ТIR примјењује се од дана почетка примјене еТIR система. 

од броја 1 за прво наименовање и повећавајући за 1 број за 
свако сљедеће наименовање у кућној пошиљци. 

11 07 000 000 Безбједност 5 
Уписује се одговарајућа шифра ако је провозна 

декларација комбинована са улазном и/или излазном 
сажетом декларацијом: 

0 Ne Декларација није комбинована са излазном сажетом или 

улазном сажетом декларацијом 

1 ЕNS Декларација је комбинована са улазном сажетом декларацијом 

2 ЕXS Декларација је комбинована са излазном сажетом декларацијом 

3 ЕNS и 

ЕXS 

Декларација је комбинована са излазном сажетом декларацијом 

и улазном сажетом декларацијом 

 
11 08 000 000 Индикатор умањеног броја података 
Уписује се одговарајућа шифра ако провозна 

декларација садржи мањи број података: 
0 Не (Роба није пријављена користећи мањи број података) 

1 Да (Роба је пријављена користећи мањи број података) 

 
11 11 000 000 Број наименовања робе у декларацији 
Тај број мора бити јединствен у цијелој декларацији. 

Наименовања се нумеришу узастопно, почевши од броја 1 за 
прво наименовање и повећавајући за 1 број за свако сљедеће 
наименовање у цијелој декларацији. 

Група 12 - Упућивање на поруке, документе, 
сертификате, одобрења 

12 01 000 000 Претходни документ 
Уписује се податак у вези раздужења робе пријављене у 

предметној декларацији у вези са завршетком привременог 
смјештаја или претходног царинског поступка. 

Ови детаљи укључују податак о количини која се 
раздужује и одговарајућу јединицу мјере. 

12 01 001 000 Референтни број 
Уписује се референтни податак за привремени 

смјештај, претходни царински поступак или одговарајући 
царински документ. 

У случају да послије извоза слиједи провоз, уписује се 
МRN извозне декларације. 

Уписује се идентификациони број или други 
препознатљив референтни податак за предметни документ. 

Ако МRN упућује на претходни документ, референтни 
број има сљедећу структуру: 
Поље  Садржај  Формат  Примјери  

1 Последње двије цифре године 

формалног прихватања декларације 

(GG)  

n2  21 

2 Шифра царинске канцеларије (која 

укључује и ISO алфа 2 шифру 

(словна) за државу Босну и 

Херцеговину  

аn8 BА094013 

3 

Јединствена идентификација по 

години и царинској канцеларији 

(регистарски број прихватања 

провозне декларације, којем 

претходе нуле ако није 

шестоцифрен)  

аn6  000001 

4 Идентификациона шифра поступка  а1  Ј 

5 Контролни број аn1  3 

 
Поље 1 и 2 попуњава се како је напријед објашњено у 

табели. 
У поље 3 уписује се идентификациона ознака за 

предметну поруку. Свака провозна декларација која се 

                                                                 
5  Шифре 1, 2 и 3 користиће се након приступања Босне и Херцеговине 

Конвенцији о заједничком провозном поступку, 1987.  
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обради током једне године мора имати јединствен број 
повезан са предметним поступком. 

У поље 4 уписује се идентификациона шифра 
(идентификатор) поступка како је прописано у табели у 
наставку. 

У поље 5 уписује се вриједност која је контролни број 
за цијели МRN. Овим пољем омогућено је откривање 
грешака приликом преузимања цијелог МRN. 

Шифре које се користе у пољу 4 Идентификациона 
шифра поступка 1: 

Шифра Поступак 

Ј Само провозна декларација  

К Провозна декларација и излазна сажета декларација  

L Провозна декларација и улазна сажета декларација  

М 
Провозна декларација и излазна сажета декларација и улазна 

сажета декларација 

 
12 01 002 000 Врста 
Уписује се одговарајућа шифра за означавање врсте 

претходног документа. 
Примјењују се сљедеће шифре: 

N235 Списак контејнера 

N270 Утоварна листа (доставница/попис пошиљке) 

N271 Пакинг листа (отпремница/попис пакета) 

N325 Предрачун (проформа фактура) 

N337 Декларација за привремени смјештај  

N355 Улазна сажета декларација 

N380 Комерцијална фактура 

N703 Интерни/Кућни товарни лист 

N704 Главна бродска теретница (коносман) 

N705 Бродска теретница 

N714 Интерна/Кућна теретница  

N720 Товарни лист CIM (жељезница) 

N722 Товарни лист SMGS (жељезница) 

N730 Све врсте товарних листова за друмски превоз 

N740 Вaздухопловни товарни лист 

N741 Главни ваздухопловни товарни лист 

N750 Поштанска отпремница (поштански пакети) 

N760 Превозни документ за мултимодални/комбиновани превоз 

N785 Робни манифест  

N787 Бордеро (спецификација товарног листа) 

N820 Провозна декларација-мјешовита пошиљка ''Т'' 

N821 Провозна декларација-спољни провоз ''Т1'' 

N822 Провозна декларација-унутрашњи провоз ''Т2'' 

N825 Т2L документ 

N830 Декларација робе за извоз 

N952 ТIR карнет 

N955 АТА карнет 

NCLE Референца/датум уписа у евиденцију декларанта (књиговодствени упис) 

NMN

S Робни манифест - поједностављени поступак 

NMR

N Изјава/обавјештење о МRN-у  

C512 

SDE – Одобрење за употребу поједностављене декларације из члана 88. 

Закона 

C605 Информативни образац INF3 

C612 Провозна декларација зa унуташњи провоз Заједнице-Т2 

C620 Доказ о царинском статусу робе Уније T2LF 

C651 AAD - Административни акцизни пратећи документ (EMCS) 

C658 

FAD - Резервни пратећи e-AD (EMCS) – обезбјеђење континуиета 

пословања 

ZZZ Остало 

 
12 01 003 000 Врста паковања 
Уписује се одговарајућа шифра за означавање врсте 

паковања која је одговарајућа за раздужење паковања. 

                                                                 
1 Шифре К, L и М примјењују се након приступања Босне и Херцеговине 

Конвенцији о заједничком провозном поступку, 1987.   

Шифра Опис 

43 Полипропиленска врећа  

44 Пластичне вреће са затварачем  

1A Бубањ, челични 

1B Бубањ, алуминијумски 

1D Бубањ, шперплоча 

1F Контејнер, флексибилан  

1G Бубањ, влакнасти 

1W Бубањ, дрвени 

2C Бачва, дрвена 

3A Канистер, челик 

3H Канистер, пластика 

4A Кутија, челик 

4B Кутија, алуминијум 

4C Кутија, природно дрво 

4D Кутија, шперплоча 

4F Кутија, реконституисано дрво 

4G Кутија, влакнаста плоча 

4H Кутија, пластика 

5H Пластична плетена торба 

5L Торба, тканина 

5M Врећа, папирна 

6H Композитна амбалажа, пластична посуда 

6P Композитна амбалажа, стаклена посуда 

7A Сандук за ауто 

7B Сандук, дрвени 

8A Палета, дрвена 

8B Сандук, дрвени 

8C Пакет, дрвени  

AA Средишњи контејнер за расути терет, крута пластика  

AB Спремник, влакно 

AC Спремник, папирни 

AD Спремник, дрвени 

AE Спреј 

AF Палета, модуларна, обручи 80cm * 60cm 

AG Палета, умотана 

AH Палета, 100cm * 110cm 

AI Пластична посуда с поклопцем на прегиб 

AJ Фишек  

AL Лопта 

AM Ампула, незаштићена 

AP Ампула, заштићена 

AT Распршивач 

AV Капсула 

B4 Појас  

BA Буре  

BB Калем конца  

BC Сандук/кутија за флаше 

BD Даска 

BE Сноп 

BF Балон, незаштићен 

BG Кеса  

BH Везица 

BI Канта 

BJ Кофа  

BK Корпа 

BL Бала, компресована 

BM Умиваоник  

BN Бала, некомпресована 

BO Флаша, незаштићена, цилиндрична 

BP Балон, заштићен 

BQ Флаша, заштићена цилиндрична 

BR Шипка 

BS Флаша, незаштићена, конвексна 

BT Вијак  

BU Буре 

BV Флаша, заштићена, конвексна 

BW Кутија, за течности 

BX Кутија 

BY Даска, у снопу/грозду/смотку  

BZ Шипке, у снопу/свежњу/смотку 
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CA Лименка, правоугаона 

CB Гајба за пиво  

CC Посуда за млијеко 

CD Лименка, са ручком и изливом 

CE Кошара 

CF Кофер  

CG Кавез 

CH Ковчег 

CI Канистер 

CJ Сандук 

CK Буре 

CL Намотај  

CM Картица 

CN Контејнер, који није другачије назначен као транспортна опрема  

CO Тегла, незаштићена 

CP Тегла, заштићена 

CQ Патрона 

CR Сандучић  

CS Сандук 

CT Картонска кутија 

CU Шоља 

CV Поклопац 

CW Заштитни кавез  

CX Лименка, цилиндрична 

CY Цилиндар 

CZ Платно 

DA Гајба, вишеслојна, пластична 

DB Гајба, вишеслојна, дрвена 

DC Гајба, вишеслојна, картонска 

DG Кавез, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP) 

DH Кутија, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP), Eurobox 

DI Бубањ, жељезни 

DJ Оплетена боца, незаштићена 

DK Сандук за расути терет, картонски 

DL Сандук за расути терет, пластични 

DM Сандук за расути терет, дрвени 

DN Дозатор 

DP Оплетена боца, велика, заштићена 

DR Бубањ 

DS Спремник, једнослојни без поклопца, пластични 

DT Спремник, једнослојни без поклопца, дрвени  

DU Спремник, једнослојни без поклопца, полистиренски 

DV Спремник, једнослојни без поклопца, картонски 

DW Спремник, двослојни без поклопца, пластични  

DX Спремник, двослојни без поклопца, дрвени  

DY Спремник, двослојни без поклопца, картонски 

EC Врећа, пластична 

ED Сандук, са палетним дном 

EE Сандук, са палетним дном, дрво 

EF Сандук, са палетним дном, картон 

EG Сандук са палетним дном, пластика 

EH Сандук, са палетним дном, метал 

EI Сандук, изотермички 

EN Коверта 

FB Флексибег за цистерну 

FC Сандук, воће 

FD Сандук, уоквирени 

FE Посуда за складиштење течности, полиуретан  

FI Бачвица 

FL Чутурица 

FO Ковчег, војнички 

FP Кутија за филм 

FR Рам 

FT Посуда за храну 

FW Колица, транспортна  

FX Врећа, флексибилна амбалажа 

GB Боца, плинска 

GI Носач 

GL Спремник, галон 

GR Спремник, стаклени 

GU Посуда с водоравно послаганим равним предметима  

GY Врећа, јутена 

GZ Носачи у снопу/свежњу/смотку 

HA Кошара, с ручком, пластична 

HB Кошара, с ручком, дрвена 

HC Кошара, с ручком, картонска 

HG Велико буре 

HN Вјешалица 

HR Кошара, с поклопцем 

IA Паковање, изложбено, дрвено 

IB Паковање, изложбено, картонско 

IC Паковање, изложбено, пластично 

ID Паковање, изложбено, метално 

IE Амбалажа, паковање изложбено 

IF Паковање, проточно паковање 

IG Амбалажа, умотано у папир  

IH Бубањ, пластични 

IK Паковање, картонско, с отворима за ношење 

IL Тацна, чврста, може се поклопити (CEN ТS 14482:2002)  

IN Ингот 

IZ Инготи, у снопу/свежњу/смотку 

JB Торба, велика  

JC Канистер, четвртасти 

JG Врч 

JR Тегла  

JT Јутена врећа 

JY Канистер, цилиндрични 

KG Бачвица  

KI Прибор 

LE Кофер  

LG Клада 

LT Велика количина, гомила 

LU Ушка 

LV Покретни контејнер, дрвени  

LZ Кладе у повезу/свежњу/смотку 

MA Сандук, метални 

MB Врећа, вишедјелна 

MC Сандук за млијеко 

ME Контејнер, метални  

MR Спремник, метални 

MS Врећа, вишеслојна 

MT Простирка/струњача  

MW Спремник обложен пластиком 

MX Кутијица за шибице 

NA Недоступно 

NE Незапаковано  

NF Непаковано или распаковано, једна јединица 

NG Непаковано или распаковано, више јединица 

NS Гнијездо 

NT Мрежа 

NU Мрежа, цјеваста, пластична 

NV Мрежа, цјеваста, текстилна 

O1 Двострани кавез на точковима са каишем за причвршћивање 

O2 Колица 

O3 Једнострана палета ISO 0 - 1/2 ЕУРО Палета 

O4 Једнострана палета ISO 1 - 1/1 ЕУРО палета 

O5 Једнострана палета ISO 2 - 2/1 ЕУРО палета  

O6 Палета изузетних димензија 

O7 Дрвена палета 40 cm x 80 cm 

O8 Пластична палета SRS 60 cm x 80 cm 

O9 Пластична палета SRS 80 cm x 120 cm 

OA Палета, CHEP 40 cm x 60 cm 

OB Палета, CHEP 80 cm x 120 cm  

OC Палета, CHEP 100 cm x 120 cm  

OD Палета, АС 4068-1993  

OE Палета, ISO Т11 

OF Платформа, неодређена тежина или димензија 

OG Палета ISО 0 - 1/2 ЕУРО палета 

OH Палета ISO 1 - 1/1 ЕУРО палета 

OI Палета ISO 2 - 2/1 ЕУРО палета 

OJ 1/4 ЕУРО палета 

OK Клада 
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OL 1/8 ЕУРО палета 

OM Синтетичка палета ISO 1 

ON Синтетичка палета ISO 2 

OP Велепродаја палета 

OQ Палета 80 X 100 cm 

OR Палета 60 X 100 cm 

OS Једнострана палета 

OT Октабин 

OU Контејнер, спољни  

OV Повратна палета 

OW Велика торба величине палете 

OX Палета на точковима са подигнутим ободом (81 x 67 x 135) 

OY Палета на точковима са подигнутим ободом (81 x 72 x 135) 

OZ Палета на точковима са подигнутим ободом (81 x 60 x 16) 

P1 CHEP палета 60 cm x 80 cm 

P2 Тава  

P3  LPR палета 60 cm x 80 cm 

P4  LPR палета 80 cm x 120 cm 

PA Пакет 

PB Комбинована отворена кутија и палета  

PC Пакет 

PD Палета, модуларна, крагне 80cm * 100cm 

PE Палета, модуларна, крагне 80cm * 120cm 

PF Тор за животиње 

PG Плоча 

PH Бокал  

PI Цијев 

PJ Кошарица са дрвеним тракицама за воће 

PK Пакет 

PL Канта 

PN Даска 

PO Торбица 

PP Дио  

PR Посуда, пластична  

PT Лонац 

PU Послужавник  

PV Цијеви у повезу, свежњу, смотку 

PX Палета 

PY Плоче, у снопу/грозду/смотку 

PZ Даске, у снопу/грозду/смотку 

QA Бубањ, челични, с неуклоњивим поклопцем 

QB Бубањ, челични, уклоњив поклопац 

QC Бубањ, алуминијски, неуклоњив поклопац 

QD Бубањ, алуминијски, уклоњив поклопац 

QF Бубањ, пластични, неуклоњив поклопац 

QG Бубањ, пластични, уклоњив поклопац 

QH Бачва, дрвена, с чепом 

QJ Бачва, дрвена, с одвојивим поклопцем 

QK Канистер, челични, неуклоњиви поклопац 

QL Канистер, челични, уклоњиви поклопац 

QM Канистер, пластични, неуклоњиви поклопац 

QN Канистер, пластични, с укљоњивим поклопцем 

QP Кутија, дрвена, од природног дрвета, обична 

QQ Кутија, дрвена, од природног дрва, с непропусним зидовима 

QR Кутија, пластична, проширива 

QS Кутија, пластична, крута 

RD Шипка 

RG Прстен 

RJ Сталак, вјешалица за одјећу 

RK Сталак 

RL Намот 

RO Рола 

RT Реднет мрежа (за воће) 

RZ Шипке у снопу/свежњу/смотку 

SA Врећа 

SB Плоча 

SC Сандук, плитки 

SD Вретено 

SE Морнарски сандук 

SH Врећица 

SI Клизна шипка 

SK Сандук, костурни 

SL Клизна плоха 

SM Метална плоча 

SO Намотај, котур 

SP Плоча, омотана пластиком 

SS Сандук, челични 

ST Плоча 

SU Кофер  

SV Омот, челични 

SW У заштитном пластичном омоту 

SX Сет 

SY Рукав 

SZ Плоче, у снопу/свежњу/смотку 

T1 Таблет 

TB Када 

TC Сандук за чај 

TD Цијев, склопива 

TE Гума 

TG Цистерна, генеричка  

TI Бачва 

TK Цистерна, правокутна  

TL Када, с поклопцем 

TN Лименка 

TO Бачва 

TR Сандук 

TS Носач 

TT Врећа, с ручкама 

TU Цијев 

TV Цијев, с млазницом 

TW Палета, трослојна 

TY Цистерна, цилиндрична 

TZ Цијеви, у повезу/свежњу/смотку 

UC Није у кавезу 

UN Јединица 

VA Буре 

VG Расуто, плин (при 1031 mbar и 15 °C) 

VI Бочица 

VK Контејнер за превоз комбијем  

VL Расуто, текућина 

VN Возило 

VO Расуто, круте материје, крупне честице  

VP Вакумирано 

VQ Расуто, течни плин (при абнормалној температури/притиску) 

VR Расуто, чврсте материје, зрнасте честице  

VS Расути метални отпад 

VY Расуто, чврста материја, фине честице  

WA Међуспремник, за расути терет  

WB Оплетена стаклена флаша 

WC Међуспремник за расути терет, метални 

WD Међуспремник за расути терет, алуминијски 

WF Међуспремник за расути терет, метални 

WG Међуспремник за терет, челични, под притиском > 10 kPа 

WH Међуспремник за терет, алуминијски, под притиском > 10 kPа 

WJ Међуспремник за терет, алуминијски, под притиском 10 kPа 

WK Међуспремник за терет, челични, течност 

WL Међуспремник за терет, челични, течност 

WM Међуспремник за терет, метални, течност 

WN Међуспремник за терет, ткана пластика, непресвучен/без кошуљице 

WP Међуспремник за терет, ткана пластика, пресвучен 

WQ Међуспремник за терет, ткана пластика, обрубљен 

WR Међуспремник за терет, ткана пластика, пресвучен и обрубљен 

WS Међуспремник за терет, пластични филм 

WT Међуспремник за терет, текстилни без пресвлаке/обруба 

WU Међуспремник за терет, природно дрво с унутрашњом пресвлаком 

WV Међуспремник за терет, текстилни, пресвучен 

WW Међуспремник за терет, текстилни, обрубљени 

WX Међуспремник за терет, текстилни, пресвучен и обрубљен 

WY Међуспремник за терет, шперплоча с унутрашњом пресвлаком 

WZ 
Међуспремник за терет, реконституирано дрво с унутрашњом 

пресвлаком 

XA Врећа, ткана пластика, без унутрашње пресвлаке/подлоге 

XB Врећа, ткана пластика, непропусна 
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XC Врећа, ткана пластика, непромочива 

XD Врећа, пластични филм 

XF Врећа, текстилна, без унутрашње пресвлаке/поставе 

XG Врећа, текстилна, непропусна 

XH Врећа, текстилна, непромочива 

XJ Врећа, папирна, вишеслојна 

XK Врећа, папирна, вишеслојна, непромочива 

YA Комбиновано паковање, пластични спремник у челичном бубњу 

YB Комбиновано паковање, пластични спремник у металној кутији  

YC Комбиновано паковање, пластични спремник у алуминијском бубњу 

YD 
Комбиновано паковање, пластични спремник у алуминијском 

сандуку 

YF Комбиновано паковање, пластични спремник у дрвеној кутији 

YG Комбиновано паковање, пластични спремник у бубњу од шперплоче 

YH Комбиновано паковање, пластични спремник у кутији од шперплоче 

YJ Комбиновано паковање, пластични спремник у влакнастом бубњу 

YK 
Комбиновано паковање, пластични спремник у кутији од влакнастих 

плоча 

YL Комбиновано паковање, пластични спремник у пластичном бубњу 

YM 
Комбиновано паковање, пластични спремник у чврстој пластичној 

кутији 

YN Комбиновано паковање, стаклени спремник у челичном бубњу 

YP Комбиновано паковање, стаклени спремник у челичној кутији 

YQ Комбиновано паковање, стаклени спремник у алуминијском бубњу 

YR Комбиновано паковање, стаклени спремник у алуминијском сандуку 

YS Комбиновано паковање, стаклени спремник у дрвеној кутији 

YT Комбиновано паковање, стаклени спремник у бубњу од шперплоче 

YV Комбиновано паковање, стаклени спремник у кошари од прућа 

YW Комбиновано паковање, стаклени спремник у влакнастом бубњу 

YX 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у кутији од влакнастих 

плоча 

YY 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у проширивом 

пластичном паковању 

YZ 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у чврстом пластичном 

паковању 

ZA Мађуспремник за терет, папирни, вишеслојни 

ZB Врећа, велика 

ZC Међуспремник, за терет, папирни, вишеслојни, водоотпоран 

ZD 
Међуспремник за терет, крута пластика са структуралном опремом, 

чврсте материје 

ZF 
Међуспремник за терет, крута пластика, самостојећи, чврсте 

материје 

ZG 
Међуспремник, за терет крута пластика, са структуралном опремом, 

под притиском 

ZH Међуспремник за терет, крута пластика, самостојећи, под притиском 

ZJ 
Међуспремник за терет, крута пластика, са структуралном опремом, 

текућине 

ZK Међуспремник за терет, крута пластика, самостојећи, текућине 

ZL 
Међуспремник за терет, комбинован, чврста пластика, чврсте 

материје 

ZM 
Међуспремник за терет, комбинован, флексибилна пластика, чврсте 

материје 

ZN 
Међуспремник за терет, комбинован, чврста пластика, под 

притиском 

ZP 
Међуспремник за терет, комбинован, флексибилна пластика, под 

притиском 

ZQ Међуспремник за терет, комбинован, чврста пластика, за текућине 

ZR 
Међуспремник за терет, комбинован, флексибилна пластика, за 

текућине 

ZS Међуспремник за терет, комбинован 

ZT Међуспремник за терет, влакнаста плоча 

ZU Међуспремник за терет, флексибилни 

ZV Међуспремник за терет, метални, осим челика 

ZW Међуспремник за терет, природно дрво 

ZX Међуспремник за терет, шперплоча 

ZY Међуспремник за терет, реконституирано дрво 

ZZ Узајамно одређено 

 
12 01 004 000 Број паковања 
Уписује се одговарајући број паковања који се 

раздужују. 

12 01 005 000 Мјерна величина и јединица мјере 
(квалификатор) 

Користи се прописана мјерна величина. Уписује се 
мјерна вјеличина која се раздужује. Уколико је примјенљиво 
може се користити допунска јединица мјере. Мјерне 
јединице и квалификатори имају формат n..4. 

Користе се сљедеће шифре: 
CTM Карати (један метрички карат = 2 x 10-4 kg) 

DTN Хектокилограм 

GRM Грам 

HLT Хектолитар 

KGM Килограм 

KLT 1000 литара 

KUR Килограм уранијума 

LTR Литра 

MIL 1000 предмета 

MTK Квадратни метар 

MTQ Кубни метар (мł) 

MTR Метар 

NAR Број ставки 

NCL Број ћелија 

NPR Број парова 

TNE Тона 

 
12 01 006 000 Количина 
Уписује се одговарајућа количина која се раздужује. 
12 01 007 000 Идентификаторooo/број наименовања 

робе*** 
Уписује се број наименовања робе како је пријављено у 

претходном документу. 
12 01 079 000 Допуна информација 
Уписује се допуна информацијa у односу на претходни 

документ. 
Овај елемент податка омогућава привредном субјекту 

да достави било коју допунску информацију која се односи 
на претходни документ. 

12 02 000 000 Додатне информације 
Овај елемент податка користи се у односу на 

информацију за коју није прописано одређено поље у које се 
иста треба уписати. 

12 02 008 000 Шифра 
Уписује се одговарајућа шифра. 
Документи, потврде, одобрења и остали референтни 

подаци који се подносе уз провозну декларацију морају бити 
уписани у облику шифре која се састоји од бројчаног знака 
након кога слиједе три алфанумеричка знака (n1an3). Шифре 
додатних информација су прописане у Прилогу 24. ове 
Одлуке, у Глави III овог прилога и у бази царинског органа. 

За означавање додатне информације у вези са 
царинским питањима користи се петоцифрена шифра: 
Шифра Опис 

0xxxx Општа категорија 

2xxxx За провоз 

 
За провоз могу се користити сљедеће шифре за додатне 

инфомације/податке: 

Шифра Законски основ Предмет Додатна информација 

00200 Прилог A1a, Глава 

III Конвенције 

Више докумената и 

странака (извозника, 

прималаца) 

''Разно'' 

00300 Прилог 24. ове 

одуке 

Декларант и 

пошиљалац су исто 

лице 

"Пошиљалац" 

00900 Члан 61. Закона  Раздужење "PS" и број одобрења 
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Шифра Законски основ Предмет Додатна информација 

привременог смештаја 

20100 Члан 18. 

Конвенције 

Извоз из једне 

уговорне стране или из 

Уније који подлијеже 

ограничењима 

  

20200 Члан 18. 

Конвенције 

Извоз из једне 

уговорне стране или из 

Уније који подлијеже 

царинама 

  

20300 Члан 18. 

Конвенције 

Извоз   

12 02 009 000 Текст 
Ако је потребно, може се уписати било који текст за 

објашњење пријављене шифре. 
12 03 000 000 Приложени документи 
12 03 001 000 Референтни број 
Идентификациони или референтни број националних 

или међународних докумената или потврда приложених 
декларацији. 

Коришћењем одговарајуће шифре, уписују се подаци 
који се захтјевају према специфичним правилима за 
примјену прописа, заједно са референтним подацима 
докумената приложених уз декларацију. 

12 03 002 000 Врста 
Уписује се одговарајућа шифра за означавање врсте 

приложеног документа. 
Уписују се подаци који се односе на раздужење робе 

која је пријављена у предметној декларацији, у односу на 
извозну и увозну дозволу или потврду. 

Национални документи, потврде и одобрења или 
документи, потврде и одобрења друге државе приложени уз 
провозну декларацију, као и додатни референтни подаци, 
морају се уписати у облику одговарајуће прописане шифре 
иза које се наводи идентификациони број или други 
препознатљив референтни податак за предметни документ. 

Национални и међународни документи, потврде и 
одобрења приложени уз провозну декларацију, морају се 
унијети у формату a1an3. 

Примјењују се сљедеће шифре: 
N002 Увјерење о усаглашености са тржишним стандардима Европске 

уније за свјеже воће и поврће 

N003 Увјерење о квалитету робе 

N018 АТR увјерење 

N325 Предрачун (проформа фактура) 

N380 Комерцијална фактура 

N820 Провозна декларација-мјешовита пошиљка ''Т'' 

N821 Провозна декларација-спољни провоз ''Т1'' 

N822 Провозна декларација-унутрашњи провоз ''Т2'' 

N825 Т2L документ 

N851 Фитосанитарно увјерење 

N852 Санитарно - здравствено увјерење 

N853 Ветеринарско увјерење (CVED) 

N861 Увјерење о поријеклу (универзално) 

N862 Изјава о поријеклу 

N864 Потврда о преференцијалном поријеклу (изјава о 

преференцијалном поријеклу на фактури, EUR. 2) 

N865 Потврда о поријеклу робе образац А 

N911 Увозна дозвола 

N933 Декларација о терету (приспијеће) 

N941 Дозвола за ембарго 

N951 TIF образац 

N954 Увјерење о поријеклу ЕУР.1 

C085 Заједнички здравстевни улазни документ за биљке и биљне 

производе (CHED-PP) (Дио 2, Одјељак C Прилога II Проведбене 

уредбе Комисије (EU) 2019/1715 (OJ L 261)) 

C640 Заједнички ветеринарски улазни документ (CVED) (Уредба 

Комисије (EC) Бр. 282/2004, за ветеринарске прегледе живих 

животиња) 

C641 Документи о улову (увоз) 

C651 AAD - Административни акцизни пратећи документ (EMCS) 

C656 Документи за улов (извоз) 

C658 FAD - Резервни пратећи e-AD (EMCS)-обезбјеђење континуитета 

пословања 

C673 Потврда о улову 

C678 Заједнички улазни документ (CED) (Прилог II Уредбе (EC) No 

669/2009 (OJ L 194))  

C690 Дозвола за увоз дрвета (FLЕGТ) 

L001 Увозна дозвола АGRIM 

L079 Дозвола за увоз текстилних производа 

L100 Лиценца за увоз ''контролисаних супстанци" (озон) 

L116 Сертификат Кимберли процеса (KPCS) 

NZZZ Остало 

 
12 03 013 000 Број наименовања или број ставке у 

документу 
Уписује се редни број наименовања или ставке у 

приложеном документу (на примјер потврда, одобрење, 
дозвола, улазни документ и тако даље), који одговара 
предметном наименовању робе. 

12 03 079 000 Допуна информација 
Овај елемент податка користи се у односу на 

инфомацију за приложени документ за коју није прописано 
одређено поље у које се иста треба уписати. 

Податак о укупној фактурној вриједности робе се 
обавезно наводи у поље предвиђено за ''допуну 
информација''. Уписује се укупна фактурна вриједност робе 
у националној јединици валуте (БАМ). Податак о укупној 
фактурној вриједности робе је национални захтјев и исти се 
не размјењује у заједничком провозном поступку. 

12 04 000 000 Додатни референтни подаци 
12 04 001 000 Референтни број 
Уписује се референтни број било које сачињене 

допунске информације која није обухваћена приложеним 
документима, превозним документима или допуном 
информација. 

12 04 002 000 Врста 
Коришћењем одговарајуће шифре, уписују се потребни 

додатни подаци у складу са специфичним правилима која се 
примјењују. 

Документи, потврде, одобрења и остали референтни 
подаци који се подносе уз провозну декларацију морају бити 
уписани у облику шифре која се састоји од бројчаног знака 
након кога слиједе три алфанумеричка знака (n1an3). Шифре 
додатних информација су прописане у Прилогу 24. ове 
Одлуке, у Глави III овог прилога и у бази царинског органа. 

12 05 000 000 Превозни документ 
Овај елемент податка укључује врсту и референтне 

податке превозног документа. 
12 05 001 000 Референтни број 
Уписује се референтни број превозног документа. 
За електронски превозни документ као провозна 

декарација уписује се референтни број превозног документа 
који се користи као провозна декларација. 

12 05 002 000 Врста 
Уписује се одговарајућа шифра, за означавање врсте 

документа. 
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Примјењују се сљедеће шифре: 
N235 Попис контејнера 

N271 Отпремница (попис пакета) 

N703 Интерни/Кућни товарни лист 

N704 Главна теретница 

N705 Теретница 

N714 Интерна/Кућна теретница 

N720 Товарни лист CIM (жељезница) 

N722 Товарни лист SМGS (жељезница) 

N730 Све врсте товарних листова за друмски превоз 

N740 Ваздухопловни товарни лист 

N741 Ваздухопловни товарни лист - главни 

N750 Отпремница (поштански пакети) 

N760 Превозни документ за мултимодални/комбиновани превоз (општи) 

N785 Робни манифест 

N787 Спецификација пописа пошиљке уз фактуру (бордеро) 

N952 ТIR карнет 

N955 АТА карнет 

 
12 06 000 000 Број TIR карнета 
Овај елемент податка укључује референтни број TIR 

карнета. 
12 08 000 000 Референтни број/UCR 
Уписује се јединствени трговачки референтни број који 

је предметно лице додијелило предметној пошиљци. 
Може бити у облику шифре Свјетске царинске 

организације (ISO 15459) или други одговарајући облик. 
Овај број омогућава приступ тим наведеним комерцијалним 
подацима који су предмет интереса царинског органа. 

12 09 000 000 LRN 
Уписује се локални референтни број (LRN). Овај број 

додјељује декларант, у облику дефинисаном од стране 
царинског органа, за идентификацију сваке појединачне 
декларације. 

LRN = ААBBCCCCCCCCCCCCDDDDDD 
- АА – 2 карактера – нумеричка, година; 
- BB – шифра државе (увијек ће бити ''BА''); 
- CCCCCCCCCCCC – 12 карактера – шифра 

декларанта (И.Д. број); 
- DDDDDD – 6 насумичних алфанумеричких 

знакова које бира декларант. 
12 12 000 000 Одобрење 
12 12 001 000 Референтни број 
Уписује се референти број свих одобрења која су 

потребна за декларацију и обавјештење о предочењу робе. 
12 12 002 000 Врста 
Примјењују се сљедеће шифре за одобрења: 

C520 Одобрење за статус овлашћеног примаоца за ТIR поступак (чл. 288. 

тачка д) ове одлуке) 

C521 Одобрење за статус овлашћеног пошиљаоца (чл. 288. тачка ц) ове 

одлуке) 

C522 Одобрење за статус овлашћеног примаоца (чл. 288. тачка д) ове 

одлуке) 

C523 Одобрење за коришћење посебних пломби (чл. 288. тачка б) ове 

одлуке) 

C524 Одобрење за коришћење провозне декларације са мањим бројем 

података (непотпуна провозна декларација (чл. 288. тачка и) ове 

одлуке) 

 

Група 13 – Странке 

13 02 000 000 Пошиљалац 
Лице које шаље робу, како је наведено у уговору о 

превозу од стране лица које наручује превоз. 

Податак није обавезан, осим у случају када је 
пошиљалац различит од декларанта (пошиљалац и декларант 
нису иста лица), податак се обавезно уписује. 

Када се податак уписује, сви обавезни под-елементи 
података морају се попунити. Ако се наведе ЕОРИ број или 
И.Д. број који признаје земља отпреме, не наводе се назив и 
адреса. 

13 02 016 000 Назив 
Уписује се пуно име и, ако је одговарајуће, правни 

облик пошиљаоца. 
13 02 017 000 Идентификациони број 
Уписује се ЕОРИ број пошиљаоца или 

идентификациони број пошиљаоца у земљи отпреме. 
За пошиљаоца који је регистрован у Босни и 

Херцеговини, за потребу БиХ провозног поступка, уписује 
се његов И.Б. из Јединственог регистра обвезника 
индиректних пореза. 

Ако се олакшице додјељују у оквиру трговинског 
партнерског програма треће земље који признаје Босна и 
Херцеговина, овај податак може бити у облику јединственог 
идентификационог броја у трећој земљи који је предметна 
трећа земља Босни и Херцеговини ставила на располагање. 
Тај број се може употребљавати кад год је доступан 
декларанту. 

Јединствени идентификациони број у трећој земљи који 
је стављен на располагање Босни и Херцеговини има 
сљедећу структуру: 
Поље Садржај Формат 

1 Шифра државе а2 

2 Јединствени идентификациони број у трећој 

земљи 

an..15 

 
13 02 018 000 Адреса 
13 02 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број. 
13 02 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 

провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI''. 

13 02 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу 

која је наведена. 
13 02 018 022 Град 
Уписује се назив града. 
13 02 074 000 Лице за контакт 
13 02 074 016 Име 
Уписује се пуно име лица за контакт. 
13 02 074 075 Телефонски број 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
13 02 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 
13 03 000 000 Прималац 
Лице којем се роба шаље. 
13 03 016 000 Назив 
Уписује се пуно име и, ако је одговарајуће правни 

облик примаоца. 
13 03 017 000 Идентификациони број 
Уписује се идентификациони број предметног лица. 
Уписује се ЕОРИ број примаоца или идентификациони 

број примаоца у земљи одредишта. 
За примаоца који је регистрован у Босни и 

Херцеговини уписује се његов И.Б. из Јединственог регистра 
обвезника индиректних пореза. 

Ако се олакшице додјељују у оквиру трговинског 
партнерског програма треће земље који признаје Босна и 
Херцеговина, овај податак може бити у облику јединственог 
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идентификационог броја у трећој земљи који је предметна 
трећа земља Босни и Херцеговини ставила на располагање. 
Тај број се може употребљавати кад год је доступан 
декларанту. 

Употребљава се јединствени идентификациони број 
како је наведено за елемент података ''пошиљалац'' 13 02 017 
000. 

13 03 018 000 Адреса 
13 03 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број. 
13 03 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 

провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI''. 

13 03 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу 

која је наведена. 
13 03 018 022 Град 
Уписује се назив града. 
13 06 000 000 Заступник 
Овај податак је обавезан ако је различит од D.Е. 13 07 

000 000 Корисник поступка провоза. 
13 06 017 000 Идентификациони број 
Уписује се ЕОРИ број или идентификациони број 

заступника. 
За заступника који је регистрован у Босни и 

Херцеговини уписује се његов И.Б. из Јединственог регистра 
обвезника индиректних пореза. 

Употребљава се једниствени идентификациони број 
како је наведено за елемент података ''пошиљалац'' 13 02 017 
000. 

13 06 030 000 Статус 
За означавање статуса заступника, уписује се шифра 

''2'': 
2 Заступник (непосредно заступање у смислу члана 6. став (1) тачка а) 

Закона: у име и за рачун другог лица) 

3 Заступник (посредно заступање у смислу члана 6. став (1) тачка б) 

Закона: у своје име, а за рачун другог лица) 

 
Шифра 3 се не користи за царински поступак провоза. 
13 06 074 000 Лице за контакт 
13 06 074 016 Име 
Уписује се пуно име лица за контакт. 
13 06 074 075 Телефонски број 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
13 06 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 
13 07 000 000 Корисник поступка провоза 
13 07 016 000 Назив 
Уписује се пуно име (лица или привредног субјекта) и 

адреса корисника поступка провоза. Према потреби, уписује 
се пуно име (лица или привредног субјекта) овлашћеног 
заступника који подноси провозну декларацију у име 
корисника поступка провоза. 

13 07 017 000 Идентификациони број 
Уписује се ЕОРИ број корисника поступка провоза или 

идентификациони број корисника поступка провоза у земљи 
заједничког провоза. 

За корисника поступка провоза који је регистрован у 
Босни и Херцеговини уписује се И.Б. из Јединственог 
регистра обвезника индиректних пореза. 

Употребљава се јединствени идентификациони број 
како је наведено за елемент података ''пошиљалац'' 13 02 017 
000 (корисник поступка провоза). 

13 07 078 000 Идентификациони број корисника ТIR 
карнета 

Уписује се ЕОРИ број или идентификациони број лица 
које је овлашћено за коришћење карнета ТIR (власника), који 
му је додијелила земља уговорница TIR конвенције. 

За корисника ТIR карнета који је регистрован у Босни и 
Херцеговини уписује се И.Б. из Јединственог регистра 
обвезника индиректних пореза. 

13 07 018 000 Адреса 
13 07 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број. 
13 07 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 

провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI'' 

13 07 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу 

која је наведена. 
13 07 018 022 Град 
Уписује се назив града. 
13 07 074 000 Лице за контакт 
13 07 074 016 Име 
Уписује се име лица за контакт. 
13 07 074 075 Број телефона 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
13 07 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 
13 12 000 000 Превозник 
Овај податак је обавезан ако је различит од D.Е. 13 07 

000 000 корисник поступка провоза. 
Ако су превозник и корисник поступка провоза иста 

лица, податак о превознику није обавезан. 
13 12 017 000 Идентификациони број 
Уписује се ЕОРИ број за превознике у заједничком 

поступку провоза, уколико се провозна декларација користи 
и као улазна сажета декларација. 

У БиХ поступку провоза за превозника који је 
регистрован у Босни и Херцеговини уписује се његов И.Б. из 
Јединственог регистра обвезника индиректних пореза или 
други идентификациони број. 

13 12 074 000 Лице за контакт 
13 12 074 016 Име 
Уписује се име лица за контакт. 
13 12 074 075 Број телефона 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
13 12 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 
13 14 000 000 Додатни учесник у ланцу снабдијевања 
Овдје се могу уписати додатни учесници у ланцу 

снабдијевања како би се показало да је цјелокупни ланац 
снабдијевања обухватао привредне субјекте кориснике 
статуса овлашћеног привредног субјекта (АЕО). 

Ако се користи ова група податка уписује се шифра 
улоге у ланцу снабдјевања и идентификациони број, у 
противном, овај елемент податка је необавезан. 

13 14 017 000 Идентификациони број 
Уписује се ЕОРИ број или идентификациони број лица 

које је учесник у ланцу снабдијевања. 
За остале учеснике који су регистровани у Босни и 

Херцеговини уписује се њихов И.Б. из Јединственог 
регистра обвезника индиректних пореза. 
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13 14 031 000 Улога 
Уписује се одговарајућа шифра улоге која одређује 

улогу осталих учесника у ланцу снабдијевања. 
Пријавити се могу и сљедећи учесници: 

Шифра 

улоге 
Учесник Опис 

CS Консолидатор  

Шпедитер који појединачне мање 

пошиљке спаја у једну већу пошиљку (у 

поступку консолидације) која се доставља 

другом учеснику која раздваја 

консолидовану пошиљку на њене 

првобитне цјелине  

МF Произвођач  Учесник који производи робу  

FW Шпедитер Учесник који отпрема робу  

WH Посједник складишта  
Учесник који преузима одговорност за 

робу која је смјештена у складиште  

 

Група 15 - Датуми/Вријеме/Периоди 

15 11 000 000 Рок предаје робе 
Датум до којег се роба мора предочити одредишној 

царинској канцеларији. 
Ови подаци се наводе само ако је пошиљалац 

овлашћени пошиљалац. 

Група 16 - Мјеста/Државе/Регије 

16 03 000 000 Шифра државе одредишта 
Уписује се одговарајућа шифра задње државе 

одредишта робе. Држава задњег познатог одредишта 
дефинише се као задња држава за коју је, у тренутку 
пуштања у провозни поступак, познато да се роба треба 
доставити. Уколико је држава одредишта иста за цијелу 
пошиљку, податак се уписује на нивоу МC (главне 
пошиљке), у супротном, када има више држава одредишта, 
податак се уписује на нивоу HC (кућне пошиљке), у ком 
случају постоје бар двије различите државе одредишта. 

Користе се шифре држава, које се заснивају на важећим 
ознакама ISO 3166 аlpha 2 (а2) за шифре држава. 

16 06 000 000 Шифра државе отпреме 
Уписати одговарајућу шифру државе у којој се роба 

отпрема/извози или шифру државе у којој је започео 
поступак провоза и поднесена провозна декларација. 

Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 
провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI'' 

16 12 000 000 Држава усмјеравања пошиљке 
Идентификација хронолошким редослиједом држава 

кроз које роба пролази између државе поласка и државе 
одредишта. То укључује и државе поласка и одредишта робе. 

Овај елемент податка је обавезан ако полазна царинска 
канцеларија или овлашћени пошиљалац одреди обавезни 
план пута (елемент податка 16 17 000 000). Ако је шифра ''1'' 
у елементу податка 16 17 000 000, попуњава се елемент 
податка 16 12 000 000. 

16 12 020 000 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра у исправном слиједу 

усмјеравања пошиљке. 
Овај елемент податка се захтијева када је прописани 

план пута одређен од стране полазне царинске канцеларије. 
Хронолошким редослиједом наводе се земље кроз које роба 
пролази између земље отпреме и земље одредишта, гдје су 
наведене земља отпреме и земља одредишта. 

Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 
провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI'' 

Напомена: 

У националном поступку провоза, за државу 
усмјеравања пошиљке се уписује шифра државе ''BA'' за 
Босну у Херцеговину. 

16 13 000 000 Мјесто утовара 
Идентификација морске луке, ваздушне луке, теретног 

терминала, жељезничке станице или другог мјеста на којем 
се роба утовара на превозно средство које се користи за њен 
превоз, укључујући државу у којој се то мјесто налази. Кад је 
доступно, за идентификацију локације дају се кодирани 
подаци. 

Ако за предметно мјесто не постоји UN/LOCODE 
шифра, уз шифру државе уписује се назив мјеста, с 
максималном могућом прецизношћу. 

16 13 020 000 Држава 
Ако UN/LOCODE шифра није доступна за одређену 

локацију, уписује се шифра државе мјеста у којем се роба 
утовара на превозно средство које се користи за њен превоз. 

16 13 036 000 UN/LOCODE 
Уписује се UN/LOCODE шифра за мјесто на којем се 

роба утовара на превозно средство које се користи за њен 
превоз. 

16 13 037 000 Локација 
Ако UN/LOCODE шифра није доступна, уписује се 

назив мјеста у којем се роба утовара на превозно средство 
које се користи за њен превоз. 

16 15 000 000 Локација робе 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се мјесто на 

којем се роба може прегледати. Ово мјесто мора бити 
довољно прецизно да би царинска канцеларија обавила 
физичку контролу робе. 

Истовремено се може навести само једна врста 
локације. 

16 15 045 000 Врста локације 
За врсту локације користе се сљедеће шифре: 

А Предвиђена локација 

B Овлашћено мјесто (члан 288. тачка ц) и д))  

C Одобрено мјесто (члан 265. став (3) и члан 280. став (2)) 

D Остало 

 
16 15 046 000 Квалификатор идентификације 
Уписује се одговарајућа шифра за утврђивање локације, 

односно идентификациона ознака на основу употријебљеног 
квалификатора. 

За идентификацију локације користи се један од 
сљедећих квалификатора: 
Квалификатор Идентификатор Опис 

Т Поштанска адреса 

Користи се поштански број са 

или без кућног броја за 

предметну локацију. 

U UN/LOCODE  Користе се шифре прописане 

у попису шифара 

UN/LOCODE из базе падатака 

царинског органа. 

V Идентификациона шифра 

царинске канцеларије  

Користи се шифра утврђена за 

елемент податка 17 03 000 000 

Полазна царинска 

канцеларија. 

W GNSS координате  Децимални степени са 

негативним бројевима за југ и 

запад. 

Примјери: 

44.424896°/8.774792° или 

50.838068°/4.381508°  

X Идентификациони број у 

Босни и Херцеговини или 

EORI број 

Користи се идентификациони 

број како је наведено у опису 

за елемент податка 13 02 017 

000 Идентификациони број 

пошиљаоца. У случају да 

привредни субјект има више 
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простора, број се допуњује 

идентификационом шифром 

која је јединствена за 

предметну локацију. 

Y Број одобрења  Уписује се број одобрења за 

предметну локацију наведену 

у одобрењу за 

поједностављени поступак 

(овлашћени пошиљалац или 

овлашћени прималац). У 

случају да је одобрењем 

одобрено више локација тј. 

простора за пријем робе, број 

одобрења допуњује се 

допунским индикатором који 

је јединствен за предметну 

локацију.  

Z Адреса Уписује се адреса предметне 

локације. 

 
У случају да се шифра "X" (Идентификациони број или 

EORI број) или "Y" (број одобрења) користе за 
идентификацију локације, а да постоји неколико локација 
повезаних са бројем И.Б. или EORI бројем или предметним 
бројем одобрења, може се користити додатна 
идентификациона шифра да се омогући недвосмислена 
идентификација локације. 

16 15 036 000 UN/LOCODE 
Користе се шифре дефинисане у UN/LOCODE попису 

шифара по државама. 
16 15 047 000 Царинска канцеларија 
Уписује се одговарајућа шифра царинске канцеларије у 

којој је роба доступна за даљу царинску контролу. 
16 15 047 001 Референтни број 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се референтни 

број царинске канцеларије у којој је роба доступна за даљу 
царинску контролу. 

16 15 048 000 GNSS 
Уписују се релевантне координате из Глобалног 

навигационог сателитског система (GNSS) гдје је роба 
доступна. 

16 15 048 049 Географска ширина 
Уписује се географска ширина локације на којој је роба 

доступна. 
16 15 048 050 Географска дужина 
Уписује се географска дужина локације на којој је роба 

доступна. 
16 15 051 000 Привредни субјект 
Уписује се идентификациони број привредног субјекта 

у чијим се просторијама може обавити контрола робе. 
16 15 051 017 Идентификациони број 
Уписује се идентификациони број корисника одобрења. 
Уписује се ЕОРИ број или идентификациони број 

имаоца одобрења. 
За корисника поступка провоза који је регистрован у 

Босни и Херцеговини уписује се И.Б. из Јединственог 
регистра обвезника индиректних пореза. 

Употребљава се јединствени идентификациони број 
како је наведено за елемент податка ''пошиљалац'' 13 02 017 
000. 

16 15 052 000 Број одобрења локације 
Уписује се број одобрења за предметну локацију. 
16 15 053 000 Допунски идентификатор 
У случају више одобрених простора за пријем робе 

(више мјеста у оквиру исте адресе или мјеста на различитим 
адресама), како би се мјесто прецизније навело у вези са 
бројем одобрења, уписује се одговарајућа шифра ако је 
доступна (наведена у одобрењу). 

16 15 018 000 Адреса: 

16 15 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број 
16 15 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу 

која је наведена. 
16 15 018 022 Град 
Уписује се назив града. 
16 15 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 

провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI'' 

16 15 081 000 Поштански број/Адреса 
Ова под-класа може се користити ако је могуће 

утврђивање локације робе са поштанским бројем допуњеним 
подацима о кућном броју, ако је потребно. 

16 15 081 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. У контексту 

провозног поступка употребљава се ISO 3166-alpha-2 шифра 
државе, а за Сјеверну Ирску шифра ''XI'' 

16 15 081 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака у вези са 

локацијом робе. 
16 15 081 025 Кућни број 
Уписује се кућни број у вези са локацијом робе. 
16 15 074 000 Лице за контакт 
16 15 074 016 Име 
Уписује се пуно име лица за контакт. 
16 15 074 075 Телефонски број 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
16 15 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 
16 17 000 000 Прописани план пута 
Прописани план пута одређује пут којим ће се роба 

кретати од полазне царинске канцеларије до одредишне 
царинске канцеларије по економски оправданом плану пута. 

Користећи одговарајуће шифре, наводи се да ли је 
примјењен прописани план пута. 

Користе се сљедеће шифре: 
Шифра Опис 

0 Од полазне царинске канцеларије до одредишне царинске 

канцеларије роба се неће кретати економски оправданим 

планом пута 

1 Од полазне царинске канцеларије до одредишне царинске 

канцеларије роба ће се кретати економски оправданим планом 

пута 

 

Група 17 - Царинске канцеларије 

17 03 000 000 Полазна царинска канцеларија 
17 03 001 000 Шифра 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се референтни 

број канцеларије у којој започиње поступак провоза. 
Користи се (аn8) шифра са сљедећом структуром: 
- прва два знака (а2) служе за идентификацију 

државе помоћу ISO 3166-alpha-2 шифра државе 
- сљедећих шест знакова (аn6) служе за означавање 

предметнe царинскe канцеларије. 
Шифре царинских канцеларија у Босни и Херцеговини 

прописане су упутством о попуњавању царинске 
декларације. 

17 04 000 000 Провозна царинска канцеларија 
17 04 001 000 Шифра 
Уписује се шифра предвиђене царинске канцеларије 

надлежне за мјесто уласка робе у царинско подручје Босне и 
Херцеговине, ако се роба креће у оквиру поступка провоза 
преко страног царинског подручја или шифру царинске 
канцеларије надлежне за мјесто изласка робе из царинског 
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подручја Босне и Херцеговине када роба напушта то 
подручје током поступка провоза преко границе између 
Босне и Херцеговине и треће земље, односно уписује се 
шифра предвиђене улазне царинске канцеларије на државно 
подручје уговорне стране Конвенције о заједничком 
поступку провоза, када се роба креће у оквиру поступка 
провоза или шифра предвиђене излазне царинске 
канцеларије преко које роба излази из државног подручја 
уговорне стране Конвенције када напушта то подручје у 
оквиру поступка провоза преко границе између уговорне 
стране Конвенције и треће земље. 

Напомена: 
У националном поступку провоза овај елемент податка 

се не попуњава. 
17 05 000 000 Одредишна царинска канцеларија 
17 05 001 000 Шифра 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се референтни 

број царинске канцеларије у којој се поступак провоза 
завршава. 

Употребљавају се сљедеће шифре и њихови формати: 
Користи се (аn8) шифра са сљедећом структуром: 
- прва два знака (а2) служе за идентификацију 

државе помоћу ISO 3166-alpha-2 шифра државе 
- сљедећих шест знакова (аn6) служе за означавање 

предметнe царинскe канцеларије. Препоручује се 
употреба сљедеће структуре: 

Прва три знака (аn3) означавала би назив локације 
према UN/LOCODE, а задња три би била национална 
алфанумеричка подјела (аn3). Ако се потподјела не 
употребљава, потребно је унијети знакове ''000''. 

На примјер: BEBRU000 
BE je ISO 3166 за Белгију, BRU je назив локације за 

град Брисел, 000 за неупотријебљену потподјелу. 
17 06 000 000 Излазна царинска канцеларија за 

провоз 
17 06 001 000 Шифра 
Овај елемент податка користи се када се провозна 

декларација комбинује са излазном сажетом декларацијом. 
Уписује се шифра царинске канцеларије преко које 

провозно кретање напушта подручје безбједности и заштите. 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се референтни 

број царинске канцеларије у земљама обухваћеним 
подручјем безбједности и заштите (земље Европске уније, 
Швајцарска, Норвешка, Уједињено Краљевство (Сјеверна 
Ирска)). 

Шифра царинске канцеларије има структуру 
дефинисану за елемент податка 17 05 001 000 Одредишна 
царинска канцеларија. 

Напомена: 
У националном поступку провоза овај елемент податка 

се не попуњава. 

Група 18 - Идентификација робе 

18 01 000 000 Нето маса (kg) 
Уписује се нето маса робе обухваћене одговарајућим 

пријављеним наименовањем робе, изражена у килограмима. 
Нето маса је маса робе без амбалаже. 
Ако је нето маса већа од 1 kg укључује дијелове мјерне 

јединице (kg), може се заокружити на сљедећи начин: 
- од 0,001 до 0,499: заокружује се на најближу нижу 

вриједност пуног килограма, 
- од 0,5 до 0,999: заокружује се на најближу вишу 

вриједност пуног килограма. 
Нето масу мању од 1 kg треба уписати као "0" иза које 

слиједи број децимала до шест децимала без "0" на крају 
количине (на примјер 0,123 за паковање од 123 грама, 

0,00304 за паковање од 3 грама и 40 милиграма или 0,000654 
за паковање од 654 милиграма). 

18 02 000 000 Допунскe мјернe јединицeооо Допунска 
мјерна јединица*** 

Према потреби, уписује се количина предметног 
наименовања, изражена у мјерној јединици прописаној у 
Царинској тарифи БиХ. 

18 04 000 000 Бруто маса (kg) 
У декларацији бруто маса је тежина робе са амбалажом 

(паковањем), без опреме за превоз. 
Ако је у бруто масу већу од 1 kg укључен дио мјерне 

јединице (kg), може се заокружити на сљедећи начин: 
- од 0,001 до 0,499: заокружује се на најближу нижу 

вриједност пуног килограма, 
- од 0,5 до 0,999: заокружује се на најближу вишу 

вриједност пуног килограма. 
Бруто масу мању од 1 kg треба уписати као "0" иза које 

слиједи низ од највише шест децимала без "0" на крају 
количине (на примјер 0,123 за паковање од 123 грама, 
0,00304 за паковање од 3 грама и 40 милиграма или 0,000654 
за паковање од 654 милиграма). 

Уписује се бруто маса робе обухваћене одговарајућим 
пријављеним наименовањем робе, изражена у килограмима. 

Ако декларација обухвата више наименовања робе која 
се односе на робу која је заједно упакована на такав начин да 
је немогуће утврдити бруто масу робе за свако наименовање 
робе, укупна бруто маса уписује се само на нивоу заглавља. 

18 05 000 000 Опис робе 
Ако декларант упише CUS шифру за хемикалије и 

препарате, царински орган може се одрећи захтјева за 
достављање прецизног описа робе. 

Опис робе је уобичајени трговачки опис робе који је 
довољно прецизан како би царински орган могао извршити 
идентификацију робе. Ако је потребно уписати тарифну 
ознаку робе, опис мора бити довољно прецизан да омогући 
сврставање робе. 

18 06 000 000 Паковање 
Овај елемент податка односи се на податке о паковању 

робе која је предмет декларације или обавјештења. 
18 06 003 000 Врста паковања 
Уписује се шифра која одређује врсту паковања. 
Уписује се шифра врсте паковања како је дефинисано у 

најновијој верзији Прилога IV Препоруке UNECE-а бр. 21 и 
у Глави III овог прилога, уз елемент податка број 12 01 003 
000. 

18 06 004 000 Број паковања 
Подаци о укупном броју пакета полазећи од најмање 

јединице спољњог паковања. Укупан број пакета односи се 
на број појединачних ставки упакованих на начин да се не 
могу подијелити без претходног распакивања или број 
комада ако роба није упакована. 

Подаци о укупном броју пакета не наводе се ако је роба 
у расутом стању. 

18 06 054 000 Превозне ознаке 
Слободна форма описа ознака и бројева на превозним 

јединицама или пакетима. 
18 07 000 000 Опасна роба 
18 07 055 000 УН број 
Ознака Уједињених народа за опасну робу (UNDG) је 

серијски број додијељен у оквиру Уједињених народа 
супстанцама и производима који се налазе на попису опасне 
робе која се најчешће превози. Уколико се наводи опасна 
роба, обавезно се уноси UN број како је наведен у табели А 
(попис опасних материја) у дијелу 3. Прилога А Европског 
споразума о међународном друмском превозу опасних 
материја (ADR). 
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18 08 000 000 Шифра CUS 
Број Царинске уније и статистике (CUS) јесте шифра 

додијељена у оквиру Европског царинског пописа 
хемикалија (ЕCICS) за углавном хемијске препарате и 
супстанце. 

Декларант може добровољно уписати ту шифру ако за 
предметну робу не постоји прописана мјера у законодавству, 
то јест када је лакше уписати ту шифру него уписати цијели 
опис производа. 

18 09 000 000 Шифра робе 
Уписује се тарифна шифра робе која се састоји од 

најмање шест цифара из Хармонизованог система. 
18 09 056 000 Тарифни подброј Хармонизованог 

система 
Уписује се тарифни подброј Хармонизованог система 

од шест цифара. 
18 09 057 000 Ознака Комбиноване номенклатуре 
Двије додатне цифре из Комбиноване номенклатуре ЕУ 

(осма и девета цифра тарифне ознаке Царинске тарифе БиХ) 
нису обавезан податак, али се могу уписати. 

Група 19 - Подаци о превозу (врсте, средства и опрема) 

19 01 000 000 Индикатор за контејнер 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се очекивана 

ситуација при преласку границе на основу информација 
доступних у тренутку завршетка провозних формалности. 

Примјењују се сљедеће шифре: 

0 Роба која се не превози у контејнеру 

1 Роба која се превози у контејнеру 

 
19 02 000 000 Референтни број превоза 
Идентификација путовања превозног средства, на 

примјер број путовања, IATA број лета, према потреби. За 
ваздушни превоз када је оператер вазухоплова који превози 
робу склопио уговор о летовима под заједничком ознаком 
или сличне уговорне аранжмане с партнерима, 
употребљавају се бројеви лета партнера. 

19 03 000 000 Врста превоза на граници 
Овај елемент податка користи се обавезно за пошиљке 

превоза жељезницом, а за друге врсте превоза је необавезан. 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста превоза 
која одговара активном превозном средству које се намјерава 
користити при изласку из царинског подручја Босне и 
Херцеговине. 

Користе се сљедеће шифре: 
Шифра Опис 

1 Превоз морем 

2 Превоз жељезницом 

3 Друмски превоз 

4 Ваздушни превоз 

5 Поштанска пошиљка 

7 Превоз (пренос) фиксним превозним инсталацијама 

8 Превоз унутрашњим пловним путем  

9 Непозната врста превоза (властити погон) 

 
19 04 000 000 Врста превоза у унутрашњости 
Податак је необавезан, али се може уписати. Користећи 

одговарајућу шифру, уписује се врста превоза при одласку. 
Користе се шифре наведене уз елемент податка 19 03 

000 000 врста превоза на граници. 
19 05 000 000 Превозно средство у поласку 
19 05 017 000 Идентификациони број 
Уписује се идентитет превозног средства на које је роба 

директно утоварена у тренутку обављања провозних 
формалности (или возила које вуче друга превозна средства, 
ако постоји више превозних средстава). 

Те информације имају облик IМО идентификационог 
броја брода или јединственог европског идентификационог 
броја пловила (ознака ЕNI) за превоз морским или 
унутрашњим воденим путевима. 

У зависности од врсте превозног средства, могу се 
уписати сљедећи подаци о идентитету: 

Превозно средство Начин идентификације 

Превоз морем и 

унутрашњим пловним 

путевима  

Назив пловила  

Ваздушни превоз  
Број и датум лета (ако не постоји број лета, уписује 

се регистарски број ваздухоплова)  

Друмски превоз  Регистарске ознаке возила и/или приколице 

Жељезнички превоз  Број вагона  

 
Ако се користи вучно возило и приколица, уписују се 

регистарске ознаке и вучног возила и приколице. Ако 
регистарски број вучног возила није познат, уписује се 
регистарски број приколице. 

19 05 061 000 Врста индентификације 
Користе се сљедеће шифре: 

Шифра Опис 

10 Идентификациони број брода 

11 Назив поморског брода 

20 Број вагона  

21 Број воза 

30 Регистарски број друмског возила  

31 Регистарски број друмске приколице 

40 Број лета IATA 

41 Регистарски број ваздухоплова  

80 Европски број за идентификацију пловила (ENI шифра) 

81 Назив пловила за пловидбу унуташњим пловним путем  

 
19 05 062 000 Државна припадност 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се државна 

припадност превозног средства (или возила које вуче друга 
превозна средства, ако постоји више превозних средстава) на 
које је роба директно утоварена у тренутку обављања 
провозних формалности. 

Ако се роба превози приколицом и вучним возилом, 
уписује се државна припадност и приколице и вучног 
возила. Ако државна припадност вучног возила није позната, 
уписује се државна припадност приколице. 

Користе се шифре држава, које се заснивају на важећим 
ознакама ISO 3166-alpha-2 шифра државе, а за Сјеверну 
Ирску шифра ''XI''. 

19 07 000 000 Опрема за превоз 
19 07 044 000 Референтна ознака робе 
За сваки контејнер уписује се број наименовања робе у 

декларацији за робу која се превози у том контејнеру. 
19 07 063 000 Идентификациони број контејнера 
Ознаке (слова и/или бројеви) којима се идентификује 

контејнер за превоз. 
Контејнер је посебна ојачана кутија за превоз терета 

која се може слагати једна на другу те која се може 
хоризонтално или вертикално премјештати, осим у случају 
ваздушног превоза. 

Код ваздушног превоза контејнери су посебне ојачане 
кутије за превоз терета које се могу хоризонтално или 
вертикално премјештати. 

У оквиру овог елемента податка измјењиви сандуци и 
полуприколице које се користе за друмски и жељезнички 
превоз сматрају се контејнерима. 

Ако је примјенљиво, уз идентификациони број 
контејнера наводи се и шифра (префикс) коју додјељује 
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Међународни биро за контејнере и интермодални превоз 
(BIC) за контејнере обухваћене нормом ISO 6346 стандарда. 

За измјењиве сандуке и полуприколице користи се 
шифра ILU (интермодалне утоварне јединице) уведена кроз 
европски стандард ЕN 13044. 

19 08 000 000 Активно превозно средство које 
прелази границу 

19 08 017 000 Идентификациони број 
Уписује се идентитет активног превозног средства којe 

прелази границу. 
У случају комбинованог превоза или ако се користи 

више превозних средстава, активно превозно средство је оно 
које покреће цијелу комбинацију. На примјер, у случају 
камиона на броду, активно превозно средство је брод. У 
случају вучног возила и приколице, активно превозно 
средство је вучно возило. 

Користе се шифре наведене уз елемент податка 19 05 
061 000 превозно средство у поласку/врста идентификације. 

19 08 061 000 Врста идентификације 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста 

идентификације превозног средства (идентификациони број 
превозног средства). 

Користе се сљедеће шифре: 
Шифра Опис 

10 Идентификациони број брода 

20 Број вагона  

21 Број воза 

30 Регистарски број друмског возила  

31 Регистарски број друмске приколице 

40 Број лета IATA 

41 Регистарски број ваздухоплова  

80 Европски број за идентификацију пловила (ENI шифра) 

81 Назив пловила за пловидбу унуташњим пловним путем  

 
19 08 062 000 Државна припадност 
Користећи одговарајућу шифру (ISO 3166-alpha-2 

шифра државе), уписује се државна припадност активног 
превозног средства које прелази границу. 

У случају комбинованог превоза или ако се користи 
више превозних средстава, активно превозно средство је оно 
које покреће цијелу комбинацију. На примјер, у случају 
камиона на броду, активно превозно средство је брод. У 
случају вучног возила и приколице, активно превозно 
средство је вучно возило. 

19 08 084 000 Царинска канцеларија на граници 
Уписује се одговарајућа шифра царинске канцеларије 

на мјесту гдје активно превозно средство прелази границу 
земље уговорнице Конвенције о заједничком поступку 
провоза. 

Користи се структура шифре царинске канцеларије 
дефинисана за елемент податка 17 05 001 000 одредишна 
царинска канцеларија. 

Напомена: 
У националном поступку провоза овај елемент податка 

се не попуњава. 
19 10 000 000 Пломба 
19 10 068 000 Број пломби 
Уписује се број пломби стављених на опрему за превоз, 

ако је примјенљиво (када царински орган одлучи 
пломбирати робу). 

19 10 015 000 Идентификациона ознака пломбе 
Овај податак уписује се ако је роба пломбирана и када 

овлашћени пошиљалац подноси декларацију за коју се у 
складу са одобрењем захтијева употреба посебних пломби 

или је кориснику поступка провоза одобрена употреба 
посебних пломби. 

Група 99 - Остали елементи података (статистички 
подаци, осигурања, тарифни подаци) 

99 02 000 000 Врста осигурања 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста 

осигурања које се користи за поступак провоза. 
Користе се сљедеће шифре: 

Опис Шифра 

За ослобађање од полагања осигурања (члан 108. став (4) Закона и члан 

304. став (2) тачка ц) ове одлуке и члан 75. став 2. тачка ц) Додатка I 

Конвенције)  

0 

За свеобухватно осигурање (члан 108. став (2) тачка б) Закона и члан 

75. ст. 1. и ст. 2. тач. (а) и (б) Додатка I Конвенције)  

1 

За појединачно осигурање које даје јамац (члан 108 ст. (2) тач. а) 

Закона и члан 20. тачка (б) Додатка I Конвенције)  

2 

За појединачно осигурање у облику готовинског депозита (полога) 

(члан 250. ст. (1) тач а) ове одлуке и члан 19. Додатка I Конвенције)  

3 

За појединачну гаранцију у облику купона (члан 250. ст. (1) тач ц) ове 

одлуке члан 21. Додатка I Конвенције)  

4 

За ослобађање од обавезе полагања осигурања за износ увозних или 

извозних дажбина који не прелази одређени износ од 1000 

конвертибилних марака (члан 213. став (5) Закона) 

5 

За осигурање које се не захтијева (члан 109. Закона и члан 338. ове 

одлуке) 

6 

За осигурање које се не захтијева (члан 213. став (4). Закона и члан 13. 

став 1. тачка (а) Додатка I Конвенције) 

8 

За појединачно осигурање одређено тачком 3. Прилога 35. ове одлуке и 

тачком 3. Прилога I Додатка I Конвенције 

9 

За ослобађање од полагања осигурања на основу уговора (члан 10. став 

2. тачка (а) Конвенције)  

А 

За осигурање које се полаже за робу која се испоручује у ТIR поступку  B 

За осигурање које се не захтјева за робу која се превози фиксним 

превозним инсталацијама (члан 109. ст. (1) тач. б) Закона и члан 13. 

став 1. тачка (б) Додатка I Конвенције 

C 

За осигурање које се не захтјева за робу стављену у заједнички 

провозни поступак у складу с чланом 13. став 1. тачка (а) Додатка I 

Конвенције 

H 

За осигурање које се не захтијева за кретање између између полазне 

царинске канцеларије и прве провозне царинске канцеларије (Члан 10. 

став 2. тачка (б) Конвенције 

Ј 

 
99 03 000 000 Подаци о осигурању 
99 03 069 000 Референтни број осигурања (GRN) 
Уписује се референтни број осигурања. 
99 03 070 000 Приступна шифра 
Уписује се приступна шифра. 
99 03 012 000 Валута 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се валута BАМ 

у којој ће се утврдити износ који треба покрити осигурање. 
99 03 071 000 Износ који треба покрити 
Уписује се износ дуга који може настати у вези са 

одређеном провозном декларацијом, а који ће бити покривен 
осигурањем. 

99 04 000 000 Специфична референтна ознака 
осигурања 

Уписује се специфична ознака осигурања која није 
GRN број. 

Прилог 40. 
ПРОВОЗНИ ПРАТЕЋИ ДОКУМЕНТ 

Образац провозног пратећег документа 
Објашњење и подаци за провозни пратећи документ 

Скраћеница ''BCP'' (''поступак осигуравања 
континуитета пословања'') која се користи у овом 
објашњењу односи се на ситуације у којима се примјењује 
поступак прописан чланом 245. тачка р), чланом 262. став (1) 
тачка б) и Прилогом 45. ове одлуке. 
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Ако се пратећи провозни документ штампа, може се 
користити обичан папир. 

Провозни пратећи документ штампа се на основу 
података добијених из провозне декларације, које је, према 
потреби, измијенио корисник поступка провоза и/или 
овјерила полазна царинска канцеларија, и попуњава се на 
сљедећи начин: 
1. Поље MRN 

MRN се штампа на првој страни обрасца и на свим 
пописима наименовања, осим када се ти обрасци 
користe у оквиру BCP-а, у ком случају се не додјељује 
МRN. 
МRN се штампа и у облику бар кода коришћењем 
стандардног ''кода 128'', скуп знакова ''B''. 

2. Поље ''Обрасци'': 
- прва подјела: редни број односног штампаног 

листа, 
- друга подјела: укупан број штампаних листова 

(укључујући и попис наименовања). 
3. Поље ''Безбједност'' (11 07) 

Ако у документу нема информација о безбједности, 
поље остаје празно. 

4. Поље ''Укупан број наименовања'' 
Збир свих наименовања робе обухваћених једном 
декларацијом 

5. Поље ''Укупан број пакета'' 
Збир свих паковања обухваћених једном 
декларацијом. 

6. Поље ''BCP – Повратни примјерак ППД-а који се 
враћа царинској канцеларији'' 
Назив, адреса и шифра царинске канцеларије којој се 
враћа примјерак провозног пратећег документа у 
случају примјене BCP - а. 

7. Поље ''Осигурање није валидно у'' 
Ако се примјењује BCP, наводе се шифре земаља у 
којима се осигурање не може употријебити. 

8. Инциденти током превоза (BCP) 
Ово се поље користи ако се примјењује BCP и ако се 
догоде инциденти током превоза. 
Примјењује се сљедећи поступак у случају да због 
недоступности новог компјутеризованог провозног 
система, царински орган надлежан према мјесту где се 
налази превозно средство није у могућности да овај 
податак евидентира директно у систем. 
Од момента када роба напусти полазну царинску 
канцеларију до момента њеног доласка у одредишну 
царинску канцеларију може се појавити потреба да се 
у провозни пратећи документ који прати робу додају 
одређени подаци. Ти подаци односе се на радњу 
превоза и уписује их, током обављања одговарајућих 
активности, превозник одговоран за превозно 
средство у које је роба утоварена. Ти подаци могу се 
додати ручно, под условом да су јасно и читко 
уписани мастилом и великим штампаним словима. 
Подсјећа се превозник да се роба смије претоварити 
само уз одобрење царинског органа на чијем се 

подручју треба обавити претовар, без обзира на 
изузећа прописана чланом 279. ове одлуке. 
Ако се роба превози у интермодалним превозним 
јединицама, као што су, међу осталим, контејнери, 
измјенљиви сандуци и полуприколице, корисник 
поступка провоза не мора навести те податке ако се 
због логистичких разлога на мјесту отпреме не може 
навести идентитет и државна припадност превозног 
средства у тренутку пуштања робе у поступак 
провоза. Интермодалне превозне јединице морају 
имати јединствене идентификационе бројеве, који су 
наведени у елементу податка број: 19 07 063 000 
(идентификациони број контејнера), а робом се не 
смије руковати при промјени начина превоза. 
Ако надлежни царински орган сматра да се предметни 
провоз може наставити на уобичајени начин, он 
овјерава провозни пратећи документ послије 
предузимања свих неопходних мјера. 
У зависности од случаја, надлежна провозна или 
одредишна царинска канцеларија дужна је у систем 
унијети податке који су додати у провозни пратећи 
документ. Те податке може унијети и овлашћени 
прималац. 
Ти додатни уноси односе се на сљедећа поља и 
активности: 
- Поље Царинска канцеларија за регистрацију 

инцидената: 
Уписује се шифра царинске канцеларије гдје је 
регистрован инцидент. 
- Поље Шифра инцидента: 
Уписује се природа (шифра) насталог инцидента из 
члана 279. ове Одлуке. 
Користе се сљедеће шифре инцидената: 

Шифра 

инцидента 

Опис инцидента 

1 Ако је превозник приморан одступити од плана пута прописаног у 

складу са чланом 268. став (2) ове одлуке због околности које су ван 

његове контроле 

2 Ако су пломбе у току превоза оштећене или неовлашћено 

измијењене због разлога који су ван контроле превозника, 

3 Ако се роба, под надзором царинског органа, претовара са једног 

превозног средства на друго, 

4 Ако је, због непосредне опасности, потребно одмах дјелимично или 

потпуно истоварити робу са пломбираног превозног средства, 

5 Ако је дошло до инцидента који може утицати на способност 

корисника поступка провоза или превозника да испуни своје 

обавезе, 

6 Ако се промијени било који елемент који чини једно превозно 

средство из члана 260. став (3) ове одлуке. 

 
9. Поље Полазна царинска кацеларија (17 03): 

- Назив и шифра полазне царинске канцеларије, те 
пуно име и број одобрења овлашћеног пошиљаоца 
(ако постоји). 

- датум пуштања робе у поступак провоза. 
Пратећи провозни документ се не смије мијењати, 
нити се подаци у њега смију додавати нити из њега 
брисати, осим ако је другачије утврђено овом 
одлуком. 
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Прилог 41. 
ПОПИС НАИМЕНОВАЊА ПРОВОЗА 

Образац пописа наименовања провоза 
Објашњење и подаци за попис наименовања провоза 

Скраћеница ''BCP'' (поступак осигуравања 
континуитета пословања) који се користи у овом објашњењу 
односи се на ситуације у којима се примјењује поступак 
прописан чланом 245. тачка р), чланом 262. став (1) тачка б) 
и Прилогом 45. ове одлуке. 

Поља пописа наименовања провоза могу се вертикално 
проширити. Осим одредби у напоменама из Прилога 39. ове 
одлуке, подаци се штампају на сљедећи начин, уз 
коришћење шифри гдје је то могуће: 

1. поље МRN - на начин како је прописано 
Прилогом 40. ове одлуке. МRN се штампа на 

првој страни тог обрасца и на свим пописима 
наименовања робе, осим када се ти обрасци 
користе у BCP поступку, у ком случају се не 
додјељује МRN. 

2. Подаци из различитих поља по наименовању штампају 
се на сљедећи начин: 
a) поље ''Врста декларације'' (11 01) 
Ово се поље употребљава само у случају мјешовитих 
пошиљки. Наводи се стварни статус сваког 
наименовања (TR, Т1, Т2 или Т2F). 
б) у поље ''Обрасци'': 

- прва подјела: редни број односног 
штампаног листа, 

- друга подјела: укупан број штампаних 
листова пописа наименовања провоза. 
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Прилог 45. 
Поступак осигуравања континуитета пословања 

ГЛАВА I - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

1. Овим прилогом прописују се посебне одредбе за 
коришћење поступка осигуравања континуитета 
пословања провоза у складу са чланом 262. став (1) 
тачка б) ове одлуке за кориснике поступка провоза, 
укључујући овлашћене пошиљаоце, у случају 
привременог квара: 
- електронског система провоза, 
- компјутерског система који корисник поступка 

провоза користи за електронско подношење 
провозне декларације помоћу система електронске 
размјене података, или 

- електронске везе између компјутерског система 
који корисник поступка провоза користи за 
електронско подношење провозне декларације 
помоћу система електронске размјене података и 
електронског система провоза. 

Овим прилогом прописују се и одредбе које се 
примјењују када робу превозе путници који немају 
директан приступ електронском систему провоза, у 
складу са условима из члана 263. одлуке. 

2. Провозна декларација за коришћење поступка 
осигуравања континуитета пословања провоза и 
провозна декларација за путнике 
2.1. Провозна декларација која се користи у поступку 

осигуравања континуитета пословања и провозна 
декларација за путнике мора бити 
препознатљива свим учесницима у поступку 
провоза како би се избјегли проблеми у 
провозној царинској канцеларији, одредишној 
царинској канцеларији те по приспјећу код 
овлашћеног примаоца. 

Као провозна декларација за коришћење поступка 
осигуравања континуитета пословања провоза и 
провозна декларација за путнике користи се провозни 
пратећи документ сачињен на обрасцу из Прилога 40. 
ове одлуке уз који се прилаже попис наименовања 
провоза сачињен на обрасцу из Прилога 41. ове 
одлуке или попис пошиљке сачињен на обрасцу из 
Прилога 46. ове одлуке. 
2.2. У сврху примјене тачке 2.1. овог прилога, 

провозна декларација попуњава се у складу са 
Прилогом 39. као и Прилогом 23. ове одлуке, 
осим ако је у Прилогу 39. наведено другачије. 

ГЛАВА II - ПРАВИЛА О СПРОВОЂЕЊУ ПОСТУПКА 
ОСИГУРАВАЊА КОНТИНУИТЕТА ПОСЛОВАЊА 

3. Недоступност електронског система провоза 
3.1. Правила се примјењују како слиједи: 

- провозна декларација попуњава се и 
подноси полазној царинској канцеларији у 
два примјерка провозног пратећег 
документа, уз који се прилаже попис 
наименовања провоза у складу са Прилогом 
40. и 41. ове одлуке или попис пошиљке, у 
складу са Прилогом 46. и 47. ове одлуке, и 
остали потребни документи. 

- провозна декларација попуњава се руком 
штампаним словима мастилом или се 
штампа из информационог система 
корисника поступка провоза/заступника. 

- у десном горњем углу обрасца провозног 
пратећег документа (поље МRN) уписује се 
број из контролника у који се евидентирају 

провозне декларације у поступку 
осигуравања континуитета пословања 
провоза, а који је различит од броја који се 
користи у електронском систему провоза, 

- коришћење поступка осигуравања 
континуитета пословања провоза означава 
се на примјерцима провозне декларације 
печатом који је у складу са обрасцем из 
Прилога 48. ове одлуке на мјесту 
предвиђеном за овај поступак (поље BCP:) у 
провозном пратећем документу. 

- у стандардном поступку, када робу превозе 
путници, провозна декларација се овјерава 
печатом полазне царинске канцеларије, у 
пољу ''полазна царинска канцеларија''. 

- у случају поједностављеног поступка 
провоза из члана 288. тачка ц) ове одлуке, 
провозну декларацију печатом унапријед 
овјерава полазна царинска канцеларија или 
овлашћени пошиљалац. У поједноставље-
ном поступку из члана 288. тачка ц) ове 
одлуке, овлашћени пошиљалац мора 
испуњавати све обавезе и услове у погледу 
података који се уносе у декларацију и у 
погледу коришћења посебног печата из 
тачке 22. до 25. овог прилога. 

3.2. Ако је донијета одлука о примјени поступка 
осугуравања континуитета пословања провоза, 
сви подаци о провозу са LRN-ом или МRN-ом 
додијељеним поступку провоза бришу се из 
електронског система провоза на основу 
података које је доставило лице које је те податке 
о провозу унијело у електронски систем провоза. 

3.3. Царински орган надзире коришћење поступка 
осугуравања континуитета пословања како би 
спријечио његову злоупотребу. 

4. Недоступност компјутерског система који корисник 
поступка користи за подношење података провозне 
декларације помоћу система електронске размјене 
података или електронске везе између тог 
компјутерског система и електронског система провоза: 
- примјењују се одредбе тачке 3. овог прилога, 
- корисник поступка провоза обавјештава царински 

орган када његов компјутерски систем и/или 
електронска веза између тог компјутерског 
система и електронског система провоза поново 
постану доступни. 

5. Недоступност компјутерског система овлашћеног 
пошиљаоца и/или електронске везе између тог 
компјутерског система и електронског система провоза 
Ако је компјутерски систем овлашћеног пошиљаоца 
и/или електронска веза између тог компјутерског 
система и електронског система провоза недоступна, 
примјењује се сљедећи поступак: 
- примјењују се одредбе тачке 4. овог прилога, 
- ако овлашћени пошиљалац у једној години 

подноси више од 2% броја својих декларација 
коришћењем поступка осугуравања континуитета 
пословања провоза, одобрење се преиспитује како 
би се оцијенило да ли су и даље испуњени услови 
садржани у одобрењу. 

6. Унос података од стране царинске канцеларије 
У случају из тач. 4. и 5. овог прилога, надлежни 
царински орган може кориснику поступка провоза 
одобрити подношење провозне декларације у једном 
примјерку (коришћењем провозног пратећег 



Utorak, 21. 4. 2026. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 28 - Strana 91 

документа) полазној царинској канцеларији ради 
уноса и обраде у електронском систему провоза. 

ГЛАВА III - СПРОВОЂЕЊЕ ПОСТУПКА 

7. Полагање појединачног осигурања од стране јемца 
Ако с обзиром на поступак провоза гарантна царинска 
канцеларија није уједно и полазна царинска 
канцеларија, гарантна царинска канцеларија задржава 
копију инструмента осигурања. Корисник поступка 
провоза подноси оригинални инструмент осигурања 
полазној царинској канцеларији, који га задржава. 

8. Потписивање провозне декларације и преузимање 
обавезе од стране корисника поступка провоза 
Провозна декларација мора бити потписана од стране 
корисника поступка провоза или његовог заступника 
у пољу ''корисник поступка провоза'' или у пољу 
''заступник''. 
Потписивањем провозне декларације корисник 
поступка провоза сматра се одговорним за: 
- тачност и потпуност података наведених у 

провозној декларацији, 
- вјеродостојност, тачност и потпуност свих 

докумената који се прилажу уз провозну 
декларацију, 

- испуњавање свих обавеза које се односе на 
стављање робе у поступак провоза. 

Овлашћеном пошиљаоцу може бити допуштено да не 
потписује провозну декларацију ако иста садржи 
претходно одобрен посебан печат из Прилога 50. ове 
одлуке. 

9. Мјере за идентификацију робе 
У случају у којем се примјењује члан 274. став (1) ове 
одлуке, полазна царинска канцеларија у пољу 
"Контрола полазне царинске канцеларије" провозне 
декларације поднаслов "Стављене пломбе" уписује 
сљедећу шифру (напомену): "Ослобођено - 99201". 

10. Уписи у провозну декларацију и пуштање робе 
Полазна царинска канцеларија уписује резултате 
контроле на сваком примјерку провозне декларације. 
Ако су резултати контроле у складу са декларацијом, 
полазна царинска канцеларија пушта робу у поступак 
провоза и уписује датум пуштања робе у провоз на 
примјерцима провозне декларације. 
11. Роба стављена у поступак провоза превози се на 

основу једног примјерка провозног пратећег 
документа који кориснику поступка провоза 
предаје полазна царинска канцеларија. Полазна 
царинска канцеларија задржава један примјерак 
провозног пратећег документа са пописом 
наименовања провоза или пописом пошиљке. 

12. Провозна царинска канцеларија 
12.1. Превозник свакој провозној царинској 

канцеларији предочава обавијест о провозу 
сачињену на обрасцу из Прилога 49. ове одлуке, 
коју провозна царинска канцеларија задржава. 
Умјесто обавијести о провозу могуће је предочити 
копију провозног пратећег документа коју 
задржава провозна царинска канцеларија. 

12.2. Ако се роба превози преко провозне царинске 
канцеларије која није наведена у провозној 
декларацији, стварна провозна царинска 
канцеларија о томе обавјештава полазну царинску 
канцеларију. 

13. Подношење у одредишној царинској канцеларији 
13.1. Одредишна царинска канцеларија евидентира 

примјерке провозне декларације у евиденцији 

поступка осигуравања континуитета пословања 
провоза на одредишту, и на њима уписује датум 
предочења (доласка) робе и појединости о 
извршеним контролама. 

13.2. Поступак провоза може се завршити у царинској 
канцеларији која није царинска канцеларија 
наведена у провозној декларацији. Та царинска 
канцеларија тада постаје стварна одредишна 
царинска канцеларија и у поље "Контрола 
одредишне царинске канцеларије" провозне 
декларације, поред уобичајених напомена у вези 
робе које треба навести, уписује и сљедећу 
напомену: 
- "Разлике: царинска канцеларија којој је 

роба предочена …… (назив, шифра и 
држава) - 99203". 

14. Потврда пријема 
Пријем се потврђује на за то предвиђеном мјесту 
провозног пратећег документа или на обрасцу потврде 
пријема из Прилога 44. ове одлуке. 

15. Враћање примјерка провозног пратећег документа 
Одредишна царинска канцеларија без одлагања враћа 
примјерак провозног пратећег документа полазној 
царинској канцеларији, а најкасније у року од осам 
дана од дана завршетка поступка провоза. 

16. Обавјештење корисника поступка провоза и 
алтернативни доказ о завршетку провоза 
Ако се провозни пратећи документ не врати полазној 
царинској канцеларији у року од 30 дана од истека 
рока за предочење робе одредишној царинској 
канцеларији, полазна царинска канцеларија 
обавјештава о томе корисника поступка провоза и 
тражи доказ о прописном завршетку поступка. 

17. Поступак провјере 
17.1. Ако полазна царинска канцеларија у року од 60 

дана од истека рока за предочење робе 
одредишној царинској канцеларији не прими 
доказ о прописном завршетку поступка, она 
одмах покреће поступак провјере ради 
прибављања података потребних за закључење 
тог поступка. Ако се током поступка провјере 
утврди да се поступак провоза не може 
закључити, полазна царинска канцеларија 
утврђује да ли је настао царински дуг. 

Ако је настао царински дуг, полазна царинска 
канцеларија предузима сљедеће мјере: 

- утврђује ко је дужник, 
- утврђује царински орган који је надлежан за 

наплату. 
17.2. Ако прије истека тих рокова полазна царинска 

канцеларија прими информацију да поступак 
провоза није прописно завршен или ако постоји 
сумња да није завршен, она без одлагања покреће 
поступак провјере завршетка поступка. 

17.3. Поступак провјере покреће се и када се накнадно 
открије да је доказ о завршетку поступка провоза 
био фалсификован те када је поступак провјере 
нужан ради испуњења циљева из тачке 17.1. овог 
прилога. 

18. Осигурање - референтни износ 
18.1. У сврху примјене члана 303. ове одлуке, 

корисник поступка провоза осигурава да 
предметни износ не пређе референтни износ, 
узимајући у обзир и све поступке провоза који 
још увијек нису завршени. 
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18.2. Корисник поступка провоза обавјештава 
гарантну царинску канцеларију ако одобрени 
референтни износ не покрива износ који је 
довољан за покривање његових поступака 
провоза. 

19. Потврда о свеобухватном осигурању, потврда о 
ослобађању од полагања осигурања и купони 
појединачног осигурања 
19.1. Полазној царинској канцеларији подносе се 

сљедећа документа: 
- потврда о свеобухватном осигурању, која 

одговара обрасцу из Прилога 34. ове 
одлуке, 

- потврда о ослобађању од полагања 
осигурања на обрасцу из Прилога 35. ове 
одлуке, 

- купон појединачног осигурања, на обрасцу 
из Прилога 31. ове одлуке. 

19.2. Подаци о потврдама уписују се у провозну декларацију. 
19.3. Период важења потврде о свеобухватном 

осигурању или потврде о ослобађању од 
полагања осигурања не смије бити дужи до пет 
година. Међутим, гарантна царинска канцеларија 
може продужити тај период за још један додатни 
период који не може бити дужи од пет година. 

19.4. Од датума ступања на снагу укидања или 
опозива одобрења за коришћење свеобухватног 
осигурања или ослобађања од полагања 
осигурања, те од датума ступања на снагу 
укидања или опозива обавезе преузете у случају 
свеобухватног осигурања, ниједна од издатих 
потврда не може се користити за стављање робе 
у поступак провоза, те их корисник поступка без 
одгађања враћа гарантној царинској канцеларији. 

19.5. Гарантна царинска канцеларија обавјештава и 
размјењује информације са царинским органима 
на основу којих се могу идентификовати 
преостале потврде које и даље остају важеће, али 
нису још враћене или које су пријављење као 
украдене, изгубљене или фалсификоване. 

20. Коришћење посебног пописа пошиљке 
20.1. Царинска канцеларија може прихватити 

провозну декларацију допуњену пописом 
пошиљке који није у складу са свим захтјевима 
из Прилога 47. ове одлуке. 

Такав попис може се користити само: 
- ако га је саставио привредни субјект који за 

вођење своје евиденције користи систем 
електронске обраде података, 

- ако је сачињен и попуњен тако да их 
надлежна царинска канцеларија може 
користити без тешкоћа, 

- ако за свако наименовање садрже податке 
који се захтијевају према Прилогу 47. ове 
одлуке. 

20.2. Као посебни попис пошиљке из тачке 20.1. овог 
прилога може бити и описни попис сачињен у сврху 
обављања отпремних/извозних царинских 
формалности, чак и ако такав попис сачини привредни 
субјект који своје евиденције не води коришћењем 
система електронске обраде података. 

20.3. Корисник поступка провоза који своје евиденције 
води коришћењем система електронске обраде 
података и већ се користи посебним пописом 
пошиљке може га користити и за поступке провоза 
који обухватају само једну врсту робе ако је то 

неопходно због компјутерског система корисника 
поступка провоза. 

21. Коришћење посебних пломби 
Корисник поступка провоза у пољу ''Контрола 
полазне царинске канцеларије" провозне декларације 
под наслов "Стављене пломбе" уписује број 
стављених пломби и њихове јединствене 
(индивидуалне) идентификационе ознаке. 

22. Овлашћени пошиљалац - Претходна провјера 
вјеродостојности и формалности код поласка 
22.1. У сврху примјене тач. 3. и 5. овог прилога, у 

одобрењу се одређује да поље "Полазна царинска 
канцеларија" провозне декларације: 
- унапријед се овјерава печатом полазне 

царинске канцеларије, те га потписује 
службеник те царинске канцеларије, или 

- овјерава овлашћени пошиљалац посебним 
печатом који је одобрио надлежни царински 
орган и који је у складу са обрасцем из 
Прилога 50. ове одлуке. На обрасцима 
провозне декларације посебни печат може 
се отиснути и унапријед ако штампање 
врши за то овлашћена штампарија. 

Овлашћени пошиљалац мора попунити поље 
уписивањем датума отпреме робе и у провозну 
декларацију уписати број у складу са правилима 
наведеним у одобрењу. 
22.2. Царински орган може прописати коришћење 

образаца који имају посебну ознаку као средство 
идентификације (распознавања). 

23. Овлашћени пошиљалац - Мјере безбједности у погледу 
печата 
Овлашћени пошиљалац предузима све потребне мјере 
за обезбјеђење сигурног чувања посебног печата 
и/или образаца са (унапријед) отиснутим печатом 
полазне царинске канцеларије или са отиском 
посебног печата. 
Он обавјештава надлежну царинску канцеларију о 
безбједносним мјерама које предузима у складу са 
првим подставом ове тачке. 
23.1. У случају да било које лице злоупотријеби 

обрасце са унапријед отиснутим (овјереним) 
печатом полазне царинске канцеларије или 
посебним печатом, овлашћени пошиљалац 
одговоран је, не доводећи у питање примјену 
казнених прописа, за плаћање царине и свих 
других дажбина и накнада за робу која се 
превози на основу таквих образаца, осим ако 
надлежном царинском органу који му је издао 
одобрење докаже да је предузео мјере које су од 
њега захтијеване на основу тачке 23. овог 
прилога. 

24. Овлашћени пошиљалац - Подаци који се уписују у 
провозну декларацију 
24.1. Овлашћени пошиљалац, најкасније до тренутка 

отпреме робе, попуњава провозну декларацију и, 
према потреби, уписује план пута прописан у 
складу са чланом 268. став (2) ове одлуке те у 
поље "Контрола полазне царинске канцеларије" 
рок предаје прописан у складу са чланом 269. ове 
одлуке у којем се роба мора предочити 
одредишној царинској канцеларији, мјере за 
идентификацију робе које се примјењују и 
шифру (напомену): 
- "Овлашћени пошиљалац - 99206". 
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24.2. Ако полазна царинска канцеларија прије поласка 
врши контролу пошиљке, резултате те контроле 
уноси у поље "Контрола полазне царинске 
канцеларије". 

24.3. Након отпреме, примјерак провозног пратећег 
документа овлашћени пошиљалац без одлагања 
доставља полазној царинској канцеларији у 
складу са правилима наведеним у одобрењу. 
Остали примјерци прате робу у складу са тачком 
11. овог прилога. 

25. Овлашћени пошиљалац - Ослобађање од потписа 
25.1. Царински орган може овлашћеног пошиљаоца 

ослободити од обавезе потписивања провозне 
декларације која је овјерена посебним печатом из 
Прилога 50. ове одлуке и која је сачињена 
помоћу система за електронску размјену 
података. Ово ослобађање може се одобрити под 
условом да се овлашћени пошиљалац претходно 
код надлежног царинског органа писмено 
обавеже и потврди да је он корисник поступка 
провоза за све поступке провоза обављене на 
основу провозних докумената који носе отисак 
посебног печата. 

25.2. Провозна декларација сачињена у складу са 
тачком 25.1. овог прилога у пољу предвиђеном за 
потпис корисника поступка провоза садржи 
сљедећу шифру (напомену): 
- "Ослобођено потписа - 99207". 

26. Овлашћени прималац – Обавезе 
26.1. Када роба стигне у мјесто одређено у одобрењу, 

овлашћени прималац без одлагања обавјештава 
одредишну царинску канцеларију. Он наводи 
датум доласка, стање свих стављених пломби и 
све неправилности на примјерку провозног 
пратећег документа који су пратили робу те их 
доставља одредишној царинској канцеларији у 
складу са правилима наведеним у одобрењу. 

26.2. Одредишна царинска канцеларија на примјерак 
провозног пратећег документа уписује податке 
предвиђене тачком 13. овог прилога. 

Прилог 47. 
Објашњење за попис пошиљке 

ГЛАВА I - ОПШТЕ НАПОМЕНЕ 

1. Дефиниција 
Попис пошиљке значи документ који има 
карактеристике описане у овом прилогу. 

2. Образац пописа пошиљке 
2.1. Као попис пошиљке може се користити само 

предња страна обрасца. 
2.2. Обиљежја и садржај пописа пошиљке су 

сљедећа: 
а) наслов "Попис пошиљке", 
б) поље димензија 70 x 55 мм које је 

подијељено на горњи дио димензија 70 x 15 
мм и доњи дио димензија 70 x 40 мм, 

ц) колоне са сљедећим насловима који иду 
сљедећим редослиједом: 
- редни број, 
- ознаке, бројеви, број и врста паковања, 

опис робе, 
- држава отпреме/извоза, 
- бруто маса у килограмима (кг), 
- резервисано за службену употребу. 

Корисник може прилагодити ширину колона његовим 
потребама. Међутим, колона под насловом 

"Резервисано за службену употребу" увијек мора 
имати ширину од најмање 30 мм. Корисник сам може 
одлучити како ће користити друге просторе који нису 
наведени у тач. а), б) и ц). 
2.3. Одмах испод посљедње уписане ставке мора се 

повући водоравна линија, а сав неискоришћен 
простор мора се прецртати, ради спречавања 
накнадног додавања података. 

ГЛАВА II - ПОДАЦИ КОЈИ СЕ УНОСЕ У ПОЈЕДИНА 
ПОЉА 

1. Поље 
1.1. Горњи дио 
Ако се попис пошиљке прилаже уз провозну 
декларацију, корисник поступка провоза у горњи дио 
поља уписује одговарајућу шифру ''TR'', ''BH'', ''Т1'', 
''T2'' или ''Т2F''. 
1.2. Доњи дио 
Подаци наведени у тачки 4. Главе III овог прилога 
обавезно се уписују у овај дио поља. 

2. Колоне 
2.1. Редни број 
Редни број мора се уписати испред сваке ставке 
наведене у попису пошиљке. 
2.2. Ознаке, бројеви, број и врста паковања, опис робе 
Ако се попис пошиљке прилаже уз провозну 
декларацију, захтијевани подаци уписују се у складу 
са Прилогом 23. и Прилогом 24. ове одлуке, осим ако 
у Прилогу 39. ове одлуке није наведено другачије. 
Попис мора садржавати податке из поља 31 
(Паковање и опис робе), 44 (Додатне информације/ 
Приложени документи/потврде и одобрења) и, према 
потреби, из поља 33 (Шифра робе) и 38 (Нето маса 
(кг)) провозне декларације. 
2.3. Држава отпреме/извоза 
Уписује се назив државе из које се роба шаље 
(отпрема) или извози. 
2.4. Бруто маса (кг) 
Уписују се подаци из поља 35 ЈЦИ (видјети Прилог 
23. и Прилог 39. ове одлуке). 

ГЛАВА III - КОРИШЋЕЊЕ ПОПИСА ПОШИЉКЕ 

1. Уз провозну декларацију не могу се истовремено 
приложити и попис пошиљке и један или више 
допунских образаца. 

2. Ако се користи попис пошиљке, поље 15 (Држава 
отпреме/извоза), 32 (Наименовање број), 33 (Шифра 
робе), 35 (Бруто маса (кг)) и, према потреби, поље 44 
(Додатне информације/Приложени документи/потврде 
и одобрења) обрасца провозне декларације морају се 
прецртати, а поље 31 (Паковање и опис робе) не може 
се користити за уписивање ознака, бројева, броја и 
врсте паковања или описа робе. Упућивање на серијски 
број и ознаке различитих пописа пошиљке уписује се у 
поље 31 (Паковање и опис робе) обрасца провозне 
декларације која се користи. 

3. Попис пошиљке обавезно се подноси у истом броју 
примјерака као и провозна декларација на коју се 
односи. 

4. При регистрацији провозне декларације, попис 
пошиљке мора добити исти регистарски (евиденциони) 
број као и примјерци провозне декларације на коју се 
односи. Тај се број уписује или употребом печата који 
има назив полазне царинске канцеларије или ручно. 
Ако се уписује ручно, мора бити овјерен службеним 
печатом полазне царинске канцеларије. 
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Службеник полазне царинске канцеларије не мора 
потписати обрасце. 
5. Ако је уз једну провозну декларацију приложено 

неколико пописа пошиљке, ти пописи морају бити 

означени серијским бројем додијељеним од стране 
корисника поступка провоза, а број приложених пописа 
пошиљке уписује се у поље 4 (Попис пошиљке) 
односне провозне декларације. 
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